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Getting started

Read me first

Please read this manual before using the device to ensure safe and proper use.

- Images may differ in appearance from the actual product. Content is subject to change
without prior notice.

- Before using the controller, make sure it is compatible with your device.

- To view the open source licence for the controller, refer to opensource.samsung.com.
Instructional icons

& Warning: situations that could cause injury to yourself or others

@ Caution: situations that could cause damage to your device or other equipment

‘ Notice: notes, usage tips, or additional information
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Getting started

About the Gear VR controller

You can connect the controller to a mobile device connected with a Gear VR via Bluetooth.
Control various Gear VR features with the controller keys and touchpad.

Package contents

Check the product box for the following items:

« Controller

+ Quick start guide

+ Wrist strap

+ Controller holder
« Two AAA batteries

a

+ The items supplied with the device and any available accessories may vary

depending on the region or service provider.

+ The supplied items are designed only for this device and may not be compatible

with other devices.

- Appearances and specifications are subject to change without prior notice.

* You can purchase additional accessories from your local Samsung retailer. Make

sure they are compatible with the device before purchase.

Use only Samsung-approved accessories. Using unapproved accessories may cause
the performance problems and malfunctions that are not covered by the warranty.

- Availability of all accessories is subject to change depending entirely on

manufacturing companies. For more information about available accessories, refer
to the Samsung website.
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Getting started

Device layout

Home key
Touchpad ————= /

& /— Volume key
/— Indicator light

o—— Wrist strap
connection hole

Trigger

Back key

Battery
compartment

Q'/)— Battery cover
E

Wrist strap

Controller
holder
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Getting started

Buttons

Name

Function

Touchpad

Press to select an item. You can move to the next or previous
item by swiping to the left or right.

Home key

When the controller is not connected with a Gear VR:

Press and hold to enter Bluetooth pairing mode.

When the controller is connected with a Gear VR:

Press to return to the Gear VR’s Oculus Home screen.

Press and hold to reorient the pointer direction when it is off-
centre.

Back key

Press to return to the Gear VR’s previous screen.

Press and hold to open the Gear VR’s Universal menu. You
can view the status of the Gear VR and configure Gear VR's
settings.

Volume key

Press to adjust the Gear VR volume.

Trigger

Press to select an item or use it as a trigger when playing
certain games. Its function may vary depending on the
launched apps.

Indicator light

The indicator light alerts you to the controller’s status.

Colour

Status

Flashes red, green, and
blue

The controller is in Bluetooth pairing mode.

Flashes blue three
times

Bluetooth is connected.

Flashes blue one time

- Sleep mode is deactivated.
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Getting started

Connecting the wrist strap

When you connect the wrist strap to your controller, you can use the controller safely without
dropping it.

1 While pressing & on the backside of the controller, slide the battery cover towards the

top of the triangle to openit.

Do not bend or twist the battery cover excessively. Doing so may damage the battery
cover.

2 Insert the wrist strap loop into the wrist strap connection hole and attach it to the hook
to secureit.
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Getting started

Installing the batteries

1 Insert batteries with the positive and negative terminals properly aligned with the + and
- symbols on the controller.

2 Place the battery cover on the controller and slide the battery cover back until it clicks
back into place.

‘ - If the indicator light flashes red while using the controller, replace the batteries.

Do not recharge the provided batteries (AAA batteries).
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Using the controller

Connecting to mobile device

Notices for using Bluetooth

Bluetooth is a wireless technology standard that uses a 2.4 GHz frequency to connect to
various devices over short distances. It can connect and exchange data with other Bluetooth
enabled devices, such as mobile devices, computers, printers, and other digital home
appliances, without connecting via cables.

To avoid problems when connecting your controller to another device, place the devices
close to each other.

Ensure that your controller and the other Bluetooth device are within the maximum
Bluetooth range. The distance may vary depending on the environment the devices are
used in.

Ensure that there are no obstacles between the controller and a connected device,
including human bodies, walls, corners, or fences.

Do not touch the Bluetooth antenna of a connected device.

Bluetooth uses the same frequency as some industrial, scientific, medical, and low power
products and interference may occur when making connections near these types of
products.

Some devices, especially those that are not tested or approved by the Bluetooth SIG, may
be incompatible with your controller.

Do not use the Bluetooth feature for illegal purposes (for example, pirating copies of files
or illegally tapping communications for commercial purposes).
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Using the controller

Connecting the controller with the Gear VR app (Oculus)

Connect the controller to the mobile device that is connected to the Gear VR to control the
Gear VR with the controller.

‘ Install the Gear VR app (Oculus) on your mobile device to connect it with the
= controller. Connect the mobile device to the Gear VR and remove the mobile device
when you hear a voice prompt that requests you to separate the mobile device. The
Gear VR app (Oculus) installation screen will appear on the mobile device.

1 Press and hold the Home key to enter Bluetooth pairing mode.
The indicator light will flash red, green, and blue.

2 |1 (6111 (X [ 1Y On the Gear VR app (Oculus), tap More — Controllers to connect the
controller.

The indicator light will flash blue three times.
3 Choose the hand you will use the controller with.

4 Connect your mobile device to the Gear VR and control the Gear VR with the controller’s
keys and touchpad.

The way for connecting the controller can be changed depending on the Oculus
- service.

Connecting the controller via Bluetooth

You can connect the controller via Bluetooth only on mobile devices running Android
= 6.0 or higher. If you cannot connect the controller via Bluetooth, connect it with the
Gear VR app (Oculus).

1 Press and hold the controller's Home key to enter Bluetooth pairing mode.
The indicator light will flash red, green, and blue.

2 |7 01T Y WY TEY Activate the Bluetooth feature and search for Bluetooth devices.

For more information, refer to the mobile device’s user manual.
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Using the controller

3 U1 CX BT Tap Gear VR Controller(0000) on the list of available devices to
complete Bluetooth pairing.

< BLUETOOTH SCAN

On L ¢

Your device ( ) is currently visible
to nearby devices.

AVAILABLE DEVICES

Gear VR Controller(« %)

The indicator light will flash blue three times.

4 Connect your mobile device to the Gear VR and place the Gear VR on your head.

Control the Gear VR with the controller’s keys and touchpad.

‘ + The PIN for the controller is the four-digit number in parenthesis displayed on the
= mobile device’s Bluetooth settings screen. The number differs depending on the
controller.

« If the Bluetooth connection fails or the mobile device cannot locate the controller,
remove the device’s information from the mobile device’s list. Then, try to connect
again.

Disconnecting or reconnecting devices

If you remove the Gear VR from your head or the current connection ends, the controller
enters sleep mode. Press the controller’s trigger, touchpad, or any keys to deactivate sleep
mode and re-enter Bluetooth pairing mode.

The controller will be reconnected to the previous mobile device automatically.

‘ - If the controller and the mobile device are not kept within the Bluetooth
- connection range, the controller will be disconnected.

+ |If the batteries are removed from the controller or the Bluetooth feature is
deactivated in the mobile device, the controller will be disconnected.

- If the Bluetooth connection is lost due to a problem with the connected mobile
device, access the Bluetooth menu on the mobile device to pair the devices again.

- If your controller is not functioning properly, take it and the Gear VR to a Samsung
Service Centre.
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Using the controller

Using the controller

Connect the controller with the mobile device, attach the mobile device to the Gear VR,
and then place the Gear VR on your head. Control the Gear VR with the controller’s keys and

touchpad.

‘ - The controller does not have a power on/off function. If the controller is not used
- for a specified period or if the Gear VR is removed from your head, it will enter sleep
mode.

+ The Gear VRs are sold separately.

Controlling the Gear VR with the controller

Control the Gear VR by moving your wrist in any direction to move the pointer on the Gear
VR's screen and use the touchpad to select items.

@ To avoid damaging the controller’s touchpad, do not tap it with anything sharp.

‘ + To use the controller, connect it to your mobile device.

+ The controller functions may vary by app.

Pressing

+ Select an item.

+ While playing a video, show available features.
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‘ Using the controller

Moving

Move your wrist to move the pointer left, right, up, and
down on the screen.

Swiping to the left or right
Move to the next or previous item.
Scroll right or left on a list.

Reject an incoming call.

Swiping upwards or downwards
Scroll up or down on a webpage or list.

+ While viewing an image, enlarge or reduce its size.

‘ Some apps may not allow you to use the swipe
= function.

Using the trigger

Press to select an item or use it as a trigger when playing
certain games. Its function may vary depending on the
launched apps.
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Using the controller

Storing the controller

Attach the controller holder to the Gear VR and put your controller in it for storage.

@ Insert the controller into the controller holder properly. If it is not securely inserted,
the controller may accidentally separate from the controller holder and become
damaged.

‘ If you do not use the controller for an extended period, store the controller after
- removing the batteries.
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Appendix

Troubleshooting

Before contacting a Samsung Service Centre, please attempt the following solutions.

Your controller cannot be used

When the batteries are completely discharged, your controller cannot be used. Replace the
batteries.

Your controller freezes

Press and hold the Home button to enter Bluetooth pairing mode. When the controller enters
Bluetooth pairing mode, connect the devices again.

If the problem is still not resolved, contact a Samsung Service Centre.

Another Bluetooth device cannot locate your controller

Ensure that your controller is in Bluetooth pairing mode.

Ensure that your controller and the other Bluetooth device are within the maximum
Bluetooth range.

If the problem is still not resolved, contact a Samsung Service Centre.

Your controller cannot connect to another Bluetooth device
Ensure that your controller and the other Bluetooth device are within the maximum
Bluetooth range.

+ On the device you want to connect with, disconnect all paired devices and try to connect
again.

English (UK)
13



Appendix

The pointer moves randomly on the screen while using the controller

The pointer may move randomly due to the magnetic field when you use the controller
near computers, monitors, TVs, or walls that cables pass through. If this occurs, change your
location and try using the controller again.

Bluetooth connection is often disconnected

If there are obstacles between the devices, the operating distance may be reduced.

Ensure that your controller and the other Bluetooth device are within the maximum
Bluetooth range.

+ When using the controller with other Bluetooth devices, the connection may be affected
by electromagnetic waves. Use the controller in environments with fewer wireless
devices present.

The controller works differently as described in the manual

Available functions may differ depending on the connected device.
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Copyright
Copyright © 2017 Samsung Electronics

This manual is protected under international copyright laws.

No part of this manual may be reproduced, distributed, translated, or transmitted in any form
or by any means, electronic or mechanical, including photocopying, recording, or storing

in any information storage and retrieval system, without the prior written permission of
Samsung Electronics.

Trademarks
SAMSUNG and the SAMSUNG logo are registered trademarks of Samsung Electronics.
Bluetooth® is a registered trademark of Bluetooth SIG, Inc. worldwide.
+All other trademarks and copyrights are the property of their respective owners.
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Démarrage

A lire avant toute utilisation

Veuillez lire attentivement ce mode d'emploi afin de pouvoir utiliser votre appareil correctement et
en toute sécurité.

- Lesillustrations peuvent différer par rapport a I'aspect réel du produit. Le contenu de ce mode
d'emploi peut faire I'objet de modifications sans préavis.

+ Avant d'utiliser la manette de commande, assurez-vous qu'elle est compatible avec votre
appareil.

- Pour afficher les informations sur la licence Open Source de la manette de commande, consultez
le site opensource.samsung.com.

Icones

& Avertissement : situations susceptibles de vous blesser ou de blesser autrui.

@ Attention : situations susceptibles dendommager votre appareil ou d'autres équipements.

‘ Avis : remarques, conseils d'utilisation ou informations complémentaires.

Francais
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Démarrage

A propos de la manette de commande du Gear VR

Vous pouvez connecter la manette de commande a un appareil mobile connecté a un Gear VR via
la fonction Bluetooth. Les touches et le pavé tactile de la manette de commande permettent de
contréler diverses fonctions du Gear VR.

Contenu du coffret

Vérifiez le contenu du coffret et assurez-vous que tous les éléments suivants sont présents :

Manette de commande

Guide de prise en main rapide

Dragonne

Support
Deux piles AAA

NE

Les éléments fournis avec 'appareil et les accessoires disponibles peuvent varier en
fonction de votre zone géographique ou de votre opérateur.

Les accessoires fournis ont été spécialement congus pour votre appareil et peuvent ne
pas fonctionner avec d'autres appareils.

L'apparence et les caractéristiques techniques peuvent faire 'objet de modifications sans
préavis.

Vous pouvez acheter d'autres accessoires aupres de votre revendeur Samsung. Avant
tout achat, assurez-vous qu'ils sont compatibles avec votre appareil.

Utilisez exclusivement des accessoires homologués par Samsung. L'utilisation
d’accessoires non homologués peut entrainer des problémes de performance et des
dysfonctionnements qui ne sont pas couverts par la garantie.

La disponibilité de tous les accessoires peut étre variable et dépend exclusivement de
leurs fabricants. Pour en savoir plus sur les accessoires disponibles, consultez le site Web
Samsung.
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Démarrage

Présentation de I'appareil

Touche Accueil
Pavé tactile —————=e /

Y Touche de volume
o
z \./— Témoin lumineux

e—— Emplacement de
fixation de la
dragonne

~’¥ Compartiment a

piles

Cache du
yd compartimenta
piles

° Dragonne

l o———— Support

Gachette ——e

J

Touche Retour
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Démarrage

Touches

Touche/Port Fonction

Appuyer sur le pavé tactile pour sélectionner un élément.
Pavé tactile Permet également de passer a I'élément suivant ou de revenir au
précédent en faisant glisser le doigt vers la gauche ou la droite.

Si la manette de commande n'est pas connectée a un GearVR:

* Maintenir cette touche enfoncée pour passer en mode Appairage
Bluetooth.

. Si la manette de commande est connectée a un Gear VR :
Touche Accueil

*Appuyer sur cette touche pour revenir a I'écran d'accueil Oculus
du Gear VR.

- Maintenir cette touche enfoncée pour réorienter le pointeur
lorsque celui-ci est décentré.

+Appuyer sur cette touche pour revenir a I'écran précédent du Gear
VR.

Touche Retour +Maintenir cette touche enfoncée pour ouvrir le menu Universel
du Gear VR. Permet également d'afficher I'état du Gear VR et de
configurer ses paramétres.

Touche de volume *Appuyer sur cette touche pour régler le volume du Gear VR.

*Appuyer sur cette touche pour sélectionner un élément ou
Gachette I'utiliser comme gachette avec certains jeux. Ses fonctions
peuvent varier selon les applications utilisées.

Témoin lumineux

Le témoin lumineux vous permet de connaitre le statut de la manette de commande.

Témoin lumineux Statut

Clignote en rouge, vert

et bleu +  Mode Appairage Bluetooth.

Clignote 3 fois en bleu *  Mode Bluetooth activé.

Clignote une foisenbleu  + Mode Veille désactivé.
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Démarrage

Fixer la dragonne

Attachez la dragonne a la manette de commande pour éviter qu'elle tombe.

1 Appuyez sur & a l'arriere de la manette de commande, et faites glisser le cache compartiment
a piles dans le sens de la pointe du triangle afin de l'ouvrir.

@ Evitez de plier ou de déformer excessivement le cache du compartiment a piles. Ceci
pourrait 'endommager.

2 Insérez la boucle de la dragonne dans 'emplacement prévu a cet effet et fixez-la au crochet afin
de la maintenir en place.
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Démarrage

Installer les piles

1 Insérez les piles en alignant correctement les bornes négative et positive avec les symboles + et
- de la manette de commande.

2 Positionnez le cache du compartiment a piles sur la manette de commande et faites-le glisser
jusqu’au déclic.

‘ +  Sile témoin lumineux clignote en rouge quand vous utilisez la manette de commande,
s remplacez les piles.

+ Les piles fournies ne sont pas rechargeables (piles AAA).
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Utiliser la manette de
commande

Etablir une connexion a I'appareil mobile

Remarques sur l'utilisation de la fonction Bluetooth

La fonction Bluetooth est une technologie sans fil utilisant une fréquence 2,4 GHz pour connecter
divers appareils sur de courtes distances. Elle permet de connecter et d'échanger des données
avec d'autres appareils compatibles Bluetooth, comme des appareils mobiles, des ordinateurs, des
imprimantes et d'autres appareils numériques, sans nécessiter de raccordement par cables.

Pour éviter tout probleme lors de la connexion de votre manette de commande a un autre
appareil, rapprochez les deux appareils I'un de l'autre.

Assurez-vous que votre manette de commande et I'autre appareil Bluetooth se trouvent dans
le rayon d'action Bluetooth. Cette distance peut varier selon l'environnement dans lequel les
appareils sont utilisés.

Vérifiez I'absence d'obstacle entre la manette de commande et tout appareil connecté (corps
humains, murs ou clétures).
Ne touchez pas I'antenne Bluetooth de I'appareil connecté.

La fonction Bluetooth utilise la méme fréquence que certains produits industriels, scientifiques,
médicaux et a basse puissance et, par conséquent, des interférences peuvent survenir a
proximité de ces produits.

Il est possible que votre manette de commande ne fonctionne pas avec certains appareils, en
particulier ceux qui n'ont pas été testés ou approuvés par Bluetooth SIG.

N'utilisez pas la fonction Bluetooth a des fins illégales (par exemple, piratage de copies de
fichiers ou écoute illégale de communications a des fins commerciales).
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Utiliser la manette de commande

Connecter la manette de commande a l'aide de I'application Gear
VR (Oculus)

Connectez la manette de commande a l'appareil mobile connecté au Gear VR pour controler ce
dernier avec la manette de commande.

‘ Installez I'application Gear VR (Oculus) sur votre appareil mobile pour pouvoir le connecter
= a la manette de commande. Connectez |'appareil mobile au Gear VR et retirez I'appareil
mobile des qu'une invite vocale vous demande de le faire. Lécran d'installation de
I'application Gear VR (Oculus) apparait sur 'appareil mobile.

1 [ ET T X YT T BT T (Y Maintenez la touche Accueil enfoncée pour passer en mode
Appairage Bluetooth.

Le témoin lumineux clignote en rouge, en vert, puis en bleu.

2 VT ETETRGTI I ER Depuis I'application Gear VR (Oculus), appuyez sur Plus — Controllers pour
connecter la manette de commande.

Le témoin lumineux clignote en bleu a trois reprises.
3 Choisissez la main avec laquelle utiliser la manette de commande.

4 Connectez votre appareil mobile au Gear VR et contrblez-le a I'aide des touches et du pavé
tactile de la manette de commande.

‘ La maniére de connecter la manette de commande peut changer en fonction du service
- Oculus.

Connecter la manette de commande via la fonction Bluetooth

‘ Vous pouvez connecter la manette de commande via Bluetooth uniquement avec les
- appareils mobiles fonctionnant sous Android 6.0 ou ultérieur. Si vous ne parvenez pas a
connecter la manette de commande via la fonction Bluetooth, connectez-la a l'aide de
I'application Gear VR (Oculus).

1 [ENEEL EYSTGTNENT ) Maintenez |a touche Accueil de la manette de commande enfoncée
pour passer en mode Appairage Bluetooth.

Le témoin lumineux clignote en rouge, en vert, puis en bleu.

2 VT G I T EY Activez la fonction Bluetooth et recherchez les appareils Bluetooth
disponibles.

Pour en savoir plus, reportez-vous au mode d’emploi de I'appareil mobile.
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Utiliser la manette de commande

3 VT ETETRG IS Appuyez sur Gear VR Controller(0000) dans la liste des appareils disponibles
pour procéder a 'appairage Bluetooth.

Gear VR Controller(w #)

Le témoin lumineux clignote en bleu a trois reprises.

4 Connectez votre appareil mobile au Gear VR et placez le Gear VR sur votre téte.

Contrélez le Gear VR a l'aide des touches et du pavé tactile de la manette de commande.

‘ + Le code PIN de la manette de commande correspond au code a quatre chiffres entre
= parenthéses affiché sur I'écran des paramétres Bluetooth de I'appareil mobile. Ce code
varie selon la manette de commande.

- Sila connexion Bluetooth échoue ou si l'appareil mobile ne peut pas localiser la manette
de commande, supprimez les informations de I'appareil de la liste des appareils mobiles.
Ensuite, essayez de vous connecter de nouveau.

Déconnecter ou reconnecter des appareils

Si vous retirez le Gear VR de votre téte ou si la connexion s'interrompt, la manette de commande
passe en mode Veille. Appuyez sur la gachette, le pavé tactile ou toute touche de la manette de
commande pour désactiver le mode Veille et repasser en mode Appairage Bluetooth.

La manette de commande se reconnecte automatiquement a lI'appareil mobile auquel elle était
connectée.

‘ + Sila manette de commande et I'appareil mobile ne se trouvent plus dans le rayon
- d‘action Bluetooth, la manette de commande se déconnecte.

- Siles piles sont retirées de la manette de commande ou si la fonction Bluetooth est
désactivée sur I'appareil mobile, la manette de commande est alors déconnectée.

+ Sila connexion Bluetooth s'interrompt en raison d’'un probleme avec I'appareil mobile
connecté, accédez au menu Bluetooth de I'appareil mobile connecté pour procéder a un
nouvel appairage.

- Sila manette de commande ne fonctionne pas correctement, apportez-la dans un centre
de service aprés-vente Samsung accompagnée du Gear VR.
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Utiliser la manette de commande

Utiliser la manette de commande

Connectez la manette de commande a l'appareil mobile, fixez I'appareil mobile au Gear VR, puis
placez le Gear VR sur votre téte. Contrélez le Gear VR a l'aide des touches et du pavé tactile de la
manette de commande.

‘ - La manette de commande n'est pas dotée d'une fonction marche/arrét. Si vous n’utilisez
= pas la manette de commande pendant un certain temps ou si vous retirez le Gear VR de
votre téte, la manette passe en mode Veille.

Les Gear VR sont vendus séparément.

Controler le Gear VR avec la manette de commande

Controdlez le Gear VR en bougeant le poignet dans le sens souhaité, afin de déplacer le pointeur, et
utilisez le pavé tactile pour sélectionner des éléments.

@ N'utilisez pas d'objets pointus afin de ne pas abimer le pavé tactile de la manette de
commande.

‘ + Pour utiliser la manette de commande, connectez-la a votre appareil mobile.

Les fonctions de la manette de commande varient selon l'application.

Appuyer
Sélectionner un élément.

Lors de la lecture d'une vidéo, afficher les fonctions
disponibles.
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‘ Utiliser la manette de commande

Déplacer

- Bouger le poignet pour déplacer le pointeur vers la gauche, la
droite, le haut et le bas de I'écran.

Glisser le doigt vers la gauche ou la droite
+Accéder a I'élément suivant ou précédant.
- Faire défiler une liste vers la droite ou la gauche.

* Rejeter un appel entrant.

Glisser le doigt vers le haut ou le bas.

- Faire défiler une page Web ou une liste vers le haut ou le bas.

-+ En mode Affichage d’'une image, agrandir ou réduire sa taille.

‘ Certaines applications peuvent ne pas autoriser
- I'utilisation de la fonction de balayage.

Utiliser la gachette

* Appuyer sur cette touche pour sélectionner un élément ou
I'utiliser comme gachette avec certains jeux. Ses fonctions
peuvent varier selon les applications utilisées.
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Utiliser la manette de commande

Ranger la manette de commande

Fixez le support au Gear VR et placez-y la manette de commande pour la ranger.

@ Insérez correctement la manette de commande dans son support. Dans le cas contraire, la
manette peut se détacher du support et étre endommagée.

‘ Sivous n'utilisez pas la manette de commande pendant une période prolongée, rangez-la
- apres avoir retiré les piles.
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Annexe

Dépannage

Avant de contacter un Centre de service Samsung, veuillez essayer d'appliquer les solutions
suivantes.

Impossible d’utiliser la manette de commande

Lorsque les piles sont completement déchargées, la manette de commande ne peut plus étre
utilisée. Remplacez les piles.

La manette de commande se bloque

Maintenez la touche Accueil enfoncée pour passer en mode Appairage Bluetooth. Dés que la
manette de commande passe en mode Appairage Bluetooth, connectez a nouveau les appareils.

Si le probléme persiste, contactez un centre de service aprés-vente Samsung.

Un autre appareil Bluetooth ne parvient pas a localiser votre manette
de commande

Assurez-vous que la manette de commande est en mode Appairage Bluetooth.

Assurez-vous que votre manette de commande et I'autre appareil Bluetooth se trouvent dans le
rayon d'action Bluetooth.

Si le probléme persiste, contactez un centre de service aprés-vente Samsung.

Votre manette de commande ne parvient pas a se connecter a un
autre appareil Bluetooth
Assurez-vous que votre manette de commande et I'autre appareil Bluetooth se trouvent dans le
rayon d’action Bluetooth.

Sur I'appareil auquel vous souhaitez vous connecter, déconnectez tous les appareils appairés et
réessayez de vous connecter.
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Annexe

Le pointeur se déplace de maniére aléatoire a I'écran lorsque vous
utilisez la manette de commande

Si vous utilisez la manette de commande a proximité d'ordinateurs, de moniteurs, de téléviseurs
ou de murs dans lesquels passent des cables, le pointeur peut se déplacer de maniére aléatoire

en raison des champs magnétiques. Si cela se produit, changez de place et réessayez d'utiliser la
manette de commande.

La connexion Bluetooth est souvent déconnectée

S'il existe des obstacles entre les appareils, la distance de fonctionnement peut étre réduite.

Assurez-vous que votre manette de commande et I'autre appareil Bluetooth se trouvent dans le
rayon d’action Bluetooth.

Lorsque vous utilisez la manette de commande avec d'autres appareils Bluetooth, la connexion
peut étre perturbée par des ondes électromagnétiques. Utilisez la manette de commande dans
des environnements dans lesquels moins d'appareils sans fil sont présents.

La manette de commande ne fonctionne pas comme décrit dans le
mode d’emploi

Les fonctions disponibles peuvent varier selon I'appareil connecté.
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Droits d’auteur

Copyright © 2017 Samsung Electronics
Ce mode d'emploi est protégé par les lois internationales sur les droits d’auteur.

Il est interdit de reproduire, distribuer, traduire ou transmettre sous quelque forme et par quelque
moyen que ce soit, électronique ou mécanique, notamment par photocopie, enregistrement

ou stockage dans un systeme de stockage et de recherche documentaire, tout ou partie de ce
document, sans le consentement préalable écrit de Samsung Electronics.

Marques

SAMSUNG et le logo SAMSUNG sont des marques déposées de Samsung Electronics.
Bluetooth® est une marque déposée de Bluetooth SIG, Inc.

Toutes les autres marques et droits d'auteur demeurent la propriété de leurs propriétaires
respectifs.
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Erste Schritte

Vor Inbetriebnahme lesen

Lesen Sie dieses Handbuch vor der Verwendung des Gerdts aufmerksam durch, um seine sichere und
sachgemale Verwendung zu gewabhrleisten.

Bilder konnen vom Aussehen des tatsachlichen Produkts abweichen. Die Inhalte konnen ohne
vorherige Ankiindigung gedndert werden.

Stellen Sie vor Verwendung des Controllers sicher, dass er mit lhrem Gerat kompatibel ist.

Die Open-Source-Lizenz fir den Controller finden Sie auf opensource.samsung.com
Hinweissymbole

& Warnung: Situationen, die zu Verletzungen flihren kdnnten

@ Vorsicht: Situationen, die zu Schaden an lhrem oder anderen Geraten fiihren kdnnten

‘ Hinweis: Hinweise, Verwendungstipps oder zusatzliche Informationen
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Erste Schritte

Informationen zum Gear VR-Controller

Der Controller kann tiber Bluetooth mit dem Mobilgerat in der Gear VR verbunden werden. Mit den
Controllertasten und dem Touchpad lassen sich diverse Funktionen der Gear VR steuern.

Lieferumfang

Vergewissern Sie sich, dass der Produktkarton die folgenden Artikel enthalt:

Controller

Kurzanleitung

Handgelenkband

Controllerhalterung
Zwei AAA-Batterien

a

Die mit dem Gerat und anderen verfligbaren Zubehorteilen bereitgestellten Artikel kdnnen
je nach Region oder Dienstanbieter variieren.

Die mitgelieferten Artikel sind nur fiir die Verwendung mit diesem Gerdt vorgesehen und
sind moglicherweise nicht mit anderen Geraten kompatibel.

Anderungen am Aussehen und an den technischen Daten sind ohne vorherige
Ankiindigung vorbehalten.

Weitere Zubehdrteile konnen Sie bei Ihrem ortlichen Samsung-Handler erwerben. Stellen Sie
vor dem Kauf sicher, dass sie mit dem Gerat kompatibel sind.

Verwenden Sie ausschlieBlich von Samsung zugelassene Zubehdrteile. Bei Verwendung
nicht zugelassener Zubehorteile konnen Leistungsbeeintrachtigungen und Fehler auftreten,
die nicht von der Garantie gedeckt sind.

Die Verfuigbarkeit der Zubehorteile ist vollstandig von den entsprechenden Herstellern
abhangig. Weitere Informationen zu verfligbarem Zubehdr finden Sie auf der Website von
Samsung.
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Erste Schritte

Gerateaufbau

Home-Taste
Touchpad ———= /
@ Lautstarketaste
D X<

Triggertaste ———e / %\‘/— Status-LED
Zurlick-Taste .
o—— Offnung fir

Handgelenkband-
befestigung

Batteriefach

Batteriefach-
/ abdeckung

° Handgelenkband

' o—————— Controllerhalterung
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Erste Schritte

Tasten

Bezeichnung

Funktion

Touchpad

Driicken, um ein Element auszuwahlen. Durch Wischen nach links
oder rechts zum nachsten oder vorherigen Element wechseln.

Home-Taste

Wenn der Controller nicht mit einer Gear VR verbunden ist:

Gedriickt halten, um den Bluetooth-Kopplungsmodus zu aktivieren.

Wenn der Controller mit einer Gear VR verbunden ist:

Dricken, um zum Oculus-Startbildschirm der Gear VR
zurtickzukehren.

Gedriickt halten, um die Zeigerausrichtung zu andern, wenn sich der
Zeiger nicht mehr in der Mitte des Bildschirms befindet.

Zurlick-Taste

Driicken, um zum vorherigen Bildschirm der Gear VR
zurlickzukehren.

Gedrtickt halten, um das Universalmeni der Gear VR zu 6ffnen. Hier
kdnnen Sie den Status der Gear VR anzeigen und die Einstellungen
der Gear VR konfigurieren.

Lautstarketaste

Dricken, um die Lautstarke der Gear VR einzustellen.

Triggertaste

Ein Element auswahlen oder den Ausldser beim Spielen bestimmter
Spiele verwenden. Die Funktion kann je nach Anwendung variieren.

Status-LED

Die Status-LED zeigt den Status des Controllers an.

Farbe

Status

Blinkt rot, griin und blau

Der Controller befindet sich im Bluetooth-Kopplungsmodus.

Blinkt dreimal blau

Bluetooth-Verbindung ist hergestellt.

Leuchtet blau auf

Der Ruhemodus ist deaktiviert.
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Erste Schritte

Handgelenkband anbringen

Bringen Sie das Handgelenkband an, um ein Fallenlassen des Controllers bei Verwendung zu verhindern.

1 Halten Sie die Taste & auf der Riickseite des Controllers gedriickt und schieben Sie die
Batteriefachabdeckung nach oben in Richtung des Dreiecks, um es zu 6ffnen.

@ Biegen oder verdrehen Sie die Batteriefachabdeckung nicht. Andernfalls kann die
Batteriefachabdeckung beschadigt werden.

2 Fiihren Sie die Handgelenkband-Schlaufe in die Offnung fiir die Handgelenkband-Befestigung ein
und sichern Sie sie am Haken.
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Erste Schritte

Batterien einsetzen

1 Legen Sie die Batterien den positiven und negativen Symbolen (+, -) entsprechend in den Controller
ein.

2 Bringen Sie die Batteriefachabdeckung am Controller an und schieben Sie sie zurtick, bis sie hérbar
einrastet.

‘ + Wenn die LED bei Verwendung des Controllers rot aufleuchtet, tauschen Sie die Batterien
z aus.

Die im Lieferumfang enthaltenen Batterien (AAA-Batterien) kénnen nicht wiederaufgeladen
werden.
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Controller verwenden

Verbindung mit einem Mobilgerat herstellen

Hinweise zur Verwendung von Bluetooth

Bluetooth ist ein Funktechnologie-Standard, der Uber eine 2,4 GHz-Frequenz verschiedene Gerate
Uber kurze Entfernungen miteinander verbindet. Mit Bluetooth kdnnen Sie ohne Kabel Verbindungen
zwischen Bluetooth-fahigen Geraten wie Mobilgeraten, Computern, Druckern und anderen digitalen
Heimgeraten herstellen. Zudem ermdglicht Bluetooth das Austauschen von Daten.

Platzieren Sie die Gerate nahe beieinander, um Probleme bei der Verbindungsherstellung zwischen
dem Controller und einem anderen Gerat zu vermeiden.

Stellen Sie sicher, dass sich der Controller und das andere Bluetooth-Gerat innerhalb der maximalen
Bluetooth-Reichweite befinden. Die Reichweite kann je nach Umgebung, in der die Gerate
verwendet werden, variieren.

Zwischen dem Controller und dem verbundenen Gerat dirfen sich keine Hindernisse wie Personen,
Wande, Hausecken oder Zaune befinden.

Die Bluetooth-Antenne des verbundenen Gerats darf nicht beriihrt werden.

Bluetooth verwendet dieselbe Frequenz wie einige Produkte mit geringer Sendeleistung in der
Industrie, Wissenschaft und Medizin, weshalb Interferenzen entstehen kénnen, wenn in der Nahe
derartiger Produkte eine Bluetooth-Verbindung hergestellt wird.

Einige Gerate, insbesondere solche, die nicht von Bluetooth SIG getestet oder zugelassen wurden,
sind moglicherweise nicht mit [hrem Controller kompatibel.

Verwenden Sie die Bluetooth-Funktion nicht zu illegalen Zwecken (z. B. zum Nutzen von
Raubkopien oder zum illegalen Aufzeichnen von Gesprachen zu gewerblichen Zwecken).
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Controller verwenden

Controller mit der Gear VR-Anwendung (Oculus) verbinden

Verbinden Sie den Controller mit dem Mobilgerat, das mit der Gear VR verbunden ist, damit Sie die Gear
VR tiber den Controller steuern kénnen.

‘ Installieren Sie die Gear VR-App (Oculus) auf dem Mobilgerat, um es mit dem Controller zu

z verbinden. Verbinden Sie das Mobilgerat mit der Gear VR und entfernen Sie das Mobilgerat,
wenn Sie eine Sprachansage horen, in der Sie zum Trennen der Gear VR vom Mobilgerat
aufgefordert werden. Der Installationsbildschirm der Gear VR-App (Oculus) wird auf dem
Mobilgerat geoffnet.

1 (&131{ ]| [ Halten Sie die Home-Taste gedriickt, um den Bluetooth-Kopplungsmodus zu aktivieren.
Die Status-LED blinkt rot, griin und blau.

2 |0 JIETE 1 Tippen Sie in der Gear VR-Anwendung (Oculus) Mehr — Controllers an, um eine
Verbindung zum Controller herzustellen.

Die Status-LED blinkt dreimal blau.
3 Wahlen Sie die Hand aus, mit der Sie den Controller bedienen.

4 Verbinden Sie das Mobilgerat mit der Gear VR und steuern Sie die Gear VR Uber die Tasten und das
Touchpad des Controllers.

‘ Je nachdem, welchen Oculus-Dienst Sie verwenden, andert sich, wie der Controller verbunden
= wird.

Controller tiber Bluetooth verbinden

‘ Sie kdnnen den Controller nur mit Mobilgeraten mit Android 6.0 oder hoher per Bluetooth
: verbinden. Falls Sie den Controller nicht tber Bluetooth anschlieBen kdnnen, verbinden Sie ihn
uber die Gear VR-Anwendung (Oculus).

1 (& 1111151 Halten Sie die Home-Taste des Controllers gedriickt, um den Bluetooth-
Kopplungsmodus zu aktivieren.

Die Status-LED blinkt rot, griin und blau.

2 |11 [STTE14 Aktivieren Sie die Bluetooth-Funktion und suchen Sie nach Bluetooth-Geraten.

Weitere Informationen finden Sie im Benutzerhandbuch des Mobilgerats.
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Controller verwenden

3 |10 JIGTEE L Tippen Sie in der Liste der verfligbaren Gerate Gear VR Controller(0000) an, um die
Bluetooth-Kopplung abzuschlie3en.

Gear VR Controller(w #)

Die Status-LED blinkt dreimal blau.

4 Verbinden Sie Ihr Mobilgerat mit der Gear VR und setzen Sie die Gear VR auf.

Steuern Sie die Gear VR mit den Controllertasten und dem Touchpad des Controllers.

‘ +Die PIN fiir den Controller ist die vierstellige Nummer in Klammern, die auf dem Bluetooth-
- Einstellungsbildschirm des Mobilgerats angezeigt wird. Die Nummer ist je nach Controller
verschieden.

Schlagt die Bluetooth-Verbindung fehl oder findet das Mobilgerat den Controller nicht,
entfernen Sie die Informationen des Gerats aus der Liste des Mobilgerats. Versuchen Sie dann
erneut, die Verbindung herzustellen.

Verbindung zu Geraten trennen oder erneut herstellen

Wenn Sie die Gear VR abnehmen oder die aktuelle Verbindung beendet wird, wechselt der Controller in
den Ruhemodaus. Driicken Sie die Triggertaste, das Touchpad oder eine andere Taste des Controllers, um
den Ruhemodus zu deaktivieren und wieder in den Bluetooth-Kopplungsmodus zu wechseln.

Der Controller wird automatisch erneut mit dem zuletzt verwendeten Mobilgerat verbunden.

‘ + Falls sich der Controller und das Mobilgerat nicht innerhalb der Bluetooth-
z Verbindungsreichweite befinden, wird die Verbindung zum Controller getrennt.

Wenn die Batterien aus dem Controller genommen werden oder die Bluetooth-Funktion auf
dem Mobilgerat deaktiviert wird, wird die Verbindung zum Controller getrennt.

Falls die Bluetooth-Verbindung aufgrund eines Problems mit dem verbundenen Mobilgerat
unterbrochen wird, 6ffnen Sie auf dem Mobilgerat das Bluetooth-Men(, um die Gerate
erneut zu koppeln.

Falls der Controller nicht richtig funktioniert, bringen Sie ihn und die Gear VR in ein
Servicezentrum von Samsung.
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Controller verwenden

Controller verwenden

Verbinden Sie den Controller mit dem Mobilgerat, legen Sie das Mobilgerat in die Gear VR ein und setzen
Sie die Gear VR dann auf. Steuern Sie die Gear VR mit den Controllertasten und dem Touchpad des
Controllers.

‘ + Der Controller verfligt tiber keine Ein-/Ausschaltfunktion. Wenn der Controller eine gewisse
- Zeit lang nicht genutzt wird oder Sie die Gear VR abnehmen, wechselt der Controller in den
Ruhemodus.

Die Gear VRs sind separat erhaltlich.

Gear VR Uiber den Controller steuern

Steuern Sie die Gear VR, indem Sie lhr Handgelenk in eine beliebige Richtung bewegen. Dadurch
bewegt sich der Zeiger entsprechend auf dem Gear VR-Bildschirm. Verwenden Sie zum Auswahlen von
Elementen dann das Touchpad.

@ Tippen Sie nicht mit scharfen Gegenstanden auf das Touchpad des Controllers, damit keine
Schaden daran entstehen.

‘ + Verbinden Sie den Controller zum Verwenden mit Ihrem Mobilgerat.

Die Controllerfunktionen kdnnen je nach Anwendung variieren.

Driicken
Element auswahlen.

Wahrend der Videowiedergabe die verfligbaren Funktionen
anzeigen.
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‘ Controller verwenden

Bewegen

Handgelenk bewegen, um den Zeiger auf dem Bildschirm nach
links, rechts, oben und unten zu bewegen.

Nach links oder rechts wischen
Zum nachsten oder vorherigen Element wechseln.
In einer Liste nach rechts oder links scrollen.

Einen eingehenden Anruf abweisen.

Nach oben oder unten wischen
Auf einer Webseite oder in einer Liste nach oben oder unten
scrollen.

Beim Ansehen eines Bilds die Bildgro3e erhohen oder
verringern.

‘ Die Wischfunktion ist moglicherweise nicht in allen
= Anwendungen verfligbar.

Triggertaste driicken

Ein Element auswahlen oder die Triggertaste beim Spielen
bestimmter Spiele verwenden. Die Funktion kann je nach
Anwendung variieren.
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Controller verwenden

Den Controller aufbewahren

Befestigen Sie die Controllerhalterung an der Gear VR und stecken Sie den Controller zur Aufbewahrung

ein.

Legen Sie den Controller ordnungsgemal in die Controllerhalterung ein. Falls er nicht sicher
eingelegt wird, kann sich der Controller aus der Controllerhalterung I6sen und beschadigt

werden.

‘ Sie sollten die Batterien entnehmen, wenn Sie den Controller langere Zeit nicht verwenden.
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Anhang

Rat und Hilfe bei Problemen

Bevor Sie sich an ein Samsung Servicezentrum wenden, versuchen Sie folgende Losungen.

Der Controller kann nicht verwendet werden

Sind die Batterien vollstandig entladen, kann der Controller nicht verwendet werden. Ersetzen Sie die
Batterien.

Der Controller reagiert nicht

Halten Sie die Home-Taste gedriickt, um den Bluetooth-Kopplungsmodus zu aktivieren. Wenn der
Controller in den Bluetooth-Kopplungsmodus wechselt, verbinden Sie die Gerate erneut.

Falls das Problem weiterhin besteht, wenden Sie sich an ein Servicezentrum von Samsung.

Der Controller wird nicht von anderen Bluetooth-Geraten erkannt

Vergewissern Sie sich, dass sich der Controller im Bluetooth-Kopplungsmodus befindet.

Stellen Sie sicher, dass sich der Controller und das andere Bluetooth-Gerat innerhalb der maximalen
Bluetooth-Reichweite befinden.

Falls das Problem weiterhin besteht, wenden Sie sich an ein Servicezentrum von Samsung.

Der Controller kann mit keinem anderen Bluetooth-Gerat verbunden
werden
Stellen Sie sicher, dass sich der Controller und das andere Bluetooth-Gerat innerhalb der maximalen
Bluetooth-Reichweite befinden.

Trennen Sie am Gerdt, das Sie mit dem Headset verbinden méchten, die Verbindung zu allen
gekoppelten Geraten und versuchen Sie erneut, eine Verbindung herzustellen.
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Anhang

Der Zeiger bewegt sich bei Verwendung des Controllers vollig
willkiirlich auf dem Bildschirm

Der Zeiger bewegt sich moglicherweise aufgrund eines magnetischen Felds scheinbar willkiirlich auf
dem Bildschirm, wenn Sie den Controller in der Nahe von Computern, Monitoren, Fernsehern oder

Wanden verwenden, in denen Kabel verlaufen. Sollte dieser Fall eintreten, wechseln Sie lhren Standort
und verwenden Sie denn Controller dann erneut.

Die Bluetooth-Verbindung wird haufig unterbrochen

Wenn sich Hindernisse zwischen den Geraten befinden, kann sich die Reichweite reduzieren.

Stellen Sie sicher, dass sich der Controller und das andere Bluetooth-Gerat innerhalb der maximalen
Bluetooth-Reichweite befinden.

Bei Verwendung des Controllers mit anderen Bluetooth-Geraten kann die Verbindung durch
elektromagnetische Wellen beeintrachtigt werden. Verwenden Sie den Controller in einer
Umgebung mit weniger Drahtlosgeraten.

Der Controller funktioniert nicht der Beschreibung in der Anleitung
entsprechend

Die verfligbaren Funktionen konnen je nach angeschlossenem Gerat variieren.

Deutsch
14



Copyright
Copyright © 2017 Samsung Electronics
Diese Anleitung ist durch internationale Urheberrechtsgesetze geschiitzt.

Diese Anleitung darf weder als Ganzes noch in Teilen ohne vorherige schriftliche Genehmigung von
Samsung Electronics reproduziert, vertrieben, Gbersetzt oder in anderer Form oder mit anderen
Mitteln elektronischer oder mechanischer Art Gibertragen werden. Dazu zahlt auch das Fotokopieren,
Aufzeichnen oder Speichern in jeglicher Art von Informationsspeicher- und -abrufsystem.

Marken

SAMSUNG und das SAMSUNG-Logo sind eingetragene Marken von Samsung Electronics.
Bluetooth® ist eine weltweit eingetragene Marke von Bluetooth SIG, Inc.

Alle weiteren Marken und Copyrights sind Eigentum ihrer jeweiligen Besitzer.
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Operazioni preliminari

Leggere prima dell'utilizzo

Leggete il presente manuale prima di utilizzare il dispositivo per garantirne un uso sicuro e corretto.

-+ Leimmagini potrebbero variare nell'aspetto dal prodotto reale. Il contenuto € soggetto a
modifiche senza preavviso.

+ Prima di utilizzare il controller, assicuratevi che sia compatibile con il dispositivo.

+ Per visualizzare la licenza open source relativa al controller, fate riferimento a
opensource.samsung.com.

Icone informative
& Avvertenza: indica situazioni che potrebbero causare lesioni alle persone

@ Attenzione: indica situazioni che potrebbero causare danni al vostro dispositivo o ad altri
apparecchi

‘ Nota: indica note, suggerimenti per I'uso o informazioni aggiuntive
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Operazioni preliminari

Info sul controller Gear VR

Potete connettere il controller a un dispositivo mobile collegato con un Gear VR tramite Bluetooth.
Controllate le diverse funzionalita del Gear VR con il touchpad e i tasti del controller.

Contenuto della confezione

Accertatevi che nella confezione siano presenti i seguenti elementi:

Controller

Guida di riferimento rapido

Cinturino da polso

Supporto per controller
Due batterie AAA

a

Gli elementi forniti con il dispositivo e gli accessori disponibili potrebbero variare in base
al Paese o al gestore telefonico.

Gli elementi forniti sono stati creati soltanto per il presente dispositivo e potrebbero non
essere compatibili con altri dispositivi.

L'aspetto e le specifiche sono soggette a modifiche senza preavviso.

Potrete acquistare accessori aggiuntivi dal rivenditore Samsung di zona. Accertatevi che
siano compatibili con il dispositivo prima di acquistarli.

Utilizzate solo accessori approvati da Samsung. L'utilizzo di accessori non approvati
potrebbe causare problemi di prestazione e malfunzionamenti non coperti dalla
garanzia.

La disponibilita di tutti gli accessori potrebbe variare in base alle aziende produttrici. Per
maggiori informazioni sugli accessori disponibili, fate riferimento al sito Web di Samsung.
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Operazioni preliminari

Componenti del dispositivo

Tasto Home
Touchpad ———=e /

Y Tasti Volume
&
Z \./— Spia luminosa

e—— Forodi
collegamento
cinturino da
polso

¥ Vano batteria

Cover della
P batteria

° Cinturino da
polso

o————— Supporto per
controller

Grilletto ———e

J

Tasto Indietro
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Operazioni preliminari

Tasti
Nome Funzione
Premete per selezionare un elemento. Potete spostarvi
Touchpad all'elemento successivo o al precedente scorrendo verso sinistra o
destra.
Quando il controller non & connesso a un Gear VR:
+ Tenete premuto per entrare nella modalita abbinamento
Bluetooth.
Tasto Home Quando il controller € connesso a un Gear VR:

*  Premete per tornare alla schermata Home di Oculus del Gear VR.

- Tenete premuto per riorientare la direzione del puntatore del
controller quando € decentrato.

+ Premete per tornare alla schermata precedente del Gear VR.

+ Tenete premuto per aprire il menu Generale del Gear VR. Potete
visualizzare lo stato del Gear VR e configurare le impostazioni del
Gear VR.

Tasto Indietro

Tasti Volume *  Premete per regolare il volume del Gear VR.

*  Premete per selezionare un elemento o utilizzarlo come grilletto
Grilletto in determinati giochi. La sua funzione potrebbe variare in base
alle applicazioni avviate.

Spia luminosa

La spia luminosa vi fornisce informazioni sullo stato del controller.

Colore Stato

Lampeggia in rosso,

[l controller & in modalita abbinamento Bluetooth.
verde e blu

Lampegagia tre volte in

[l Bluetooth & connesso.
blu

Lampeggia una voltain

blu La modalita standby viene disattivata.
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Operazioni preliminari

Collegamento del cinturino da polso

Quando collegate il cinturino da polso al controller, potete utilizzare il controller in modo sicuro
senza rischiare di farlo cadere.

1 Mentre premete & sul retro del controller, fate scorrere la cover della batteria in direzione della
sommita del triangolo per aprirla.

@ Non piegate e non torcete eccessivamente la cover della batteria. Questa operazione
potrebbe danneggiare la cover della batteria.

2 Inserite I'occhiello del cinturino da polso nel foro di collegamento cinturino da polso e
assicuratelo al gancio.
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Operazioni preliminari

Installazione delle batterie

1 Inserite le batterie allineando correttamente i suoi poli positivo e negativo ai simboli + e - sul
controller.

2 Posizionate la cover della batteria sul controller e fate scorrere di nuovo il coperchio della
batteria fino a farlo scattare in posizione.

‘ + Sela spia luminosa lampegagia in rosso durante |'uso del controller, sostituite le batterie.

Non ricaricate le batterie in dotazione (batterie AAA).
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Utilizzo del controller

Connessione al dispositivo mobile

Avvisi sull'utilizzo del Bluetooth

Il Bluetooth & uno standard di tecnologia wireless che utilizza una frequenza di 2,4 GHz per
connettere vari dispositivi posti a breve distanza. Infatti € in grado di effettuare la connessione e di
scambiare dati con altri dispositivi abilitati Bluetooth come dispositivi mobili, computer, stampanti e
altri elettrodomestici digitali, senza il collegamento di cavi.

Per evitare problemi durante la connessione del controller ad un altro dispositivo, posizionate i
dispositivi l'uno vicino all'altro.

Assicuratevi che il controller e I'altro dispositivo Bluetooth si trovino entro il raggio di
connessione massimo del Bluetooth. La distanza potrebbe variare in base all'ambiente in cui
vengono utilizzati i dispositivi.

Assicuratevi che non ci siano ostacoli tra il controller e un dispositivo connesso, comprese
persone, muri, angoli o recinzioni.

Non toccate I'antenna Bluetooth del dispositivo connesso.

Il Bluetooth utilizza la stessa frequenza di alcuni prodotti industriali, scientifici, medicali e a bassa
potenza, il che potrebbe causare interferenze in caso di connessioni nelle vicinanze di questi tipi
di prodotti.

Alcuni dispositivi, specialmente quelli non testati o non approvati da Bluetooth SIG, potrebbero

essere incompatibili con il controller.

Non utilizzate il Bluetooth per scopi illegali (ad esempio: copie pirata di file o registrazione
illegale di comunicazioni a scopo commerciale).
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Utilizzo del controller

Connessione del controller con l'applicazione Gear VR (Oculus)

Connettete il controller al dispositivo mobile collegato con Gear VR per controllare Gear VR coniil
controller.

‘ Installate I'applicazione Gear VR (Oculus) sul vostro dispositivo mobile per connetterlo
= al controller. Collegate il dispositivo mobile al Gear VR e rimuovete il dispositivo mobile
guando sentite un avviso vocale che vi chiede di separare il dispositivo mobile. La schermata
di installazione dell'applicazione Gear VR (Oculus) apparira sul dispositivo mobile.

1 (&),11()|[:1d Tenete premuto il tasto Home per entrare nella modalita abbinamento Bluetooth.

La spia luminosa lampeggera in rosso, verde e blu.

2 [0 TS TS 1O\ 00 1) oT1 [ Nell'applicazione Gear VR (Oculus), toccate Altro — Controllers per
connettere il controller.

La spia luminosa lampeggera tre volte in blu.
3 Scegliete la mano con cui utilizzerete il controller.

4 Collegate il dispositivo mobile al Gear VR e controllate il Gear VR con i tasti e il touchpad del
controller.

‘ E possibile cambiare modalita di connessione del controller in base al servizio Oculus.

-

Connessione del controller tramite Bluetooth

‘ Potete connettere il controller tramite Bluetooth solo su dispositivi con Android 6.0 o
- superiore. Se non potete connettere il controller tramite Bluetooth, connettetelo con
I'applicazione Gear VR (Oculus).

1 (& 1310|313 Tenete premuto il tasto Home del controller per entrare nella modalita
abbinamento Bluetooth.

La spia luminosa lampeggera in rosso, verde e blu.

2 PIES A0 111 5 Attivate il Bluetooth e cercate i dispositivi Bluetooth.

Per maggiori informazioni, fate riferimento al manuale dell'utente del dispositivo mobile.
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Utilizzo del controller

3 [0 JTTS L1314\ 001 16) o 11 [ Toccate Gear VR Controller(0000) sull'elenco dei dispositivi disponibili per
completare I'abbinamento Bluetooth.

Gear VR Controller(w #)

La spia luminosa lampeggera tre volte in blu.

4 Collegate il dispositivo mobile al Gear VR e posizionate il Gear VR sul capo.

Controllate il Gear VR con il touchpad e i tasti del controller.

‘ + I PIN del controller & il numero di quattro cifre tra parentesi visualizzato nel menu
= impostazioni Bluetooth del dispositivo mobile. Il numero varia in base al controller.

- Se la connessione Bluetooth non va a buon fine o il dispositivo mobile non riesce
ad individuare il controller, imuovete le informazioni del dispositivo dall'elenco del
dispositivo mobile. Successivamente, tentate nuovamente la connessione.

Disconnessione o riconnessione dei dispositivi

Se rimuovete il Gear VR dal capo o la connessione attuale si interrompe, il controller entra in modalita
standby. Premete il tasto grilletto, il touchpad o un tasto qualsiasi del controller per disattivare la
modalita standby e rientrare nella modalita abbinamento Bluetooth.

Il controller verra automaticamente riconnesso al dispositivo mobile precedente.

‘ - Seil controller e il dispositivo mobile non si trovano entro la distanza di connessione
= Bluetooth, il controller si disconnettera.

- Sele batterie vengono rimosse dal controller o la funzionalita Bluetooth viene disattivata
sul dispositivo mobile, il controller si disconnettera.

+ Se la connessione Bluetooth viene meno a causa di un problema con il dispositivo mobile
connesso, accedete al menu Bluetooth del dispositivo mobile per abbinare nuovamente i
dispositivi.

- Seil controller non funziona correttamente, portate il controller ed il Gear VR presso un
centro assistenza Samsung.
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Utilizzo del controller

Utilizzo del controller

Connettete il controller al dispositivo mobile, fissate il dispositivo mobile al Gear VR, quindi
posizionate il Gear VR sul capo. Controllate il Gear VR con il touchpad e i tasti del controller.

‘ - Il controller non & dotato di una funzione Acceso/Spento. Se il controller non viene
s utilizzato per un determinato periodo di tempo o se il Gear VR viene rimosso dal capo,
entrera in modalita standby.

| Gear VR vengono venduti separatamente.

Controllo del Gear VR con il controller

Controllate il Gear VR muovendo il polso in una qualsiasi direzione per spostare il puntatore sullo
schermo del Gear VR e utilizzate il touchpad per selezionare gli elementi.

@ Per evitare danni al touchpad del controller, non toccatelo con oggetti appuntiti.

‘ + Per utilizzare il controller, connettetelo al vostro dispositivo mobile.

Le funzioni del controller potrebbero variare in base all'applicazione.

Premere

Consente di selezionare un elemento.

Consente di visualizzare le funzioni disponibili durante la
riproduzione di un video.
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Utilizzo del controller

Muovere

- Consente di muovere il polso per spostare il puntatore verso
sinistra, destra, in alto o in basso sullo schermo.

Scorrere verso sinistra o verso destra
+ Consente di passare all'elemento successivo o al precedente.
+Consente di scorrere verso destra o verso sinistra su un elenco.

« Consente di rifiutare una chiamata in arrivo.

Scorrere in alto o in basso

- Consente di scorrere in alto o in basso su una pagina Web o
un elenco.

+ Consente di ingrandire o ridurre un'immagine mentre la
visualizzate.

Alcune applicazioni potrebbero non consentire |'utilizzo
- della funzione di scorrimento.

Utilizzo del grilletto

*  Premete per selezionare un elemento o utilizzarlo come
grilletto in determinati giochi. La sua funzione potrebbe
variare in base alle applicazioni avviate.
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Utilizzo del controller

Conservazione del controller

Applicate il supporto per controller a Gear VR e inseritelo al suo interno per riporlo.

Inserite il controller nel supporto per controller in maniera corretta. Se non viene inserito in
maniera sicura, il controller potrebbe accidentalmente separarsi dal supporto per controller
e subire danni.

‘ Se non utilizzate il controller per un lungo periodo di tempo, riponete il controller dopo aver
- rimosso le batterie.
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Appendice

Risoluzione dei problemi

Prima di rivolgervi ad un centro assistenza Samsung, provate le seguenti soluzioni.

Impossibile utilizzare il controller

Se le batterie sono completamente scariche, non € possibile utilizzare il controller. Sostituite le
batterie.

Il controller si blocca

Tenete premuto il tasto Home del controller per entrare nella modalita abbinamento Bluetooth.
Quando il controller entra nella modalita abbinamento Bluetooth, connettete di nuovo i dispositivi.

Se il problema persiste, contattate un centro assistenza Samsung.

Un altro dispositivo Bluetooth non riesce ad individuare il controller

Assicuratevi che il controller sia nella modalita abbinamento Bluetooth.

Assicuratevi che il controller e I'altro dispositivo Bluetooth si trovino entro il raggio di
connessione massimo del Bluetooth.

Se il problema persiste, contattate un centro assistenza Samsung.

Il controller non riesce a connettersi ad un altro dispositivo Bluetooth
Assicuratevi che il controller e I'altro dispositivo Bluetooth si trovino entro il raggio di
connessione massimo del Bluetooth.

Sul dispositivo a cui desiderate connettervi, disconnettete tutti i dispositivi abbinati e tentate
nuovamente la connessione.

Italiano
13



Appendice

Il puntatore si muove in modo casuale sullo schermo mentre utilizzate
il controller
Il puntatore potrebbe muoversi in modo casuale a causa del campo magnetico quando il controller

viene utilizzato nei pressi di computer, monitor, TV o pareti cablate. Se questo accade, spostatevi
altrove e provate ad utilizzare di nuovo il controller.

La connessione Bluetooth si interrompe spesso

Se ci sono degli ostacoli tra i dispositivi, la distanza di funzionamento potrebbe ridursi.

Assicuratevi che il controller e I'altro dispositivo Bluetooth si trovino entro il raggio di
connessione massimo del Bluetooth.

Quando utilizzate il controller con altri dispositivi Bluetooth, la connessione potrebbe essere
disturbata da onde elettromagnetiche. Utilizzate il controller in ambienti con una minore
presenza di dispositivi wireless.

Il funzionamento del controller & diverso da quello descritto nel
manuale

Le funzioni disponibili potrebbero variare in base al dispositivo connesso.
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Il dispositivo e gli accessori illustrati in questo manuale potrebbero variare in base al Paese nel quale
i prodotti vengono distribuiti.

Copyright
Copyright © 2017 Samsung Electronics

Questo manuale e protetto dalle leggi internazionali sul copyright.

Nessuna parte di questo manuale puo essere riprodotta, distribuita, tradotta o trasmessa in
alcuna forma o tramite alcun mezzo, elettronico o meccanico, compresi fotocopie, registrazione o
salvataggio in qualsiasi archivio di informazioni o sistema di recupero, senza previa autorizzazione
scritta da parte di Samsung Electronics.

Marchi commerciali

+ SAMSUNG e il logo SAMSUNG sono marchi commerciali registrati di Samsung Electronics.
- Bluetooth® & un marchio commerciale registrato in tutto il mondo di Bluetooth SIG, Inc.

- Tutti gli altri marchi commerciali e copyright sono proprieta dei rispettivi proprietari.
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Primeros pasos

Antes de empezar

Lea este manual antes de usar el dispositivo para garantizar un uso correcto y seguro.

- Es posible que las imagenes no sean exactamente iguales al producto real. El contenido se
encuentra sujeto a cambios sin previo aviso.

+Antes de usar el controlador, asegurese de que sea compatible con su dispositivo.

- Para ver la licencia de cédigo abierto del controlador, consulte opensource.samsung.com.

Iconos instructivos

& Advertencia: situaciones que podrian producirle lesiones a usted o a otras personas.

@ Precaucion: situaciones que podrian causar dafnos a su dispositivo o a otros equipos.

‘ Aviso: notas, consejos de uso o informacion adicional.

-
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Primeros pasos

Acerca del controlador de las Gear VR

Puede conectar el controlador a un dispositivo mévil conectado a las Gear VR mediante Bluetooth.
Controle diversas funciones de las Gear VR mediante las teclas del controlador y el panel tactil.

Contenido de la caja

Compruebe que la caja del producto contiene los siguientes articulos:

« Controlador

+ Guia deinicio rapido

- Correa para la muneca

+ Soporte del controlador
+ Dos baterias AAA

a

Es posible que los articulos incluidos con el dispositivo y los accesorios disponibles varien
dependiendo de la region o el proveedor de servicios.

Los articulos suministrados estan disefiados solo para este dispositivo y es posible que no
sean compatibles con otros dispositivos.

La apariencia y las especificaciones estan sujetas a cambios sin previo aviso.

Puede adquirir accesorios adicionales en su distribuidor local de Samsung. Asegurese de
gue sean compatibles con el dispositivo antes de comprarlos.

Utilice Unicamente accesorios aprobados por Samsung. En caso de no hacerlo, podria
causar problemas de rendimiento y fallos de funcionamiento que no estan cubiertos por
la garantia.

La disponibilidad de todos los accesorios se encuentra sujeta a cambios y depende
enteramente de las empresas fabricantes. Para obtener mas informacion sobre los
accesorios disponibles, consulte el sitio web de Samsung.
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Primeros pasos

Diseno del dispositivo

/— Botdn Inicio

Y Botdn Volumen
X
z \./— Luz indicadora

e—— Oirificiode
enganche de la
correa parala

Panel tactil —————=e
—e

Gatillo

Botdn Atras

R mufeca
M
..
s Compartimento
para pilas

Cubierta de las
L pilas

. Correa parala
munieca

o—————— Soporte del
controlador
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Primeros pasos

Botones

Nombre Funcion
+ Pulselo para seleccionar un elemento. Podra moverse al siguiente

Panel tactil elemento o al elemento anterior deslizando el dedo hacia la

izquierda o la derecha.
Cuando el controlador no esta conectado a las Gear VR:
+ Manténgalo pulsado para iniciar la vinculacién Bluetooth.
. Cuando el controlador esta conectado a las Gear VR:
Boton Inicio

Pulselo para volver a la pantalla Inicio de Oculus de las Gear VR.

Manténgalo pulsado para reorientar la direccion del puntero
cuando esté descentrado.

Boton Atras

Pulselo para volver a la pantalla anterior de las Gear VR.

Manténgalo pulsado para abrir el menu Universal de las Gear VR.
Podra ver el estado de las Gear VR y configurar sus ajustes.

Boton Volumen

Pulselo para ajustar el volumen de las Gear VR.

Gatillo

Pulselo para seleccionar un elemento o utilicelo como gatillo para
jugar a determinados juegos. Su funcién podria variar segun las
aplicaciones abiertas.

Luz indicadora

La luzindicadora le informa del estado del controlador.

Color

Estado

Parpadea en rojo, verde
y azul

El controlador esta en el modo de vinculacién de Bluetooth.

Parpadea en azul tres
veces

El Bluetooth esta conectado.

Parpadea en azul una
vez

El modo Inactivo esta desactivado.
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Primeros pasos

Conectar la correa para la muneca

Si engancha la correa para la muneca al controlador, podra utilizarlo de forma segura y sin que se le
caiga.

1 Mientras presiona & en la parte trasera del controlador, deslice la cubierta de las pilas hacia la
parte superior del triangulo para abrirla.

@ No doble ni retuerza la cubierta de las pilas en exceso. Si lo hace, podria dafarla.

2 Inserte el lazo de la correa para la mufieca en su orificio de enganche y acéplelo al gancho para
fijarlo.
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Primeros pasos

Colocar las pilas

1 Introduzca las pilas con los terminales positivo y negativo correctamente alineados con los
simbolos +y - del controlador.

‘ + Silaluzindicadora parpadea en color rojo mientras utiliza el controlador, cambie las pilas.

No cargue las pilas incluidas (pilas AAA).
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Utilizar el controlador

Conectarse a un dispositivo movil

Avisos para el uso de Bluetooth

Bluetooth es un estandar de tecnologia inalambrica que utiliza una frecuencia de 2,4 GHz para
conectar varios dispositivos en distancias cortas. Puede conectarse e intercambiar datos con otros
dispositivos habilitados para Bluetooth, como dispositivos mdviles, ordenadores, impresoras y otros
electrodomésticos digitales sin necesidad de conectarse mediante cables.

- Para evitar problemas a la hora de conectar el controlador a otro dispositivo, coloque los
dispositivos uno cerca del otro.

+ Asegurese de que el controlador y el otro dispositivo Bluetooth se encuentren dentro del
alcance de conexion Bluetooth maximo. La distancia puede variar en funcién del entorno en el
gue se usen los dispositivos.

+ Asegurese de que no haya obstaculos entre el controlador y el dispositivo conectado, incluidas
personas, paredes, esquinas o vallas.

- No toque la antena Bluetooth de un dispositivo conectado.

+La funcién Bluetooth usa la misma frecuencia que algunos productos industriales, cientificos,
médicos o de bajo consumo de energia y podria haber interferencias al establecer conexiones
cerca de este tipo de productos.

+Algunos dispositivos, en especial aquellos que no han sido probados o aprobados por Bluetooth
SIG, podrian no ser compatibles con el controlador.

+ No use la funcién Bluetooth con propésitos ilegales, por ejemplo, para piratear copias de
archivos o interceptar comunicaciones de manera ilegal con propdsitos comerciales.
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Utilizar el controlador

Conectar el controlador con la aplicacion de las Gear VR (Oculus)

Para controlar las Gear VR con el controlador, conéctelo al dispositivo mévil al que estén conectadas.

‘ Instale la aplicacion de las Gear VR (Oculus) en su dispositivo mévil para conectarlo al
= controlador. Conecte el dispositivo movil a las Gear VR y extrdigalo cuando oiga una
instruccion de voz que se lo solicite. La pantalla de instalacion de la aplicacion de las Gear VR
(Oculus) aparecera en el dispositivo movil.

1 (&1, ET [T Mantenga pulsado el botdn Inicio para acceder al modo de vinculacion de
Bluetooth.

La luz indicadora parpadeara en rojo, verde y azul.

DI LS LA I LA En la aplicacion de las Gear VR (Oculus), pulse Mas — Controllers para
establecer la conexion con el controlador.

La luz indicadora parpadeara en azul tres veces.
3 Elija la mano con la que utilizara el controlador.

4 Conecte el dispositivo movil a las Gear VR y contrélelas con el panel tactil y las teclas del
controlador.

‘ El método de conexion del controlador podra modificarse en funcion del servicio de Oculus.

-

Conectar el controlador mediante Bluetooth

‘ Puede conectar el controlador mediante Bluetooth solo en dispositivos méviles que utilicen
- Android 6.0 o una version superior. Si no puede conectar el controlador mediante Bluetooth,
conéctelo con la aplicacién de las Gear VR (Oculus).

1 (&1 {LET [T Mantenga pulsado el botdn Inicio del controlador para acceder al modo de
asociacion Bluetooth.

La luz indicadora parpadeara en rojo, verde y azul.

2 D IETS LIS 00 Y1l Active la funcidn Bluetoothpara buscar dispositivos.

Si necesita mas informacién, consulte el manual de usuario del dispositivo movil.
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Utilizar el controlador

3 [0 TS T X314\ 00 )Y N Pulse Gear VR Controller(0000) en la lista de dispositivos disponibles para
finalizar la asociacién Bluetooth.

Gear VR Controller(w #)

La luz indicadora parpadeara en azul tres veces.

4 Conecte el dispositivo movil a las Gear VR y pongaselas en la cabeza.

Controle las Gear VR mediante las teclas del controlador y el panel tactil.

a

EI PIN del controlador es el nimero de cuatro digitos que aparece entre paréntesis en
la pantalla de ajustes Bluetooth del dispositivo movil. Este nimero varia en funcion del
controlador.

Si la conexién Bluetooth falla o el dispositivo mévil no encuentra el controlador, elimine la
informacion del dispositivo de la lista del dispositivo mévil. Después, intente conectarlos
otra vez.

Desconectar o volver a conectar dispositivos

Si se quita las Gear VR de la cabeza o finaliza la conexion actual, el controlador accedera al modo de
suspension. Pulse cualquier tecla, el panel tactil o el gatillo del controlador para desactivar el modo
de suspension y volver a acceder al modo de asociacién Bluetooth.

El controlador volvera a conectarse al dispositivo movil anterior de forma automatica.

a

-

- Siel controladory el dispositivo mévil no se mantienen dentro del alcance de la conexién

Bluetooth, el controlador se desconectara.

Si las baterias se extraen del controlador o se desactiva la funcion Bluetooth en el
dispositivo movil, el controlador se desconectara.

Si la conexién Bluetooth se pierde debido a un problema con el dispositivo movil
conectado, acceda al menu Bluetooth del dispositivo movil para volver a asociar los
dispositivos.

Si el controlador no funciona correctamente, lIévelo junto con las Gear VR a un Servicio
de Atencion Técnica (SAT) de Samsung.
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Utilizar el controlador

Utilizar el controlador

Conecte el controlador al dispositivo mévil, coloque el dispositivo mévil en las Gear VR y, a
continuacién, pongase las Gear VR en la cabeza. Controle las Gear VR mediante las teclas del
controlador y el panel tactil.

‘ - El controlador no tiene funcién de encendido/apagado, de modo que si no se utiliza
= durante un periodo de tiempo especifico o se quita las Gear VR de la cabeza, accedera al
modo de suspension.

Las Gear VR se venden por separado.

Controlar las Gear VR con el controlador

Controle las Gear VR moviendo la muneca en cualquier direccion para desplazar el puntero en la
pantalla de las Gear VR y utilice el panel tactil para seleccionar elementos.

@ Para evitar danar el panel tactil del controlador, no lo toque con objetos afilados.

‘ - Para usar el controlador, conéctelo a su dispositivo movil.

- » Las funciones del controlador podrian variar segun la aplicacion.

Pulsar

Seleccione un elemento.

Mientras se reproduce un video, visualice las funciones
disponibles.
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Utilizar el controlador

Mover

+ Mueva la mufeca para mover el puntero hacia la izquierda,
hacia la derecha, hacia arriba y hacia abajo en la pantalla.

Deslizar el dedo hacia la izquierda o la derecha

Vaya al elemento siguiente o al elemento anterior.

+ Desplacese hacia la derecha o hacia la izquierda en una lista.

Rechace una llamada entrante.

Deslizar el dedo hacia arriba o hacia abajo

- Desplacese hacia arriba o hacia abajo en una pagina web o
lista.

* Mientras visualiza una imagen, amplie o reduzca su tamano.

‘ Es posible que algunas aplicaciones no le permitan
- utilizar la funcién de deslizamiento.

Utilizar el gatillo
$ ‘ B + Pulselo para seleccionar un elemento o utilicelo como gatillo
% para jugar a determinados juegos. Su funcion podria variar

segun las aplicaciones abiertas.
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Utilizar el controlador

Guardar el controlador

Coloque el soporte del controlador en las Gear VR e introduzca el controlador para guardarlo.

@ Introduzca el controlador en su soporte correctamente. Si no lo introduce con firmeza,
podria soltarse y sufrir danos.

‘ Si no va a utilizar el controlador durante un periodo de tiempo prolongado, quitele las pilas
- antes de guardarlo.
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Apéndice

Solucién de problemas

Antes de ponerse en contacto con un centro de Servicio de Atencién Técnica (SAT) de Samsung,
intente las siguientes soluciones.

No puede utilizar su controlador

Si las baterias estan completamente descargadas, no podra utilizar el controlador. En ese caso,
sustituyalas.

El controlador se bloquea
Mantenga pulsado el botén Inicio para acceder al modo de asociacién Bluetooth. Cuando el
controlador acceda al modo de asociacion Bluetooth, vuelva a conectar los dispositivos.

Si el problema sigue sin resolverse, pdngase en contacto con un Servicio de Atencién Técnica (SAT)
de Samsung.

Otro dispositivo Bluetooth no localiza el controlador

Asegurese de que el controlador esté en el modo de asociacion Bluetooth.

Asegurese de que el controlador y el otro dispositivo Bluetooth se encuentren dentro del
alcance de conexién Bluetooth maximo.

Si el problema sigue sin resolverse, pdngase en contacto con un Servicio de Atencién Técnica (SAT)
de Samsung.

El controlador no puede conectarse a otro dispositivo Bluetooth
Asegurese de que el controlador y el otro dispositivo Bluetooth se encuentren dentro del
alcance de conexion Bluetooth maximo.

Desconecte todos los dispositivos asociados con el dispositivo con el que desea establecer
conexion e intente conectar de nuevo.
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Apéndice

El puntero se mueve de forma aleatoria en la pantalla mientras se
utiliza el controlador

El puntero podria moverse de forma aleatoria debido al campo magnético que existe cuando el
controlador se utiliza cerca de ordenadores, monitores, televisores o paredes por las que pasan
cables. Si esto sucede, cambie de ubicacion e intente utilizar el controlador de nuevo.

La conexion Bluetooth se desconecta a menudo

Si hay obstaculos entre los dispositivos, el alcance de conexién podria reducirse.

Asegurese de que el controlador y el otro dispositivo Bluetooth se encuentren dentro del
alcance de conexion Bluetooth maximo.

Al utilizar el controlador con otros dispositivos Bluetooth, la conexién puede verse afectada por
las ondas electromagnéticas. Use el controlador en entornos que tengan la menor cantidad
posible de dispositivos inalambricos presentes.

El controlador funciona de forma diferente a la que se describe en el
manual

Las funciones disponibles pueden variar dependiendo del dispositivo conectado.
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Resumen Declaracion de Conformidad

SAMSUNG declara, bajo su responsabilidad, que este
aparato cumple con lo dispuesto en la Directiva 99/05/CE
del Parlamento Europeo y del Consejo de 9 de Marzo de
1999, trasladada a la legislacién espafnola mediante el
Real Decreto 1890/2000, de 20 de Noviembre.

Copyright
Copyright © 2017 Samsung Electronics

Este manual se encuentra protegido por las leyes internacionales de derechos de autor.

No esta permitido reproducir, distribuir, traducir o transmitir ninguna parte de este manual de
ningun modo o por ningin medio, ya sea electrénico o mecénico, incluidas fotocopias, grabaciones
o almacenamiento en cualquier sistema de almacenamiento y recuperacién de informacién, sin el
previo consentimiento por escrito de Samsung Electronics.

Marcas comerciales

SAMSUNG Yy el logotipo de SAMSUNG son marcas comerciales registradas de Samsung
Electronics.

Bluetooth® es una marca comercial registrada de Bluetooth SIG, Inc. en todo el mundo.

Las demas marcas comerciales y derechos de autor son propiedad de sus respectivos duefos.
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Kezdeti lépések

Fontos tudnivalok

Kérjiik, hogy a biztonsagos és helyes hasznalat érdekében a készulék hasznélatbavétele el6tt
figyelmesen olvassa el ezt a kézikonyvet.

A képek az adott termék esetében eltérhetnek. A tartalom elézetes értesités nélkil valtozhat.
A vezérl6 hasznalata el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy kompatibilis a készulékkel.

A vezérl6re vonatkozo nyilt forraskodu licenc megtekintéséhez latogasson el az
opensource.samsung.com oldalra.

Az utasitasban szerepl6 jelolések

Figyelmeztetés: olyan helyzetekre hivja fel a figyelmet, amelyek az On vagy masok sériilését
okozhatjak

@ Vigyazat: olyan helyzetek, amelyek a késziilék vagy mas eszkdzok karosodasat okozhatjak

‘ Megjegyzés: jegyzetek, hasznalati tanacsok és kiegészitd informaciok

-

Magyar


http://opensource.samsung.com

Kezdeti [épések

A Gear VR vezérlo bemutatasa

Csatlakoztathatja a vezérl6t Bluetooth révén mobilkésziilékhez és azon keresztiil a VR-hoz. Vezéreljen
kilonféle Gear VR m(iveleteket a vezérlé gombjaival és touchpadjével.

Az értékesitési doboz tartalma

Ellendrizze, hogy a termék doboza tartalmazza-e a kdvetkezé elemeket:
Vezérld
Rovid kezelési utmutatd
Csuklészij
Vezérl6 tartdja
Két AAA elem

‘ A késziilékhez kapott kiegésziték és a rendelkezésre allo tartozékok régionként és
- szolgaltatotol fliggden eltéréek lehetnek.

A mellékelt tartozékok kifejezetten a készllékhez lettek tervezve, és mas késziilékekkel
nem kompatibilisek.

A megjelenés és a miiszaki adatok el6zetes értesités nélkiil valtozhatnak.

Tovabbi tartozékokat a Samsung helyi forgalmazdéjatdl vasarolhat. Vasarlas el6tt
gy6z6djon meg réla, hogy azok kompatibilisek a késztilékkel.

Kizarélag a Samsung dltal jévahagyott kiegészitéket hasznaljon. A jéva nem hagyott
tartozékok hasznalata soran olyan teljesitmény romlas és meghibdsodasok torténhetnek,
amelyekre nem vonatkozik a garancia.

Az elérhetd kiegészitok listaja valtozhat, és teljes mértékben a gyartd cégektdl fligg. Az
elérhet6 kiegészitékkel kapcsolatos tovabbi informaciokért tekintse meg a Samsung
honlapjat.
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Kezdeti [épések

A késziilék elrendezése

Kezdélap gomb
Touchpad ——=e /

@\ Hangeré gombok
(2 X

Kioldbgomb ——e Jelz6fény

J

Vissza gomb

Elemtartd

Q'/)— Akkumulatorfedél

. Csukldszij

l o———— \ezérl6 tartdja
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Kezdeti [épések

Gombok

Név Mivelet

Nyomja meg elem kivalasztasahoz. Balra, illetve jobbra simitva az

Touchpad . . . .
P el6z6 vagy a kovetkezé elemre Iéphet.

Ha a vezérld nincs csatlakoztatva Gear VR-hoz:

+  Nyomja meg hosszan Bluetooth-parositasi modba |épéshez.

. Ha a vezérld csatlakoztatva van Gear VR-hoz:
Kezdélap gomb

+  Nyomja meg a Gear VR Oculus Kezd&képernydjére vald
visszatéréshez.

Tartsa hosszan lenyomva a mutaté kozépre allitasahoz

Nyomja meg a Gear VR el6z6 képerny6jére valo visszatéréshez.

- Tartsa hosszan lenyomva a Gear VR Altalanos meniijének
megnyitasahoz. Megtekintheti a Gear VR allapotat és
konfiguracids bedllitasait.

Vissza gomb

Hangeré gombok - Nyomja meg a Gear VR hangerejének beallitadsdhoz.

Megnyomasaval elemet vélaszthat ki, illetve bizonyos jatékokban
Kiolddgomb |6vés gombként hasznalhatja. Az elvégzett muivelet az elinditott
alkalmazastdl fliggden eltéré lehet.

Jelz6fény

A jelz6fény jelzi a vezérl6 allapotat.

Szin Allapot

Vorosen, zolden, majd
kéken villan

A vezérl6 Bluetooth-parositasi médban van.

Kéken villan haromszor « A Bluetooth csatlakoztatva van.

Kéken villan egyszer + Alvo mod kikapcsolva.
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Kezdeti [épések

A csukldszij csatlakoztatasa

Ha csatlakoztatja a csukloszijat a vezérl6hoz, biztonsagosan, elejtés nélkiil hasznalhatja a vezérl6t.

1 Mikoézben lenyomja a & elemet a vezérl6 hatoldalan, a megnyitashoz csusztassa hatlapot a
hdromszog teteje felé.

@ Ne hajlitsa vagy csavarja meg tulsagosan a hatlapot, ellenkezé esetben kart tehet benne.
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Kezdeti [épések

Az elemek behelyezése

1 Helyezze be az elemeket, a pozitiv és negativ pdlusokat a vezérl6 + és - szimbolumaihoz
igazitva.

‘ - Ha a jelz6fény vorosen villog a vezérl6 hasznélata kozben, cserélje ki az elemeket.

A mellékelt elemeket ne toltse Ujra (AAA elemek).
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A vezérlo hasznalata

Csatlakozas mobilkészuilékhez

A Bluetooth hasznalataval kapcsolatos megjegyzések

A Bluetooth egy vezeték nélkdli technolégiai szabvany, amely a 2,4 GHz-es frekvencian csatlakoztat
egymashoz kilonb6zé, kis tavolsagra lévé eszkozoket. A segitségével a Bluetooth-ot tdmogaté mas
eszkdzokhoz, példaul mobilkészilékekhez, szamitogépekhez, nyomtatdkhoz és mas otthoni digitalis
berendezésekhez lehet csatlakozni kdbelek hasznalata nélkdl.

Ha problémak meriilnek fel a vezérlé mas késziilékhez torténd csatlakoztatasakor, helyezze
egymashoz kozelebb a késziilékeket.

Gy6z6djon meg rola, hogy a vezérl6 és a masik Bluetooth-késziilék a Bluetooth-kapcsolat
maximalis tavolsagan beliil vannak egymastdl. A kdrnyezet és a hasznalt eszk6zok
fliggvényében a tavolsag véltozhat.

Biztositsa, hogy ne legyenek arnyékolo targyak a vezérld és a csatlakoztatott készulék kozott,
beleértve az emberi testeket, falakat, sarkokat és keritéseket.

Ne érintse meg a csatlakoztatott eszkdz Bluetooth-antennajat.

A Bluetooth bizonyos ipari, tudomanyos, orvosi és gyengedramu berendezésekkel azonos
frekvenciadkat is haszndl és az ilyen tipusu berendezések kdzelében létesitett kapcsolat esetén
interferencia léphet fel.

Egyes késziilékek, f6képp a Bluetooth SIG altal nem tesztelt vagy nem jovahagyott késziilékek
inkompatibilisek lehetnek a vezérlvel.

Ne haszndlja a Bluetooth funkciot torvénytelen célokra (példaul illegélis masolatok vagy fajlok,
vagy kommunikaciok kovetésére kereskedelmi célbdl).
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A vezérl6 hasznalata

A vezérlo csatlakoztatasa a Gear VR alkalmazassal (Oculus)

A Gear VR vezérléséhez csatlakoztassa ugy, hogy a mobilkésziilék kozben csatlakozik a Gear VR-hoz.

‘ A vezérl6hoz vald csatlakoztatashoz telepitse a Gear VR alkalmazast (Oculus) a
- mobilkésziilékre. Csatlakoztassa a mobilkésziiléket a Gear VR-ra, és valassza le a
mobilkészuléket, amikor egy hangutasitas a mobilkésziilék levalasztasara kéri. A
mobilkészuléken megjelenik a Gear VR alkalmazas (Oculus) telepitése képernyd.

1 Tartsa hosszan lenyomva a Kezd6lap gombot Bluetooth-parositasi moédba lépéshez.

A jelz6fény vorosen, zolden, majd kéken villan.

2 LG T ICEFAT 14 A Gear VR alkalmazasban (Oculus) érintse meg a More — Controllers
lehetdséget a vezérl6 csatlakoztatasahoz.

A jelz6fény kéken villan haromszor.
3 Valassza ki, melyik kezével fogja hasznalni a vezérl6t.

4 Csatlakoztassa a mobilkésziiléket a Gear VR-hoz, majd irdnyitsa azt a vezérlé gombjaival és
touchpadjével.

‘ A vezérl6 csatlakoztatasanak modija az Oculus szolgaltatastol fliggéen mddosithato.

A vezérlo csatlakoztatasa Bluetooth révén

‘ A vezérl6 Bluetooth révén csak az Android 6.0-s vagy Ujabb verzioit futtato
- mobilkészilékekhez csatlakoztathatd. Ha nem tudja csatlakoztatni a vezérl6t Bluetooth
révén, csatlakoztassa a Gear VR alkalmazas (Oculus) utjan.

1 NEZT] Tartsa hosszan lenyomva a vezérlé Kezdélap gombjat Bluetooth-parositasi médba
|épéshez.

A jelz6fény vorosen, zolden, majd kéken villan.

2 (011 IEEFAT 5 4 Kapcsolja be a Bluetooth funkciot és keressen Bluetooth-eszkdzoket.

Tovabbi informacidkért olvassa el a mobilkésziilék felhasznaldi kézikonyvét.
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A vezérl6 hasznalata

3 (G 'GEFAT [ 14 A Bluetooth-parositas befejezéséhez érintse meg a Gear VR Controller(0000)
lehet&séget a rendelkezésre allé késziilékek listajan.

Gear VR Controller(w #)

A jelz6fény kéken villan haromszor.

4 Csatlakoztassa mobilkésziilékét a Gear VR-hoz és helyezze a fejére.

Vezérelje a Gear VR-t a vezérlé gombjaival és touchpadjével.

‘ A vezérl6 PIN-kddja a mobilkésziilék Bluetooth-bedllitasainal zardjelben megjelenitett
= négyjegyl szam. A szam a vezérl6tél fliggéen mas és mas.

* Ha a Bluetooth-kapcsolddas sikertelen, vagy a mobilkésziilék nem taldlja a vezérl6t,
tavolitsa el a késziilék adatait a mobilkésziilék listajarol. Majd prébalja meg ujra a
kapcsolodast.

Késziilékek levalasztasa és ujracsatlakoztatasa

Ha leveszi a fejérél a Gear VR-t, vagy az aktualis kapcsolat megszinik, a vezérld alvé izemmddba
lép. Nyomja meg a vezérld kioldbgombijat, touchpadjét vagy barmely masik gombjat az alvé mod
kikapcsolasahoz és a Bluetooth-parositasi médba valé ujbdli belépéshez.

A vezérl6 automatikusan csatlakozik a kordbbi mobilkésziilékhez.

‘ + Haavezérld és a mobilkésziilék tavolsaga meghaladja a Bluetooth-kapcsolat
= hatoétavolsagat, a vezérl6 kapcsoldodasa megszinik.

+ Ha kiveszi az elemeket a vezérl6bdl, vagy a Bluetooth-funkcio kikapcsol a
mobilkészuléken, a vezérld kapcsolddasa megsziinik.

+ Ha a Bluetooth-kapcsolat a csatlakoztatott mobilkésziilék hibajanak kovetkeztében
megszakad hasznalja a mobilkésziilék Bluetooth menjét a késztilékek ujrapdrositasahoz.

+ Ha a vezérl6 nem mikodik megfeleléen, a Gear VR-al vigye el egy Samsung-
markaszervizbe.
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A vezérl6 hasznalata

A vezérlo hasznalata

Csatlakoztassa a vezérl6t és a mobilkésziiléket, rogzitse a mobilkésziiléket a Gear VR-hoz, majd
helyezze a fejére a Gear VR-t. Vezérelje a Gear VR-t a vezérl6 gombjaival és touchpadjével.

‘ +Avezérlé nem rendelkezik be- és kikapcsold funkcidval. Ha nem hasznalja a vezérl6t egy
s bizonyos ideig, vagy ha a Gear VR-t leveszi a fejérdl, a vezérlé alvé mddba 1ép.

A Gear VR kiilon vasarolhatd meg.

A Gear VR hasznalata a vezérlovel

A Gear VR-t a csukldja tetszéleges irdnyl mozgatasaval vezérelheti, elemek kivalasztasahoz hasznalja
a touchpadet.

@ A vezérld touchpadjének sériilése elkeriilése érdekében ne érintse meg éles targgyal.

‘ « A vezérl6t a hasznalathoz csatlakoztassa a mobilkésziilékhez.

A vezérl6n hasznalhaté muveletek alkalmazastol fliggden eltéréek lehetnek.

Megnyomas
Elem kivalasztasa.

Az elérhetd funkciok megjelenitése videolejatszas soran.
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A vezérl6 hasznalata

Mozgas

a

A csukléjat mozgatva mozgassa a mutatot balra, jobbra,
felfelé vagy lefelé a képernydn.

Jobbra vagy balra simitas
Ugras a kovetkez6 vagy az eléz6 elemre.
Gorgetés a listaban jobbra vagy balra.

Bejovo hivas elutasitasa.

Simitas folfelé vagy lefelé
Gorgetés felfelé vagy lefelé weboldalon vagy listaban.

Kép megtekintése kozben a képméret ndvelése vagy
csokkentése.

El6fordulhat, hogy egyes alkalmazasok nem teszik
lehetévé a simitds mdlvelet hasznalatat.

A kioldbgomb hasznalata

Megnyomasaval elemet vélaszthat ki, illetve bizonyos
jatékokban l6vés gombként hasznalhatja. Az elvégzett
mvelet az elinditott alkalmazastdl fliggden eltéré lehet.
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A vezérl6 hasznalata

A vezérlo taroldsa

ROgzitse a vezérld tartojat a Gear VR-hoz, és ebbe belehelyezve tartsa a vezérlét hasznélaton kivdil.

@ Megfelel6en helyezze bele a vezérl6t a tartdjaba. Ha nincs biztonsagosan belehelyezve, a
vezérld kieshet a tartébdl és megsériilhet.

‘ Ha hosszabb ideig nem hasznalja a vezérl6t, eltavolitott elemekkel tarolja.
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12



Fuggelék

Hibakeresés

Miel6tt Samsung-markaszervizhez fordulna, prébalja meg a kovetkezé megoldasokat.

A vezérlo nem hasznalhato

Ha az elemek teljesen lemeriiltek, a vezérl6 nem hasznalhaté. Cserélje ki az elemeket.

A vezérlo lefagy

Tartsa hosszan lenyomva a Kezd6lap gombot Bluetooth-parositasi médba lépéshez. Amikor a vezérlé
Bluetooth-parositasi moédba Iép, csatlakoztassa Ujra a készulékeket.

Ha a probléma nem oldédott meg, vegye fel a kapcsolatot a Samsung szervizkozponttal.

Egy masik Bluetooth-késziilék nem talalja a vezérl6t

Gy6z6djon meg réla, hogy a vezérld Bluetooth-parositasi médban van.

Gy6z48djon meg rola, hogy a vezérl6 és a masik Bluetooth-késziilék a Bluetooth-kapcsolat
maximalis tavolsagan belul vannak egymastol.

Ha a probléma nem oldédott meg, vegye fel a kapcsolatot a Samsung szervizk6zponttal.

A vezérlé nem tud csatlakozni masik Bluetooth-késziilékhez
Gy6z6djon meg réla, hogy a vezérld és a masik Bluetooth-készuilék a Bluetooth-kapcsolat
maximalis tavolsagan belul vannak egymastol.

Vélasszon le minden mas parositott készuléket arrol a késziilékrél, amelyhez csatlakozni kivan,
majd csatlakozzon Ujra.
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Fliggelék

A mutato véletlenszeriien mozog a képernyén a vezérl6 hasznalatakor

Ha szamitogépek, monitorok, tévék vagy kabeleket tartalmazoé falak kdzelében hasznélja a vezérlét,
eléfordulhat, hogy a mégneses energia kovetkeztében a mutatd véletlenszerlien mozog. Ha ez
torténik, valtoztasson tartézkodasi helyet, és ugy prébalja hasznalni a vezérl6t.

A Bluetooth-kapcsolat gyakran megszakad

Ha zavar6 targyak vannak a készulékek kozott a miikodési tavolsag csokkenhet.

Gy6z8djon meg rola, hogy a vezérl6 és a masik Bluetooth-késziilék a Bluetooth-kapcsolat
maximalis tavolsagan belul vannak egymastol.

Amikor a vezérl6t mas Bluetooth-eszkozokkel egylitt hasznalja, a kapcsolatra hatassal lehetnek
az elektromdagneses hulldmok. Hasznalja a vezérlét olyan kornyezetben, ahol kevesebb vezeték
nélkuli eszkdz mikodik.

A vezérl6 nem a kézikonyv leirasanak megfelel6en mikodik

Az elérhetd muveletek a kapcsolddé eszkoztél fliggben eltérhetnek.
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Szerz4i jog

Copyright © 2017 Samsung Electronics
Ezt az Utmutatdt nemzetkozi szerzdi jogi torvények védik.

A Samsung Electronics el6zetes irasbeli engedélye nélkiil a hasznalati Utmutatd egyetlen része sem
reprodukalhato, terjeszthetd, fordithaté le vagy kiildhet6 el semmilyen formaban és semmilyen
elektronikus vagy mechanikus eszkozzel, beleértve a fénymasoldst, a hangfelvételt, a kiilonféle
adattarolé eszkdzokon valé tarolast és az azokrol torténd lekérést.

Védjegyek
A SAMSUNG név és a SAMSUNG embléma a Samsung Electronics bejegyzett védjegye.
A Bluetooth® a Bluetooth SIG, Inc. vilagszerte bejegyzett védjegye.

Az Osszes tobbi védjegy és szerzdi jog a megfeleld tulajdonosok tulajdona.
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Wprowadzenie

Przeczytaj najpierw
Aby bezpiecznie i prawidtowo korzystac z tego urzadzenia, nalezy uwaznie przeczytac te instrukcje.

llustracje uzyte w niniejszej instrukcji moga sie rézni¢ od rzeczywistego produktu. Tres¢ moze
ulec zmianie bez powiadomienia.

Przed uzyciem kontrolera nalezy sie upewni¢, ze jest on zgodny z urzadzeniem.
Aby wyswietli¢ licencje open source dla kontrolera, przejdz do strony opensource.samsung.com.
Ikony pomocnicze

& Ostrzezenie: sytuacje, ktére moga doprowadzi¢ do obrazen ciata uzytkownika lub innych
osob.

@ Przestroga: sytuacje, ktére moga doprowadzi¢ do uszkodzen urzadzenia lub innego sprzetu.

‘ Uwaga: uwagi, wskazéwki uzycia lub dodatkowe informacje.

Polski
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Wprowadzenie

Informacje o kontrolerze Gear VR

Mozesz podtaczy¢ kontroler do urzadzenia mobilnego potagczonego z urzadzeniem Gear VR za
pomoca funkgji Bluetooth. Steruj réznymi funkcjami urzadzenia Gear VR przy uzyciu klawiszy
kontrolera i panelu dotykowego.

Zawartos¢ opakowania

Nalezy sprawdzi¢, czy pudetko z produktem zawiera nastepujace elementy:

Kontroler

Instrukcja obstugi

Pasek na nadgarstek

Uchwyt kontrolera
Dwie baterie AAA

a

Elementy dostarczane wraz z urzadzeniem i wszelkie dostepne akcesoria moga sie rézni¢
w zaleznosci od kraju lub operatora sieci.

Dostarczane elementy sa przeznaczone do uzytku wytacznie z tym urzadzeniem i nie sg
zgodne z innymi urzadzeniami.

Wyglad i dane techniczne urzadzenia moga ulec zmianie bez uprzedniego
powiadomienia.

Mozna kupi¢ dodatkowe akcesoria od lokalnego sprzedawcy firmy Samsung. Przed
zakupem upewnij sie, ze sa zgodne z danym urzadzeniem.

Uzywaj wytacznie akcesoriéw dopuszczonych do uzytku przez firme Samsung.
Korzystanie z niezatwierdzonych akcesoriow moze spowodowac nieprawidtowe dziatanie
i uszkodzenia nieobjete gwarancja.

Dostepnos$¢ wszystkich akcesoriow moze sie zmienic, co zalezy catkowicie od firm je
produkujacych. Wiecej informacji o dostepnych akcesoriach mozna znalez¢ w witrynie
firmy Samsung.
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Wprowadzenie

Wyglad urzadzenia

Klawisz Strona
gtéwna
Panel dotykowy ———e /
N Klawisz gto$nosci
(2 =
Spust Lam
pka
e wskaznika

—— Otwor
mocowania
paska na
nadgarstek

N

L

o4 ..
o Komora baterii

QO/)— Pokrywka baterii

o Pasek na
nadgarstek

o————— Uchwyt
kontrolera

Klawisz Wstecz
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Wprowadzenie

Przyciski

Nazwa

Funkcja

Panel dotykowy

Nacisnij, aby wybrac element. Mozesz przejs¢ do kolejnego lub
poprzedniego elementu, przesuwajac palcem w lewo lub prawo.

Klawisz Strona gtéwna

Kiedy kontroler nie jest podtaczony do urzadzenia Gear VR:

Nacisnij i przytrzymaj, aby uaktywnic tryb parowania Bluetooth.

Kiedy kontroler jest podtaczony do urzadzenia Gear VR:

Nacisnij, aby powrdci¢ do ekranu domowego Gear VR Oculus.

Nacisnij i przytrzymaj, zeby zmienic kierunek wskaznika, kiedy nie
znajduje sie na srodku.

Klawisz Wstecz

Nacisnij, aby powrdci¢ do poprzedniego ekranu Gear VR.

Nacisnij i przytrzymaj, zeby otworzy¢ menu Universal Gear VR.
Mozesz wyswietli¢ status i skonfigurowac ustawienia Gear VR.

Klawisz gtosnosci

Nacisnij, aby dostosowac gtosnos¢ Gear VR.

Wyzwalacz

Nacisnij, zeby wybra¢ element lub uzy¢ go jako wyzwalacza
podczas niektdrych gier. Jego funkcja moze zaleze¢ od
uruchomionych aplikacji.

Lampka wskaznika

Lampka wskaznika stuzy do informowania o stanie kontrolera.

Kolor

Stan

Miga na czerwono,
zielono i niebiesko

Kontroler znajduje sie w trybie parowania Bluetooth.

Miga na niebiesko trzy
razy

Nawigzano potaczenie Bluetooth.

Miga raz na niebiesko

Stan wstrzymania jest wytaczony.
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Wprowadzenie

Podtaczanie paska na nadgarstek.

Kiedy podfaczysz pasek na nadgarstek do kontrolera, mozesz bezpiecznie korzysta¢ z tego
urzadzenia bez obaw co do jego upuszczenia.

1 Naciskajac & na tylnej czesci kontrolera, przesun pokrywe baterii w kierunku gérnego
wierzchotka trojkata, aby jg otworzyc.

@ Nie wolno nadmiernie wyginac ani skrecac¢ pokrywy baterii. Moze to spowodowac
uszkodzenie pokrywy baterii.

2 Umiesc petle paska na nadgarstek w otworze jego mocowania i zabezpiecz jg, mocujac jg do
haczyka.

Polski
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Wprowadzenie

Instalowanie baterii

1 W16z baterie, odpowiednio dopasowujac styki dodatnie i ujemne do symboli + i - na kontrolerze.

‘ - Jesli w trakcie uzywania kontrolera lampa wskaznika zamiga na czerwono, wymien
= baterie.

Nie taduj ponownie dotgczonych baterii (baterii AAA).
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Korzystanie z kontrolera

taczenie z urzadzeniem przenosSnym

Uwagi dotyczace postugiwania sie interfejsem Bluetooth

Bluetooth to standard tgcznosci bezprzewodowej, ktéry umozliwia nawigzywanie potaczen o
krotkim zasiegu pomiedzy réznymi urzadzeniami za posrednictwem czestotliwosci 2,4 GHz. Dzieki
tej technologii mozna ustanowi¢ potaczenie i wymienia¢ dane miedzy réznymi urzadzeniami
Bluetooth, takimi jak urzadzenia przenosne, komputery, drukarki oraz inne urzadzenia cyfrowe bez
koniecznosci podtaczania kabli.

W celu unikniecia probleméw podczas podtaczania kontrolera do innego urzadzenia oba
urzadzenia nalezy umiescic blisko siebie.

Upewnij sig, ze odlegtos¢ miedzy kontrolerem a innym urzadzeniem Bluetooth nie przekracza
maksymalnego zasiegu Bluetooth. Odlegtos¢ ta moze byc¢ inna w zaleznosci od Srodowiska, w
ktérym uzywane sg urzadzenia.

Upewnij sie, ze miedzy kontrolerem a podtgczonym urzadzeniem nie ma zadnych przeszkod,
wigcznie z ludzmi, $cianami, naroznikami lub ptotami.

Nie nalezy dotykac anteny Bluetooth w podtgczonym urzadzeniu.

Bluetooth korzysta z tej samej czestotliwosci co pewne produkty przemystowe, naukowe,

medyczne i niskonapieciowe, w zwigzku z czym uzywanie tych produktéw w poblizu
powodowac zaktdcenia w potaczeniu.

Niektdre urzadzenia, zwlaszcza te nieprzetestowane lub niezatwierdzone przez Bluetooth SIG,
moga nie wspoétpracowac z kontrolerem.

Funkgji Bluetooth nie wolno uzywac¢ do celéw sprzecznych z prawem (np. wykonywania
pirackich kopii plikow lub nielegalnego podstuchiwania komunikacji w celach komercyjnych).
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Korzystanie z kontrolera

Podtaczanie kontrolera do aplikacji Gear VR (Oculus)

Aby sterowac urzagdzeniem Gear VR za pomocg kontrolera, podfacz kontroler do urzadzenia
przenosnego potaczonego z urzadzeniem Gear VR.

‘ Zainstaluj aplikacje Gear VR (Oculus) na urzadzeniu przeno$nym w celu potaczenia go z
= kontrolerem. Potacz urzadzenie przenosne z urzadzeniem Gear VR i wyjmij urzadzenie
przenosne po ustyszeniu komunikatu glosowego informujgcego o koniecznosci odtgczenia
urzadzenia przenosnego. Na urzadzeniu przeno$nym zostanie wyswietlony ekran instalacji
aplikacji Gear VR (Oculus).

1 [ETSERE Nacisnij i przytrzymaj klawisz Strona gtowna, aby wejé¢ w tryb parowania Bluetooth.

Lampka wskaznika bedzie miga¢ na czerwono, zielono i niebiesko.

2 VFET LN T I W aplikacji Gear VR (Oculus) dotknij Wiecej — Controllers, aby
podtaczyc kontroler.

Lampka wskaznika zamiga na niebiesko trzy razy.
3 Wybierz dton, ktorej bedziesz uzywac do obstugi kontrolera.

4 Pofacz urzadzenie przenosne z urzadzeniem Gear VR i steruj urzadzeniem Gear VR za pomoca
klawiszy i panelu dotykowego kontrolera.

‘ Sposob podtaczenia kontrolera mozna zmieni¢ w zaleznosci od ustugi Oculus.

-

Podtaczanie kontrolera za pomoca funkgji Bluetooth

‘ Kontroler mozna potaczy¢ za pomoca funkgji Bluetooth wylgcznie z urzagdzeniami
- przenos$nymi z systemem Android 6.0 lub nowszym. Jesli nie mozesz podtaczy¢ kontrolera
za pomoca funkgji Bluetooth, podtacz go przy pomocy aplikacji Gear VR (Oculus).

1 m Nacisnij i przytrzymaj klawisz Strona gtéwna kontrolera, aby wejs¢ w tryb parowania
Bluetooth.

Lampka wskaznika bedzie miga¢ na czerwono, zielono i niebiesko.

2 VFELFENIEY SN LHIEY Uaktywnij tacznosc Bluetooth i wyszukaj urzadzenia Bluetooth.

Wiecej informacji mozna znalez¢ w instrukgji obstugi urzadzenia przenosnego.
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Korzystanie z kontrolera

3 (VFELFENEY JEEN LY Aby zakonczy¢ parowanie Bluetooth, dotknij Gear VR
Controller(0000) na liscie dostepnych urzadzen.

Gear VR Controller(w #)

Lampka wskaznika zamiga na niebiesko trzy razy.

4 Potacz urzadzenie przenos$ne z urzadzeniem Gear VR i umies¢ je na gtowie.

Steruj urzadzeniem Gear VR przy uzyciu klawiszy kontrolera i panelu dotykowego.

‘ - Kod PIN do kontrolera to czterocyfrowy numer w nawiasie wyswietlany na ekranie
= ustawien Bluetooth urzadzenia przenosnego. Numer rézni sie w zaleznosci od kontrolera.

Jesli pofaczenie Bluetooth nie powiedzie sie lub nie mozna zlokalizowa¢ kontrolera
za pomocg urzadzenia przenosnego, usun informacje o urzadzeniu z listy urzadzenia
przenosnego. Nastepnie nalezy ponownie sprébowac nawigza¢ potaczenie.

Odfaczanie lub ponowne podtaczanie urzadzen

Kiedy zdejmiesz z gtowy urzadzenie Gear VR lub zakonczy sie biezace potaczenie, kontroler wejdzie
w stan wstrzymania. Nacisnij spust, panel dotykowy lub dowolny klawisz kontrolera, zeby wytgczy¢
stan wstrzymania i wejs¢ ponownie w tryb parowania Bluetooth.

Kontroler zostanie automatycznie podfagczony ponownie do poprzedniego urzadzenia przenosnego.

‘ - Jesli kontroler i urzadzenie przenosne nie znajduja sie w odlegtosci umozliwiajacej
= potaczenie Bluetooth, kontroler zostanie roztgczony.

Jesli funkcja Bluetooth zostanie wylgczona w urzadzeniu przeno$nym lub baterie zostang
wyjete z kontrolera, zostanie on roztgczony.

Jesli potaczenie Bluetooth zostanie zerwane z powodu problemu z potgczonym
urzadzeniem przeno$nym, wejdz w menu Bluetooth na urzadzeniu przenosnym w celu
ponownego sparowania urzadzen.

Jesli kontroler nie funkcjonuje prawidtowo, oddaj go wraz z urzagdzeniem Gear VR do
naprawy w centrum serwisowym firmy Samsung.
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Korzystanie z kontrolera

Korzystanie z kontrolera

Podtacz kontroler do urzadzenia mobilnego, przyczep je do urzadzenia Gear VR, a nastepne umiesc¢
je na gtowie. Steruj urzadzeniem Gear VR przy uzyciu klawiszy kontrolera i panelu dotykowego.

‘ + Kontroler nie ma funkgji wiaczania i wytaczania. Jesli kontroler nie bedzie
wykorzystywany przez okreslony okres czasu lub jesli zdejmiesz z gtowy urzadzenie Gear

VR, wejdzie ono w stan wstrzymania.

Urzadzenia Gear VR sg sprzedawane oddzielnie.

Kontrolowanie urzadzenia Gear VR przy uzyciu kontrolera

Kontroluj urzadzenie Gear VR poprzez poruszanie nadgarstkiem w dowolnym kierunku, zeby
przesung¢ wskaznik na ekranie urzadzenia i na panelu dotykowym wybieraj elementy.

W celu unikniecia uszkodzen panelu dotykowego kontrolera nie dotykaj go zadnymi
ostrymi przedmiotami.

‘ + Aby uzyc kontrolera, sparuj go z urzadzeniem przeno$nym.

- +Funkcje kontrolera mogg by¢ r6zne w zaleznosci od aplikacji.

Wcisniecie
Wybierz element.
Podczas wyswietlania filmu wideo pokaz dostepne funkgje.
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‘ Korzystanie z kontrolera

Przesuwanie

Poruszaj nadgarstkiem, zeby przesuna¢ wskaznik w lewo, w
prawo, do gory i w dot na ekranie.

Przesuwanie palcem w lewgq lub prawa strone
Przejdz do kolejnego lub poprzedniego elementu.
Przewijaj liste w prawo lub lewo.

Odrzu¢ potaczenie przychodzace.

Przeciagnij w kierunku gérnym lub dolnym
Przewijaj strone internetowa lub liste w gére lub dét.

Podczas wyswietlania obrazu powieksz lub pomniejsz jego
rozmiar.

W niektérych aplikacjach funkcja przesuwania moze nie

- by¢ dostepna.

Korzystanie z wyzwalacza

Nacisnij, zeby wybra¢ element lub uzy¢ go jako wyzwalacza
podczas niektorych gier. Jego funkcja moze zaleze¢ od
uruchomionych aplikacji.
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Korzystanie z kontrolera

Przechowywanie kontrolera

Dotacz uchwyt kontrolera do urzadzenia Gear VR i umie$¢ w nim kontroler na czas przechowywania.

Umies¢ whasciwie kontroler w jego uchwycie. W przypadku niewfasciwego zamocowania
kontroler moze przypadkowo wypasc¢ z uchwytu na kontroler i ulec zniszczeniu.

‘ Jesli nie korzystasz z kontrolera przez dtuzszy okres czasu, przechowuj go bez baterii.
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Zatacznik

Rozwigzywanie problemow

Przed skontaktowaniem sie z centrum serwisowym firmy Samsung wyprébuj ponizsze rozwigzania.

Nie mozna korzystac z kontrolera

Z kontrolera nie mozna korzysta¢, gdy baterie sg zupetnie roztadowane. Wymien baterie.

Kontroler zawiesza sie
Nacisnij i przytrzymaj klawisz ekranu gtdéwnego, aby wejs¢ w tryb parowania Bluetooth. Kiedy
kontroler wchodzi w tryb parowania Bluetooth, ponownie podtacz urzadzenia.

Jesli problem wcigz nie zostat rozwigzany, skontaktuj sie z centrum serwisowym firmy Samsung.

Inne urzadzenie Bluetooth nie moze zlokalizowac kontrolera

Upewnij sie, ze kontroler pracuje w trybie parowania Bluetooth.

Upewnij sie, ze odlegtos$¢ miedzy kontrolerem a innym urzadzeniem Bluetooth nie przekracza
maksymalnego zasiegu Bluetooth.

Jesli problem wcigz nie zostat rozwigzany, skontaktuj sie z centrum serwisowym firmy Samsung.

Kontroler nie taczy sie zinnym urzadzeniem Bluetooth
Upewnij sig, ze odlegtos¢ miedzy kontrolerem a innym urzadzeniem Bluetooth nie przekracza
maksymalnego zasiegu Bluetooth.

Na urzadzeniu, z ktérym chcesz pofaczyc sie, odtacz wszystkie sparowane urzadzenia i sprébu;j
ponownie nawigzac potaczenie.
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Zafgcznik

Wskaznik porusza sie przypadkowo na ekranie, kiedy korzystam z
kontrolera

Moze sie tak dzia¢ z powodu pola magnetycznego podczas korzystania z kontrolera w poblizu
komputeréw, monitoréw, odbiornikéw telefonicznych lub $cian, w ktérych biegna kable. Jesli tak sie
stanie, zmien lokalizacje i sprébuj skorzystac z kontrolera.

Polaczenie Bluetooth jest czesto zrywane

Jesli miedzy urzadzeniami znajduja sie przeszkody, zasieg dziatania moze by¢ mniejszy.

Upewnij sig, ze odlegtos¢ miedzy kontrolerem a innym urzadzeniem Bluetooth nie przekracza
maksymalnego zasiegu Bluetooth.

+ W przypadku uzywania kontrolera z innymi urzadzeniami Bluetooth, potaczenie moze zostac
zaktécone przez fale elektromagnetyczne. Kontroler musi by¢ uzywany w otoczeniu z niewielka
liczbg urzadzen bezprzewodowych.

Kontroler dziata niezgodnie z opisem w instrukgji

Dostepne funkcje moga sie rézni¢ w zaleznosci od podtagczonych urzadzen.
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W zaleznosci od kraju i operatora, karty SIM, urzadzenie i akcesoria mogg wyglada¢ inaczej niz na
ilustracjach zamieszczonych w niniejszej instrukcji.

Prawa autorskie

Copyright © 2017 Samsung Electronics
Niniejsza instrukgja jest chroniona na mocy miedzynarodowych praw autorskich.

Zadna cze$¢ niniejszej instrukgji nie moze by¢ reprodukowana, dystrybuowana, ttumaczona ani
przesytana w jakiejkolwiek formie ani za pomoca jakichkolwiek srodkéw elektronicznych lub
mechanicznych, w tym kopiowana, nagrywana lub przechowywana w jakimkolwiek systemie
archiwizacyjnym bez uprzedniej pisemnej zgody firmy Samsung Electronics.

Znaki towarowe
SAMSUNG i logo SAMSUNG s3 zarejestrowanymi znakami towarowymi firmy Samsung
Electronics.
Bluetooth® jest zastrzezonym na catym $wiecie znakiem towarowym Bluetooth SIG, Inc.

Wszystkie inne znaki towarowe i prawa autorskie naleza do ich wtascicieli.
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Notiuni de baza

Cititi mai intai aceste informatii
Va rugam sd cititi acest manual cu atentie inainte de a utiliza dispozitivul pentru a asigura folosirea

corecta si in siguranta a acestuia.

Imaginile pot diferi, ca aspect, fata de produsul efectiv. Continutul poate fi modificat fara
notificare prealabila.

inainte de a folosi controlerul, verificati daca este compatibil cu dispozitivul dvs.

Pentru a vedea licenta open source pentru controler, va rugam sa consultati
opensource.samsung.com.

Pictograme pentru instructiuni

& Avertisment: Situatii care pot cauza vatamari dvs. sau altor persoane

@ Atentie: Situatii care v-ar putea deteriora dispozitivul sau alte echipamente

‘ Aviz: Note, sfaturi de utilizare si informatii suplimentare

Romana
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Notiuni de baza

Despre controlerul Gear VR

Puteti conecta controlerul la un dispozitiv mobil conectat cu Gear VR prin Bluetooth. Controlati
caracteristicile diferite ale Gear VR folosind tastele si suportul tactil ale controlerului.

Continut pachet

Verificati daca in cutia produsului exista urmatoarele articole:

Controler

Ghid de pornire rapida
Curea

Suport controler

Doua baterii AAA

‘ + Articolele furnizate impreuna cu dispozitivul si accesoriile disponibile pot varia in functie

de regiune sau de furnizorul de servicii.

+Articolele furnizate sunt proiectate numai pentru acest dispozitiv si pot sa nu fie
compatibile cu alte dispozitive.

- Aspectul si specificatiile se pot modifica fara notificare prealabila.

+ Puteti achizitiona accesorii suplimentare de la distribuitorul Samsung local. Asigurati-va
cd acestea sunt compatibile cu dispozitivul inainte de achizitionare.

+ Utilizati doar accesorii aprobate de Samsung. Utilizarea accesoriilor neaprobate poate
provoca probleme de performanta si functiondri defectuoase care nu sunt acoperite de
garantie.

- Disponibilitatea tuturor accesoriilor este supusa modificarii in functie de companiile
producatoare. Pentru mai multe informatii despre accesoriile disponibile, consultati site-
ul web Samsung.
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Notiuni de baza

Aspectul dispozitivului

Tasta Acasa
Suport tactil ————= /

@ Tasta Volum
X
- \./— Indicator luminos

e—— Locas de montare

Declansator ———e

J

Tasta inapoi

acurelei
¥ Compartiment
baterie
Q'/)— Capac baterie
¢ Curea
l ) — Suport controler
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Notiuni de baza

Butoane

Nume Functie

Apasati pentru a selecta un element. Puteti muta elementul

Suport tactil . . o A
urmator sau anterior glisand la stanga sau la dreapta.

Atunci cand controlerul nu este conectat la un dispozitiv Gear VR:

+ Tineti apasat pentru a intra in modul de asociere Bluetooth.

. . Atunci cand controlerul este conectat la un dispozitiv Gear VR:
Tasta Acasa

+ Apasati pentru a reveni la ecranul Acasa al Oculus pentru Gear VR.

Tineti apasat pentru a reorienta directia cursorului atunci cand nu
este in centru.

Apasati pentru a reveni la ecranul anterior al Oculus pentru Gear
VR.

+ Tineti apasati pentru a deschide meniul Universal pentru Gear VR.
Puteti vizualiza starea Gear VR si puteti configura setarile Gear VR.

Tasta inapoi

Tasta Volum + Apasati pentru a regla volumul Gear VR.

Apasati pentru a selecta un element sau pentru a-l folosi ca tragaci
Declansator atunci cand jucati anumite jocuri. Functiile sale pot fi diferite in
functie de aplicatiile lansate.

Indicator luminos

Indicatorul luminos va alerteaza in legatura cu starea controlerului.

Culoare Stare

Clipeste in rosu, verde si

«  Controlerul este in modul de asociere Bluetooth.
albastru

Clipeste in albastru de

. + Conectat prin Bluetooth.
trei ori

Clipeste in albastru o

. + Modul de veghe este dezactivat.
data
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Notiuni de baza

Atasarea curelei

Atunci cand atasati cureaua la controlerul dvs., acesta poate fi folosit in sigurantd, fara a-I scapa.

1 In timp ce apasati & pe partea din spate a controlerului, glisati capacul bateriei inspre partea
de sus a triunghiului pentru a-l deschide.

Nu indoiti sau rasuciti excesiv capacul bateriei. Nerespectarea acestei indicatii poate
deteriora capacul bateriei.
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Notiuni de baza

Instalarea bateriilor

1 Introduceti bateriile cu bornele pozitive si negative aliniate corect cu simbolurile + si - de pe
controler.

‘ + Dacd lumina indicatoare clipeste in rosu in timp ce folositi controlerul, inlocuiti bateriile.

Nu reincarcati bateriile furnizate (baterii AAA).
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Folosirea controlerului

Conectarea la un dispozitiv mobil

Notificari pentru utilizarea caracteristicii Bluetooth

Bluetooth este un standard tehnologic wireless care foloseste o frecventa de 2,4 GHz pentru a se
conecta la diverse dispozitive pe distante scurte. Se poate conecta si se pot schimba date cu alte
dispozitive care au activata caracteristica Bluetooth, ca de exemplu dispozitive mobile, computere,
imprimante, si alte aparate casnice digitale, fara a se conecta prin cabluri.

+Pentru a evita problemele atunci cand conectati controlerul la alt dispozitiv, asezati dispozitivele
aproape unul de celalalt.

+ Asigurati-va ca celalalt dispozitiv Bluetooth si controlerul se afla in raza maxima de actiune
Bluetooth. Distanta poate varia in functie de mediul in care sunt utilizate dispozitivele.

+ Asigurati-va ca nu exista obstacole intre controler si un dispozitiv conectat, inclusiv corpuri
umane, pereti, colturi sau garduri.
*Nu atingeti antena Bluetooth a unui dispozitiv conectat.

+ Bluetooth utilizeaza aceeasi frecventa ca unele produse industriale, stiintifice, medicale si de
mica putere si pot avea loc interferente cand realizati conexiuni in apropierea acestor tipuri de
produse.

+ Unele dispozitive, in special cele care nu sunt testate sau aprobate de Bluetooth SIG, pot fi
incompatibile cu controlerul.

» Nu utilizati caracteristica Bluetooth in scopuri ilegale (de exemplu, efectuarea de copii piratate
ale fisierelor sau interceptarea ilegala a convorbirilor telefonice in scopuri comerciale).
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Folosirea controlerului

Conectarea controlerului cu aplicatia Gear VR (Oculus)

Conectati controlerul cu dispozitivul mobil conectat la Gear VR pentru a putea controla Gear VR
folosind controlerul.

‘ Instalati aplicatia Gear VR (Oculus) pe dispozitivul mobil pentru a-l putea controla folosind
= controlerul. Conectati dispozitivul mobil la Gear VR si scoateti dispozitivul mobil atunci cand
auziti un mesaj vocal care va indica sa separati cele doua dispozitive. Ecranul de instalare al
aplicatiei Gear VR (Oculus) va apdrea pe dispozitivul mobil.

1 '[ine'gi apasata tasta Acasa pentru a intra in modul de asociere Bluetooth.

Indicatorul luminos va clipi in rosu, verde si albastru.

2 JE T2 A L] T Pe aplicatia Gear VR (Oculus), atingeti More — Controllers pentru a conecta
controlerul.

Indicatorul luminos va lumina de trei ori in albastru.
3 Alegeti mana cu care veti folosi controlerul.

4 Conectati dispozitivul dvs. mobil la Gear VR si veti putea controla Gear VR folosind tastele si
suportul tactil ale controlerului.

‘ Modul de conectare se poate modifica in functie de serviciul Oculus.

-

Conectarea controlerului prin Bluetooth

‘ Puteti conecta controlerul prin Bluetooth doar cu dispozitivele care ruleaza versiuni Android
2 6.0 sau mai recente. Daca nu puteti conecta controlerul prin Bluetooth, conectati-l la
aplicatia Gear VR (Oculus).

1 (@131 () T Tineti apasatd tasta Acasa a controlerului pentru a intra in modul de asociere
Bluetooth.

Indicatorul luminos va clipi in rosu, verde si albastru.

2 YT 21\ L) o1 Activati caracteristica Bluetooth si cautati dispozitive Bluetooth.

Pentru mai multe informatii, consultati manualul utilizatorului al dispozitivului mobil.
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Folosirea controlerului

3 DA AT 1) Atingeti Gear VR Controller(0000) pe lista de dispozitive disponibile pentru
a finaliza asocierea Bluetooth.

Gear VR Controller(w #)

Indicatorul luminos va lumina de trei ori in albastru.

4 Conectati dispozitivul dvs. mobil la Gear VR si puneti-va Gear VR pe cap.

Controlati Gear VR folosind tastele si suportul tactil ale controlerului.

‘ * PIN-ul pentru controler este un numar de patru cifre afisat in paranteze pe ecranul de
= setari Bluetooth al dispozitivului. Numarul variaza in functie de controler.

- In cazul in care conexiunea Bluetooth nu reuseste sau dispozitivul mobil nu poate localiza
controlerul, stergeti informatiile dispozitivului din lista dispozitivului mobil. Apoi, incercati
sa va conectati din nou.

Deconectarea sau reconectarea dispozitivelor

Daca dati jos Gear VR de pe cap sau daca se intrerupe conexiunea curenta, controlerul intra in modul
de veghe. Apasati pe declansator, pe suportul tactil sau pe orice alta tasta de pe controler pentru a
dezactiva modul de veghe si a reintra in modul de asociere Bluetooth.

Controlerul se va reconecta automat la dispozitivul mobil anterior.

‘ +Daca controlerul si dispozitivul mobil nu sunt in raza de conexiune Bluetooth, controlerul
: va fi deconectat.

+ Daca bateriile sunt scoase din controler sau daca se dezactiveaza caracteristica Bluetooth
a dispozitivului mobil, controlerul va fi deconectat.

+ Daca se intrerupe conexiunea Bluetooth din cauza unei probleme a dispozitivului mobil
conectat, accesati meniul Bluetooth pe dispozitivul mobil pentru a asocia din nou
dispozitivele.

+ Daca controlerul nu functioneaza corespunzator, duceti dispozitivul si Gear VR la un
Centru de service Samsung.
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Folosirea controlerului

Folosirea controlerului

Conectati controlerul cu dispozitivul, atasati dispozitivul mobil la Gear VR apoi asezati Gear VR pe
cap. Controlati Gear VR folosind tastele si suportul tactil ale controlerului.

a

Controlerul nu are o functie de pornire/oprire. Daca controlerul nu este folosit 0 anumita
perioada de timp sau daca dati jos Gear VR de pe cap, acesta va intra in modul de veghe.

Dispozitivele Gear VR sunt vandute separat.

Folosirea controlerului pentru a controla Gear VR

Controlati Gear VR miscand incheietura mainii in orice directie pentru a misca cursorul de pe ecranul
Gear VR si folositi suportul tactil pentru a selecta elemente.

@ Pentru a evita deteriorarea suportului tactil al controlerului, nu il atingeti cu obiecte ascutite.

a

Pentru a utiliza controlerul, conectati-I cu dispozitivul dvs. mobil.

Functiile controlerului difera in functie de aplicatie.

Apasare
Selectarea unui element.

In timp ce jucati un joc, arata caracteristicile disponibile.
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Folosirea controlerului

Mutare

+Mutati incheietura mainii pentru a muta cursorul stanga,
dreapta, sus si jos pe ecran.

Glisare la stanga sau la dreapta
- Deplasare la elementul anterior sau urmator.
+ Derulare la stanga sau la dreapta pe o lista.

+ Respingere apel primit.

Glisare in sus sau in jos.

- Derulare in sus sau in jos pe o pagina web sau pe o lista.

- Intimp ce vizualizati o imagine, ii mariti sau micsorati
dimensiunea.

Este posibil ca unele aplicatii sa nu va permita utilizarea
= functiei de glisare.

Folosirea declansatorului
$ ‘ B - Apasati pentru a selecta un element sau pentru a-l folosi ca
% tragaci atunci cand jucati anumite jocuri. Functiile sale pot fi

diferite in functie de aplicatiile lansate.
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Folosirea controlerului

Depozitarea controlerului

Atasati suportul controlerului de Gear VR si asezati controlerul induntru pentru depozitare.

@ Introduceti corespunzator controlerul in suportul sau. Daca nu este introdus corespunzator,
controlerul se poate desprinde accidental si se poate deteriora.

‘ Daca nu folositi controlerul o perioada mai lunga de timp, depozitati-l dupa ce ati indepartat
- bateriile.
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Anexa

Depanare

Inainte de a contacta un Centru de service Samsung, va rugam sa incercati urmatoarele solutii.

Controlerul nu poate fi utilizat

Atunci cand bateriile sunt complet descarcate, controlerul nu poate fi utilizat. inlocuiti bateriile.

Controlerul se blocheaza

Tineti apasat butonul Acasa pentru a intra in modul de asociere Bluetooth. Atunci cand controlerul
intra in modul Bluetooth, conectati din nou dispozitivele.

Daca problema nu se rezolva, contactati un centru de service Samsung.

Un alt dispozitiv Bluetooth nu va poate localiza controlerul

Verificati daca controlerul se afla in modul de asociere Bluetooth.

Asigurati-va ca celdlalt dispozitiv Bluetooth si controlerul se afla in raza maxima de actiune
Bluetooth.

Daca problema nu se rezolva, contactati un centru de service Samsung.

Controlerul nu se poate conecta la un alt dispozitiv Bluetooth

Asigurati-va ca celalalt dispozitiv Bluetooth si controlerul se afla in raza maxima de actiune
Bluetooth.

Pe dispozitivul cu care doriti sa va conectati, deconectati toate dispozitivele asociate si incercati
sa va conectati din nou.
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Anexa

Cursorul se misca aleator pe ecran cand folositi controlerul

Cursorul se poate misca aleator din cauza campurilor magnetice atunci cand folositi cursorul langa
computere, monitoare, televizoare sau pereti prin care trec cabluri. Daca se intampla acest lucru,
schimbati locatia dvs. si incercati sa folositi din nou controlerul.

Conexiunea Bluetooth se deconecteaza frecvent

Daca intre dispozitive exista obstacole, distanta de operare se poate reduce.

Asigurati-va ca celdlalt dispozitiv Bluetooth si controlerul se afla in raza maxima de actiune
Bluetooth.

Atunci cand folositi controlerul cu alte dispozitive Bluetooth, conexiunea poate fi afectata
de undele electromagnetice. Utilizati controlerul in medii cu mai putine dispozitive wireless
prezente.

Controlerul functioneaza diferit fata de descrierea din manual

Functiile disponibile pot varia in functie de dispozitivul conectat.
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Drepturi de autor

Drepturi de autor © 2017 Samsung Electronics
Acest manual este protejat in virtutea legislatiei internationale privind drepturile de autor.

Nicio parte a acestui manual nu poate fi reprodusa, distribuita, tradusa sau transmisa, sub nicio forma
si prin niciun mijloc, electronic sau mecanic, inclusiv prin fotocopiere, inregistrare sau stocare in
niciun sistem de stocare si recuperare a informatiilor, fara permisiunea prealabila scrisa a Samsung
Electronics.

Marci comerciale

+ SAMSUNG si logo-ul SAMSUNG sunt marci comerciale inregistrate ale Samsung Electronics.
- Bluetooth® este marcé comerciald inregistratd in intreaga lume a companiei Bluetooth SIG, Inc.

- Toate celelalte marci comerciale si drepturi de autor sunt proprietatea detinatorilor respectivi.

Romana
15



HayanHo 3ano3HaBaHe

[MbpBO NpoyeTeTe

Mons, npoyeTeTe ToBa PbKOBOACTBO NPEeAw Aa U3nos3BaTe YCTPONCTBOTO CH, 3a ja rapaHTMpare
6e3onacHa 1 npaBuHa ynotpeba.

° I/I306pa>KevaTa MOXe fia Ce pa3jinyaBaTt OT AEeNCTBUTENHMA MNPOAYKT. C'bﬂ'bp)KaHl/IGTO noasieXum Ha
npomAHa 6e3 npegnssecTtue.

- Tpean aa n3nonseate KOHTPONEPA, CE YBEPETE, Ye € CbBMECTVIM C BALLETO YCTPOWCTBO.

+  3ajaBuguTe nuueHsac OTBOPEH KOA 3a KOHTPOJ1EPa, BUXKTE Opensource.samsung.com.
VKoHn 3a yKa3aHnA
& MpepynpexpeHune: CUTyaumm, KOUTO MOraT Aia NPUYMHAT HAPaHABaHUA Ha BaC AW Ha Apyrn

@ BHumaHue: CnTyaumm, KOUTO MOraT Aa MPUUMHAT MOBPEAN Ha YCTPONCTBOTO BY AN Ha APYro
obopyaBaHe

‘ Benexka: benexku, cbBeTu 3a N3N0ON3BaHe UM AOMbHUTENTHA UHGOPMALA
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HayanHo 3ano3HaBaHe

3a KoHTponep Gear VR

MoxeTe ia CBbpKeTe KOHTPOoepa KbM KOHEKTOP 3a MOBUITHO YCTPOCTBO, CBbp3aHo ¢ Gear VR upes
Bluetooth. KoHTponupa pa3nuunm GyHKLmmn Ha Gear VR upe3 KOHTPOJTHWTE KAaBULWIN U CEH30pHaTa

NnoanoXKa.

CbAavprKaHne Ha onakoBKaTa

[MpoBepeTe KyTUATa Ha NPOAYKTA 3a ClleAHUTE eNeMEHTH:

KoHTponep

KpaTko pbKoBOACTBO

Kaunwwka 3a pbKa

Hbprkay Ha KOHTponepa

[ee AAA 6atepun

NE

EnemeHTuTe 1 HaNNYHUTE NPUHaANEXXHOCTU, [OCTaBEHN C yCTDOVICTBOTO, MOXe ia ce
pa3nnyaBat B 3aBUCUMOCT OT PErMoHa ninn [oCTaB4YMKa Ha yaiyri.

JlocTaBeHuTe enemeHTM Ca NpeAHA3HAYEHN CaMo 3a TOBA YCTPOWCTBO U MOXe [1a He ca
CbBMECTVMY C APYTY YCTPOWCTBA.

BbHIWHMAT BUA 1 cneumdukaumnmnTe ca npeameT Ha NpomsiHa 6e3 npeansBecTue.

MoxeTe fja 3aKynuTe JOMbJIHUTENHM akcecoapm OT BalMA MeCTeH NpoAaBay Ha Samsung.

Mpenu 3aKynyBaHe ce yBepeTe, Ye Te Ca CbBMECTUMI C YCTPOWCTBOTO.

M3non3Bante camo Oﬂ06peHVI oT Samsung akcecoapw. M3non3BaHeTo Ha H80ﬂ06peHI/|
akCceCoapun MOXKe fa NMNpPpuYnHn npo6neM|/| CcnNpon3BoaAnTESTHOCTTa N HEN3MPABHOCTU, KOUTO
He Ce NOKpUBaT OT rapaHuuATa.

HannuHocTTa Ha BCMYKM akcecoapy NOAJSIEXM Ha MPOMSAHA M3LANO B 3aBUCUMOCT OT
npowsBoguTenuTe. 3a noBeye MHGOPMaLMA 3a HAIMYHUTE aKcecoapu ce 0ObpHeTe KbM yeb
cawTa Ha Samsung.
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HayanHo 3ano3HaBaHe

OdopmneHune Ha yCTPONCTBOTO

CeH30pHa ———— /
NOASIOKKa @\
(2 X
Cnycbk —Q %\
/ /_

o

KnaBwuiu 3a Ha3ag
>
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OCHOBEH KnaBuLL

KnaBuiu 3a cuna
Ha 3ByKa

NHankaTopHa
namnuyka

OtBop 32
CBbp3BaHe C
KauLlKaTa 33 pbKka

OTtpeneHve 3a
6atepusn

Kanak Ha

6aTtepusTa

Kanwka 3a pbka

Obpxau Ha
KOHTpoOnepa



HayanHo 3ano3HaBaHe

byTOHM

Nme

DOyHKumA

CeH3o0pHa nognoxka

HaTtucHete, 3a ga |/|36epeTe enemeHT. MoxeTe fa ce ABMXNUTE KbM
cneagald v npegnileH enemeHT Ypes MiTb3raHe Ha J1ABO UK Ha

[ACHO.

OCHOBeH KnaBuLl

Korato KOHTponepbT He e cBbp3aH ¢ Gear VR:

HaTucHeTe 1 3aapbKTe, 3a 1a BNE3ETE B PEXKUM Ha CIBOABaHE Upe3
Bluetooth.

Korato KOHTponepsT e cBbp3aH ¢ Gear VR:

HaTucHeTe, 3a ia ce BbpHeTe Ha HauanHNA ekpaH Ha Gear VR Oculus.

HaTvicHeTe 1 3aapbXTe, 3a Aja NPEOPUEHTMPATE NOCOKaTa Ha
MoKa3asnewa, KoraTo € U3BbH LeHTbpa.

KnaBuw 3a Ha3ap

HaTucHeTe, 3a fja ce BbpHeTe KbM npeanwHmA ekpaH Ha Gear VR.

HatucHeTe 1 3aapbXKTe, 3a fa OTBOPUTE YHNBEPCANIHOTO MEHIO
Ha Gear VR. MoxeTe aa npernegare cbCctoaHneTo Ha Gear VR n ga
KOHUrypurpaTe HaCTPONKIKTE My.

KnaBuwi 3a cuna Ha 3BYKa

HatucHerte, 3a ga perynuparte cunata Ha 3ByKa Ha Gear VR.

HaTtncHete 3a |/|36op Ha €IeMEHT WK ro N3Mon3BanTe Kato CNycobK,

CnycbK KoraTto urpaete Ha onpegeneHu urpu. Tasu GyHKLMA MoXe fa ce
Pa3ninyaBa B 3aBUCMMOCT OT CTaPTUPAHUTE NPUNTOKEHNA.
MHpgnkaTopHa namnunyka

MHAI/IKaTOpHaTa JlaMMNn4yKa BN CUTHaJTM3KMPa 3a CbCTOAHNETO Ha KOHTPONEpa.

LUsar

CbcToiHUE

Mpemurea B yepBeHo,
3€J1eHO N CMHbO

KoHTponepwsT e B pexnm Ha cBosiBaHe upes Bluetooth.

MNpemurea B CMHbO TpK
nbTn

Bluetooth e cBbp3aH.

MNpemurea B CMHLO eAuH
nbT

PeXkum 3acnmBaHe ce AdeaKTnBunpa.
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4



HayanHo 3ano3HaBaHe

[pnKpenBaHe Ha KauLUKaTa 3a pbka

KoraTo nprkpenuTe KauLKaTa 3a pbKa KbM BalLWA KOHTPOMNEp, MOXeTe 6e30MacHo Aa ro 13rnon3gare,
6e3 fa ro usnyckare.

1 JlokaTo HaT1CKaTe & Ha rbpba Ha KOHTPOsepa, MiTb3HETe Karaka Ha 6aTepursaTa KbM ropHaTa yact
Ha TPUBIbJIHKIKA, 3@ [1a Fo OTBOpUTE.

@ He orbBainTte unm ycykBariTte npeKkaneHo Kanaka Ha 6atepudTa. ToBa MOxe fja MoBpeay Kanaka
Ha 6aTepusTa.

2 MocTaBeTe NPMMKaTa Ha KauLlIKaTa 3a PbKa B OTBOPA 3a CBbP3BaHE Ha KauLLIKaTa 1 s NpuKpeneTe 3a
30aTVHaTa, 3a a A NOACUTYpUTE.

smmmgy
ws® Sa,
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HayanHo 3ano3HaBaHe

[MocTaBsiHe Ha 6aTepunTe

1 MocTaBeTe 6aTepPK, KAaTO Cra3BaTe TOYHO PA3MOJSIOKEHNETO HA MONOKUTENTHWTE 1 OTPULLATENTHU
KNnemm CrnpsmMo CUMBOJIATE + 1 - Ha KOHTpoepa.

‘ - AKO MHAMKaTOpHaTa NaMnryKa NpemM1rea B UepBeHO, JOKATO 13Mo3BaTe KOHTPONEPa,
S CMeHeTe GatepuuTe.

+ He npe3apexnanite npegoctaBeHuTte 6atepun (AAA 6atepun).
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A3non3BaHe Ha KOHTpoOJepa

CBbp3BaHe KbM MOOGUIHO YCTPOMNCTBO

benexkun 3a nanonssaHeto Ha Bluetooth

Bluetooth e cTaHAapT 3a 6e3XK1UYHa TEXHOMOTA, KOATO 13M0JI3Ba YecToTa 2,4 GHz 3a cBbp3BaHe KbM
Pa3NNYHN YCTPONCTBA Ha 6NIM3KM pa3CcToAHNA. Ta MOXe Aa ce CBbP3Ba 1 1a 0OMeHs € Apyri yCTPONCTBA,
nogabpawm GyHkumaTa Bluetooth, kato MoGUNHM YCTPONCTBA, KOMMNOTPW, NMPUHTEPW 1 ApYra LndpoBm
6rToBM ypean 6e3 cBbp3BaHe upe3 Kabenw.

3a fa n3berHete NpobsiemMm Npu CBbP3BAHETO Ha KOHTPOJIEPA KbM APYrO YCTPOWCTBO, MOCTaBeTe
ABETE YCTPONCTBa 61130 e4HO A0 APYro.

YBepeTe ce, Ye KOHTposnepa 1 apyroto Bluetooth ycTpolicTBO ca B paMKmTe Ha MaKCUMasHKA 0bxBaT
3a CBbp3BaHe upe3s Bluetooth. Pa3cTosHNETO MOXe Aa ce pa3nvyaBa B 3aBUCMMOCT OT CpefaTta, B
KOAITO C€ M3MON3Ba YCTPOWCTBOTO.

YBeperTe ce, Ye HAMa NPENATCTBUA MeXy KOHTPOepa U CBbP3aHOTO YCTPOWMCTBO, BKOUUTENTHO
XOpa CTEeHW, bIMN U Orpagu.

He nokocsaiite Bluetooth aHTeHaTa Ha CBbp3aHO YCTPONCTBO.

Bluetooth nsnon3ea cbLiata YecToTa KaTo HAKOW NPOMULLIEHU, HAYYHW, MEAULINHCKNA NN

HVCKOMOLLHOCTHM NMPOAYKTW 1 MOTaT Aa Ce MoJlyyaT CMyLLEeHMA, KOraTo OCbLLECTBABATE BPb3KU
611130 [0 Te31 BULOBE NPOAYKTM.

HsAkou ycTpoiicTBa, 0CO6EHO Te3u, KOUTO He ca TeCTBaHU nnu ogobpenn ot Bluetooth SIG, moxe na
He Ca CbBMECTVIMU C BaLLWA KOHTPOSIEP.

He n3non3sgaiite Bluetooth ¢yHKUMATa 3a HE3aKOHHM LieNn (HanpuMep NMPaTCKK Konua Ha gainose
NN HE3aKOHHO MOAC/YLLBAHE Ha KOMYHVKALMW 32 TbProOBCKM Lienn).

bbnrapcku
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A3non3BaHe Ha KOHTponepa

CeBbp3BaHe Ha KoHTponepa ¢ npun. Gear VR (Oculus)

CBbpKeTe KOHTpONepa KbM MOBUITHOTO YCTPOWCTBO, KOETO e CBbp3aHo KbM Gear VR, 3a fa
KoHTponupate Gear VR upe3 KoHTponepa.

‘ WNHcTannpanTte npunoxexue Gear VR (Oculus) Ha BawweTo MobynHO yCTPOWCTBO, 3a Aa
z ro CBbpeTe ¢ KoHTponepa. CBbpKeTe MOGUNHOTO ycTponcTBo ¢ Gear VR 1 oTcTpaHeTe
MOOMTHOTO YCTPOMCTBO, KOraTo YyeTe r11acoBO NOfKaHAHEe 1a pa3kaunTte MOOUIHOTO
yCTpomncTBo. Ha MOBUIHOTO YCTPOWCTBO Lie Ce NOABW eKpaH 3a MHCTanmpaHe Ha Gear VR
(Oculus).

1 LG 1) o) HaTricHeTe 11 3aipbKTe OCHOBHUA KNABWLL, 3a ia BNe3eTe B PeXXIM Ha CABOsIBaHe
upe3 Bluetooth.

MHﬂ,MKaTOpHaTa JlaMMnYyKa NpemMnrea B YepPBEHO, 3€J1eHO 1 CUHbO.

2 GG DG RYE s L T4 108 B npumn. Gear VR (Oculus), uykHeTe More — Controllers, 3a aa cBbpxete
KOHTponepa.

/HOmKaTopHaTa naMnimukKa e NPeMUrHe B CUHbO TPU MbTU.
3 36epeTe C koA pbKa 1CKaTe Aa 13Mon3BaTe KOHTposiepa.

4 CBbpxeTe MOOMITHOTO YCcTponcTBO KbM Gear VR 1 KoHTponupanite Gear VR ¢ knaBuwmTe Ha
KOHTpoOnepa 1 CeH30pHaTa NOAN0XKa.

HaunHbT 3a CBbp3BaHe Ha KOHTposiepa Moxe Aa 6bae NPOMEHeH B 3aBUCMMOCT OT yCyraTta
- Oculus.

CBbp3BaHe Ha KOHTponepa upes Bluetooth

‘ MoxeTe fia cBbpxeTe KOHTposnepa npe3 Bluetooth camo Ha MOOVNHN yCTPOICTBA, KOUTO
- paboTAat c Android 6.0 nnm no-HoBa BepcyA. AKO HE MOXKETe Aia CBBbPKETE KOHTPOMepa Upe3
Bluetooth, cebpete ro ¢ npun. Gear VR (Oculus).

1 LG LY T HaTcHeTe 1 3apbKTe OCHOBHMA KNaByLL Ha KOHTPOJEPa, 3a Aa BNIe3eTe B PEXUM Ha
caBosBaHe upe3 Bluetooth.

|/|H)J,I/IKaTOpHaTa NaMnnyKa nNpemMmunraa B YePBEHO, 3€/1IEHO N CUHbO.

2 ([ CITL RS (o L) 7T (10 AKTUBMpaiiTe GyHKumATa Bluetooth n notbpcete Bluetooth yctporicTsa.

3a noBeye nHGOpPMaLMA BMKTE PbKOBOLACTBOTO Ha NOTpebuTens Ha MOBUIHOTO YCTPOICTBO.

bbnrapcku
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A3non3BaHe Ha KOHTponepa

3 [T T4 o174 1] YykHeTe Gear VR Controller(0000) oT cnucbKa ¢ HanYHW YCTPONCTBA, 3a
Aa 3aBbpLumTe caBofABaHeTo ¢ Bluetooth.

Gear VR Controller(w #)

|/|H,EI,VIKaTOpHaTa JlaMIMYKa We npeMmmrHe B CUHbO TpW MbTW.

4 CBbpeTe MOOMNHOTO Cr YCTPONCTBO KbM Gear VR 1 noctaBete Gear VR Ha rnaBata cu.

Ynpasnasante Gear VR upe3 KOHTPOSIHWTE KNaBULWM 1 CEH30PHAaTa NOAJIOXKKa.

‘ * PIN HOMepbT Ha KOHTpoOnepa e YeTMPULMPPEHOTO YNCIIO B CKOOW, MOKa3aHO Ha eKkpaHa 3a
s HacTpolKa Ha Bluetooth Ha MobynHOTO yCTPONCTBO. HOMEp®T Ce pasnuyasa B 3aBUCUMOCT
OT KOHTposepa.

*  Ako Bluetooth Bpb3karta e HeycnelHa 1M MOBUAHOTO YCTPOMCTBO HE MOXeE fia HaMepu
KOHTpOJIepa, NpemMaxHeTe MH$opMaLmaTa 3a YCTPOMCTBOTO OT CMMCbKA Ha MOBUIHOTO
ycTpoiicTeo. Cnep ToBa onuTaiiTe Aa ce CBbp»KeTe OTHOBO.

M3KniouBaHe 1 MOBTOPHO CBbpP3BaHe Ha YCTPOICTBA

Ako cBanuTe Gear VR OT raBaTa Cv UM ako TeKyLLaTa BPb3Ka Ce NPeKpaTyi, KOHTPOEPBT BNM3a B PEXUM
3acnuBaHe. HaTricHeTe cnycbka, CEH30pHaTa NOAMI0XKKa Ha KOHTPOepa Uy MPOW3BOJIEH KaBuL, 3a Ad
Ae3aKTUBMpaTe PEXMMa Ha NOKOV 1 [la Bie3eTe OTHOBO B PEXMM Ha CABOsIBaHe upe3 Bluetooth.

KOHTpOJ’Iep'bT dBTOMATUYHO LWe Ce CBbP>KE MNOBTOPHO C NPeEJNLLIHOTO MOOUHO yCTpOVICTBO.

‘ + AKO KOHTpoOnepa 1 MOHUSTHOTO YCTPOMCTBO He Ca B iMana3oHa Ha 0bxBaTa Ha CBbp3BaHe
s upe3 Bluetooth, KOHTPONEP®BT Lie NpeKbCcHe Bpb3KaTa.

+  AKo 6atepuuTe 6baaT N3BafeHN OT KOHTponepa unu Bluetooth dpyHKumATa 6bAE
A€aKTVBUPAHa OT MOBWSTHOTO YCTPOMCTBO, KOHTPOJEPDHT LLe MPEKbCHEe Bpb3KaTa.

+ Ako Bluetooth Bpb3kata ce n3rybm nopagm HanmumeTo Ha Npobnem CbC CBbP3aHOTO
YCTPONCTBO, Bne3Te B Bluetooth MeHIOTO Ha MOGMTHOTO YCTPONCTBO, 3a fla CBbPXKETE OTHOBO
yCTpoMncTBaTta.

* AKO KOHTpOnepbT He paboTun KOPEKTHO, 3aHeceTe ro 3aefHo ¢ Gear VR B cepBr3eH LEHTBP
Ha Samsung.

bbnrapcku
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A3non3BaHe Ha KOHTponepa

M3non3BaHe Ha KOHTpoOnepa

CBbpKeTe KOHTpOsepa C MOOWITHOTO YCTPOMCTBO, MPUKpPeneTe MOBUIHOTO YCTPOMCTBO KbM Gear VR
O NOCTaBeTe BbpXy rnasata cu. Ynpasnasante Gear VR upe3 KOHTPONHUTE KNaBULWM N CEH30pHaTa
noanoXxKa.

‘ *+  KoHTponepwsT HAMa OyTOH C GYHKLMA BKN./U3KN. AKO KOHTPONEPBT He Ce M3Mon3Ba 3a
z onpepfeneHo BpemMe unu ako Gear VR ce cBanu OT rnasaTta Bu, TOW LUe Bfie3e B PeXNM Ha
3acnuBaHe.

+ Gear VR ce npofasa oTgesnHo.

YnpasneHune Ha Gear VR ¢ KOHTponepa

Ynpasnasante Gear VR KaTo ABUKUTE KATKaTa CU B HAKOA NMOCOKA, 3a Aa ABUXKUTE MoKasaseLa Bbpxy
eKpaHa Ha Gear VR v n3non3Balite ceH30pHaTa NOAN0XKKa 3a M360p Ha enemMeHTa.

@ 3a pa n3berHete noBpeXaaHe Ha CEH30PHATa MOMAIOXKKA Ha KOHTPOJEPA, He MOUYKBaITe BbpXy
HEro C OCTPU NPeaMeTH.

‘ - 3a fAa u3nonsBate KOHTPoNEpPa, TPsAbBa Aa ro CBbPXKeTe C MOBUHOTO YCTPOICTBO.

= ° q))/HKLIVIVITe Ha KOHTpOepPa MoraTt fa Ce pa3invyaBaT B 3aBUCMOCT OT NMPUITOKEHUNETO.

HaTtuckaHe

+ W36epeTe enemeHT.

+ JlokaTo ce Bb3Npou3Bexaa KNun, MoKa3BaHe Ha HalMyHuTe
byHKUMN.
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A3non3BaHe Ha KOHTponepa

ABumxeHne

- [IBWKeTe KnTKaTa Cv, 33 a MeCTUTe NoKasareLa Ha JINBO, Ha
ASICHO, Harope 1 HaJloNy BbPXY eKpaHa.

Mnb3raHe Ha NABO UK Ha AACHO
- [pemecTBaHe [0 cnefBaLl UM NPeAXoAeH eNeMeHT.
+ [peBbpTaHe Ha ASCHO MMM Ha NIABO BbPXY CMINCHK.

° OTXB'bp)'IFlHe Ha BXOAALLO NOBUKBaHe.

Mnb3raHe Harope nnu Hagony

y HDEB'praHe Harope uin Hagony B ye6 CTPpaHnUa nnn CnncobkK.

- [lokaTo npernexpaate n3obpaxeHue, yBenmuyaBaiiTe Unm
HamanABanTe pasmepa my.

‘ Hakoun NPUIOXKEHNA MOXE ia He BM NMO3BOJIABAT Aa
- n3non3eare (I)yHKLI,I/IﬂTa 3a Mib3raHe.

R R N M3non3saHe Ha CNycCbKa

i ‘ | + HatncHete 3a n360p Ha enemeHT UnK ro 13Mnon3BanTe Kato
% CMyCbK, KOraTo urpaeTe Ha onpeaeneHn nrpn. Tasm GyHKUmA
s MOXe fia Ce pa3fiMyaBa B 3aBUCMMOCT OT CTapTUpPaHnTe
’ NPUNOXKEHNS.

POTTTTYON
* ‘e
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A3non3BaHe Ha KOHTponepa

CbXxpaHeHue Ha KOHTposepa

MpriKkpeneTe Abp>kada Ha KOHTposiepa KbM Gear VR 11 ro nocTaBeTe B HEro 3a CbXPaHeHNe.

@ NocTaBeTe NpaBUIHO KOHTPOsepa B Abpkaya Ha KOHTposepa. AKO He e 34paBo NpUKpPereH,
KOHTPONEPBT MOXe MHLUMAEHTHO Aa Ce OTKaum OT AbprKaya 1 Ja ce NoBpeau.

‘ AKo HAMa [a 13Mon3BaTe KOHTPOsIEPa NPOABIKUTENHO BPEME, CbXPaHABANTE KOHTPoNepa
= cnep Kato u3Bagute batepunTe.
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[lpnnoxeHune

Pa3peluaBaHe Ha npobnemn

Mpenu fa ce CBbpXKETE CbC CEPBM3EH LIEHTbP HAa Samsung, MO, ONUTANTe HAKOE OT CJieAHUTe
peLueHus.

BawwmaT KOHTposiep He MOXe fa ce U3NoN3Ba

KoraTo 6atepuiTe HambJIHO Ce 13Pa3X0ABaT, BaLUAT KOHTPOJEP HE MOXe [1a ce 13non3sa. CMeHeTe
GatepunTe.

BawmnAt KoHTponep 3ampb3Ba

HaTucHeTe 1 3aapbKTe OyTOHa 3a HauaNHNA eKpaH, 3a [ja Bie3eTe B PEXUM Ha CABOAIBaHE upe3
Bluetooth. Korato koHTponepbT Bnese B pexknM Ha caBosBaHe upe3 Bluetooth, cebpxeTe oTHOBO
yCTpOMnCTBaTa.

AKo Npo6NembT He Ce pa3peLLl, ce CBbPXKETe CbC CEPBU3EH LIEHTbP Ha Samsung.

Apyro Bluetooth yctponcTeo He moke Aa Hamepu BalLNA KOHTponep

YBepeTe ce, Ye KOHTPOJIEpPa € B PeXXMM Ha CABosiBaHe upe3 Bluetooth.

YBeperTe ce, ue KOHTponepa u apyroto Bluetooth ycTporicTBo ca B pamkute Ha MakcMmanHua obxeat
3a CBbp3BaHe upes3 Bluetooth.

AKO NPo6NemMbBT He Ce pa3peLLl, ce CBbPXKETe CbC CEPBU3EH LiIeHTbP Ha Samsung.

BawmAT KOHTponep He MoXe Aa ce cBbpKe ¢ apyro Bluetooth
YCTPONCTBO
YBeperTe ce, Ye KOHTponepa u apyroto Bluetooth ycTpolicTBO ca B pamkute Ha MakcMmanHma obxeat
3a cBbp3BaHe upe3 Bluetooth.

Ha yCTpOVICTBOTO, C KOETO NCKaTe fa Ce CBbPKETE, NPEKDbCHETE BPb3KaTa C BCUYKN CABOEHN
yCTpOVICTBa N onuTanTe Oa Cce CBbp»KeTe OTHOBO.
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[NpunoxeHne

MoKasanewuwbT ce ABVXKI NPON3BOJIHO BbPXY eKpaHa Npu U3non3BaHe
Ha KOHTpornepa
|-|0Ka3aﬂeLl,'bT MOXKe fia ce ABWXK NMPOKN3BOJIHO NOpaan MarHUTHO MOJIE, KOraTto M3Mnosi3BaTte KOHTPOJIEPa

B 61130CT Ha KOMMNIKOTPW, MOHUTOPW, TENEBU30PK NN CTEHW, NPE3 KOUTO NpeMnHaBaT Kabenu. Ako ce
CJlyun TakOBa Hello, CMeHeTE MECTOMOJTIOKEHUNETO CU U OonuTanTe OTHOBO Aa M3non3eaTe KOHTpPOJ1Epa.

Bluetooth Bpb3KaTa ce npekbcBa YeCTo
AKo mexgy yCTpOVICTBaTa MMa NPENATCTBMA, MOXe [la € HY>KHO [1a HaManunTte onepatmBHOTO
[pa3cTtoAaHue.

YBeperTe ce, ue KOHTponepa u apyroto Bluetooth ycTporicTBo ca B pamkute Ha MakcMmanHua obxeat
3a CBbp3BaHe upes3 Bluetooth.

Korato n3non3eate KoHTponepa c apyru Bluetooth ycTpoiicTtsa, Bpb3kaTa MoXxe fa 6bae 3acerHata
OT eNIEKTPOMArHUTHU BbJIHW. /13non3BaiiTe KOHTponepa B Cpefiu, KbAETO MMa NO-Masiko 6e3KnyHn
YCTPONCTBA.

KoHTponepbT He paboTu KaKTo € ONiCaHO B PbKOBOACTBOTO

HanuuHuTte GyHKLMM MOXKe Aa ce pa3niMyaBaT B 3aBUCUMOCT OT CBbP3aHOTO YCTPOCTBO.

bbnrapcku
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ABTOpCKM NpaBa

Copyright © 2017 Samsung Electronics
ToBa pbKOBOACTBO € 3aMTEHO OT MeXAYHAPOLAHM 3aKOHM 33 aBTOPCKM NpaBga.

HukoA yacTt ot PBbKOBOACTBOTO HE MOXKE [1a 6'b)J,e Bb3MNpoun3BeKaaHa, pa3npocCTpaHABaHa, NMpeBexaHa
MNn NpexBbp/IAHa Mo KakBato 1 fia € d>oprv|a WA MO KaKbBTO U 1a € HaUYWH, ENEKTPOHEH 1IN
MeéXaHn4yeH, B ToBa YNC/0 d)OTOKOI'II/IpaHe, 3annc Win CbXpaHeEHWE B KaKBATO U fia € CUCTEMa 3a

NHPOPMALMOHHO CbXPaHEHNE 1 U3BNINYaHE, 6e3 NpeBapUTENTHOTO pa3peLleHme Ha Samsung
Electronics.

TbproBCcKN MapKu

+ SAMSUNG v noroto Ha SAMSUNG ca pernctpupaHu TbproBcku Mapkm Ha Samsung Electronics.
- Bluetooth® e perucrpupaHa Tbproscka mapka Ha Bluetooth SIG, Inc. no Lenus casr.

* Bcnukm gpyru TbproBCKM MapKu 1 aBTOPCKM NpaBa ca COOCTBEHOCT Ha CbOTBETHUTE UM
cobcTBEHNLN.
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Kako zapoceti

Najprije procitajte
Prije uporabe uredaja paZzljivo procitajte ovaj priru¢nik kako biste osigurali sigurnu i pravilnu
uporabu.

Slike se mogu razlikovati od stvarnog proizvoda. Sadrzaj je podlozan promjeni bez
prethodne obavijesti.

Prije nego upotrijebite kontroler provjerite je li kompatibilan s vasim uredajem.

Za pregled licence iz otvorenog izvora za kontroler idite na adresu
opensource.samsung.com.

Koristeni simboli

& Upozorenje: situacije u kojima se vi ili druge osobe mozete ozlijediti

@ Oprez: situacije u kojima se mogu ostetiti vas uredaj ili druga oprema

‘ Napomena: napomene, prakti¢ni savjeti ili dodatne informacije

Hrvatski
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http://opensource.samsung.com

Kako zapoceti

O kontroleru uredaja Gear VR

Kontroler mozZete spojiti s mobilnim uredajem spojenim s uredajem Gear VR putem Bluetootha.
Uz pomoc tipki i podloge osjetljive na dodir kontrolera upravljajte razli¢itim funkcijama uredaja
Gear VR.

Sadrzaj pakiranja

Provjerite nalaze li se u kutiji proizvoda sljedece stavke:
Kontroler
Kratke upute
Remen za ruku

Drzac kontrolera
Dvije AAA baterije

‘ - Stavke isporucene s uredajem i sav dostupan dodatni pribor mogu se razlikovati
- ovisno o regiji i pruzatelju usluga.

Isporucene stavke namijenjene su isklju¢ivo ovom uredaju i ne moraju nuzno biti
kompatibilne s drugim uredajima.

Izgled i specifikacije podlozni su promjeni bez prethodne obavijesti.

Dodatni pribor mozete nabaviti u lokalnim trgovinama Samsungovim proizvodima.
Prije kupnje provjerite je li pribor kompatibilan s uredajem.

Koristite samo pribor koji je odobrila tvrtka Samsung. KoriStenje neodobrenog pribora
moze izazvati probleme i greSke u radu koji nisu pokriveni jamstvom.

Dostupnost cjelokupnog pribora podlijeze promjenama i u potpunosti ovisi 0
proizvodacima. Za vise informacija o dostupnom priboru pogledajte Samsungovu
web-stranicu.
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Kako zapoceti
Prikaz uredaja

Podloga osjetljiva ————=e
na dodir

Okidac

Tipka za
povratak

Hrvatski
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Tipka za
glasnocu

Svjetlosni
indikator

Otvor za
Spajanje remena
za ruku

Pretinac za
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Poklopac
baterije

Remen za ruku

Drzac kontrolera



Kako zapoceti

Gumbi

Naziv

Funkcija

Podloga osjetljiva na
dodir

Pritisnite za odabir stavke. Na sljedecu ili prethodnu stavku
moZete se pomaknuti pomicanjem u lijevo ili desno.

Tipka za pocetni zaslon

Kada kontroler nije spojen s uredajem Gear VR:
» Pritisnite i drzite za ulazak u Bluetooth nacin uparivanja.
Kada je kontroler spojen s uredajem Gear VR:

Pritisnite za povratak na pocetni zaslon aplikacije Oculus
uredaja Gear VR.

Pritisnite i drzite za promjenu orijentacije smjera pokazivaca
kada se nalazi izvan sredista.

Tipka za povratak

Pritisnite za povratak na prethodni zaslon uredaja Gear VR.

Pritisnite i drzite za otvaranje univerzalnog izbornika uredaja
Gear VR. MoZete prikazati status uredaja Gear VR i konfigurirati
postavke uredaja Gear VR.

Tipka za glasnocu

Pritisnite za pode$avanje glasnoce uredaja Gear VR.

Okidac¢

Pritisnite za odabir stavke ili za upotrebu kao okidaca za vrijeme
igranja odredenih igrica. Njegova funkcija moze se razlikovati
ovisno o pokrenutim aplikacijama.

Svjetlosni indikator

Svjetlosni indikator vas obavjestava o statusu kontrolera.

Boja

Status

Treperi crveno, zeleno i
plavo

+Kontroler se nalazi u nacinu rada uparivanja putem Bluetooth
veze.

Treperenje plavo 3 puta

Spojen je Bluetooth.

Jedanput svijetli plavo

+ Deaktiviran je nacin rada mirovanja.

Hrvatski
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Kako zapoceti

Spajanje remena za zglobove

Nakon $to na svoj kontroler spojite remen za ruku, kontroler mozete sigurno upotrebljavati bez
da vam ispadne.

1 Istovremeno uz pritiskanje & na straznjoj strani kontrolera, gurnite poklopac baterije prema
vrhu trokuta kako biste ga otvorili.

@ Nemojte prejako savijati poklopac baterije. To bi moglo ostetiti poklopac baterije.

2 Umetnite petlju remena za zglobove u otvor za spajanje remena za ruku i pricvrstite ju na
kukicu kako biste ju osigurali.

Hrvatski
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Kako zapoceti

Ugradnja baterija

1 Umetnite baterije s pravilno namjestenim pozitivnim i negativnim terminalima na simbole +
i - na kontroleru.

2 Postavite poklopac baterije na kontroler i gurnite prema nazad poklopac baterije dok ne
sjedne na svoje mjesto.

‘ - Zamijenite baterije ako svjetlosni indikator treperi crveno tijekom upotrebe
- kontrolera.

Nemojte ponovno puniti dostavljene baterije (AAA baterije).

Hrvatski
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Upotreba kontrolera

Spajanje s mobilnim uredajem

Napomene vezane uz uporabu Bluetootha

Bluetooth je standard beZi¢ne tehnologije koji koristi frekvenciju od 2,4 GHz za povezivanje na
razliCite uredaje na kratkoj udaljenosti. MoZe se bez koriStenja kabela povezati i razmjenjivati
podatke s drugim uredajima koji podrzavaju funkciju Bluetooth, kao $to su mobilni uredaji,
racunala, pisaci i ostali digitalni ku¢ni uredaiji.

Radi izbjegavanja problema u povezivanju vaseg kontrolera s drugim uredajem, postavite
uredaje blizu jedan drugome.

+ Vodite racuna da su vas kontroler i drugi Bluetooth uredaj unutar maksimalnog Bluetooth
raspona. Udaljenost moze varirati ovisno o okruzju u kojem se uredaiji koriste.

+ Osigurajte da izmedu kontrolera i spojenog uredaja nema prepreka, ukljucujudi ljude, zidove,
uglove ili ograde.

Ne dodirujte Bluetooth antenu spojenog uredaja.

Bluetooth koristi istu frekvenciju kao i neki industrijski, znanstveni, medicinski i
niskonaponski proizvodi te moze doci do pojave interferencije kada se uspostavlja veza u
blizini ovih proizvoda.

Neki uredaji, posebno oni koji nisu testirani ili odobreni od strane Bluetooth SIG-a mogu biti
nekompatibilni sa kontrolerom.

Ne koristite Bluetooth funkciju za nezakonite namjene (na primjer za piratske kopije
datoteka ili nezakonito prisluskivanje za komercijalne svrhe).
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Upotreba kontrolera

Spajanje kontrolera s aplikacijom uredaja Gear VR (Oculus)

Spojite kontroler s mobilnim uredajem koji je spojen s uredajem Gear VR kako biste uz pomoc
kontrolera upravljali uredajem Gear VR.

‘ Na svoj mobilni uredaj instalirajte aplikaciju Gear VR (Oculus) kako biste ga spojili s
- kontrolerom. Na uredaj Gear VR spojite mobilni uredaj i uklonite mobilni uredaj nakon
Sto Cujete glasovnu poruku kojom se trazi da odvojite mobilni uredaj. Na mobilnom
uredaju pojavit ¢e se zaslon za instalaciju aplikacije uredaja Gear VR (Oculus).

1[I Pritisnite i drzite tipku za pocetni zaslon za ulazak u nain Bluetooth uparivanja.

Svjetlosni indikator zatreperit ¢e crveno, zeleno i plavo.

2 L GIBITELEYY U aplikaciji uredaja Gear VR (Oculus) dodirnite More — Controllers za
spajanje s kontrolerom.

Svjetlosni indikator tri puta e zatreperiti plavo.
3 Izaberite ruku s kojom cete upotrebljavati kontroler.

4 Svoj mobilni uredaj spojite s uredajem Gear VR i uz pomoc tipki kontrolera ili podloge
osjetljive na dodir upravljajte uredajem Gear VR.

‘ Nacin spajanja kontrolera moguce je promijeniti ovisno o usluzi Oculus.

Spajanje kontrolera putem Bluetootha

‘ Kontroler mozZete putem Bluetootha spojiti samo na mobilne uredaje s operacijskim
- sustavom Android 6.0 ili novijim. Ako kontroler ne mozete spojiti putem Bluetootha,
spojite ga s aplikacijom uredaja Gear VR (Oculus).

1 [ETTI Pritisnite i drzite tipku za pocetni zaslon kontrolera za ulazak u nain rada
uparivanja putem Bluetooth veze.

Svjetlosni indikator zatreperit e crveno, zeleno i plavo.

2 LG T TRTTEG EY) Aktivirajte Bluetooth funkciju i trazZite Bluetooth uredaje.

Za vise informacija pogledajte korisnicki priru¢nik mobilnog uredaja.

Hrvatski
8



Upotreba kontrolera

3 GBI BV Dodirnite Gear VR Controller(0000) na popisu dostupnih uredaja za

dovrsetak uparivanja.

Gear VR Controller(w #)

Svjetlosni indikator tri puta e zatreperiti plavo.

4 Svoj mobilni uredaj spojite s uredajem Gear VR i na glavu postavite uredaj Gear VR.

Uz pomoc tipki i podloge osjetljive na dodir kontrolera upravljajte uredajem Gear VR.

a

PIN kontrolera jest Cetveroznamenkasti broj u zagradi koji se prikazuje na postavkama
Bluetootha mobilnog uredaja. Broj se razlikuje ovisno o kontroleru.

Ako Bluetooth povezivanje ne uspije ili mobilni uredaj ne moze locirati kontroler,
uklonite informacije uredaja s popisa mobilnog uredaja. Pokusajte se ponovno
povezati.

Odspajanje ili ponovno spajanje uredaja

Ako uredaj Gear VR uklonite s glave ili se prekine trenutacna veza, kontroler ulazi u nacin
rada mirovanja. Pritisnite okida¢, podlogu osjetljivu na dodir ili bilo koju tipku kontrolera za
deaktivaciju nacina rada mirovanja i ponovno udite u nacin rada uparivanja putem Bluetooth

veze.

Kontroler ¢e se automatski ponovno spojiti s prethodnim mobilnim uredajem.

a

Ako se kontroler i mobilni uredaj ne nalaze unutar raspona povezivanja putem
Bluetooth veze, kontroler ¢e se odspojiti.

Ako su iz kontrolera uklonjene baterije ili je Bluetooth funkcija deaktivirana na
mobilnom uredaju, kontroler ¢e se odspojiti.

Ako se veza putem Bluetootha izgubi zbog problema sa spojenim mobilnim
uredajem, pristupite Bluetooth izborniku na mobilnom uredaju za ponovno
uparivanje uredaja.

Ako kontroler ne radi ispravno, odnesite ga zajedno s uredajem Gear VR u Samsungov
servis.
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Upotreba kontrolera

Upotreba kontrolera

Kontroler spojite s mobilnim uredajem, mobilni uredaj pri¢vrstite s uredajem Gear VR, a zatim
uredaj Gear VR postavite na svoju glavu. Uz pomoc tipki i podloge osjetljive na dodir kontrolera
upravljajte uredajem Gear VR.

‘ + Kontroler nema funkciju ukljucivanja / isklju¢ivanja. Ako se kontroler ne upotrebljava
= odredeno razdoblje ili ako se uredaj Gear VR ukloni s glave, u¢i ¢e u nacin rada
mirovanja.

Uredaji Gear VR prodaju se zasebno.

Upravljanje uredajem Gear VR uz pomoc kontrolera

Uredajem Gear VR upravljajte pomicanjem ru¢nog zgloba u bilo kojem smjeru kako biste
pomicali pokaziva¢ na zaslonu uredaja Gear VR te upotrijebite podlogu osjetljivu na dodir za
odabir stavki.

@ Nemojte dodirivati podlogu osjetljivu na dodir kontrolera ostrim predmetima kako biste
izbjegli njezino ostecenje.

‘ - Kako biste koristili kontroler, uparite ga s mobilnim uredajem.

Funkcije kontrolera mogu se razlikovati ovisno o aplikaciji.

Pritiskanje
+ Odaberite stavku.

Prikazite dostupne znacajke tijekom reproduciranja
videozapisa.
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‘ Upotreba kontrolera

Pomicanje

Pomaknite svoj ru¢ni zglob za pomicanje pokazivaca u
lijevo, desno, prema gore ili dolje na zaslonu.

Pomicanje u lijevo ili desno.
Pomaknite se na sljedecu ili prethodnu stavku.
Kliznite u desnoili u lijevo na popisu.

Odbijanje dolaznog poziva.

Pomicanje prema gore ili prema dolje

Kliznite prema gore ili dolje na internetskoj stranici ili
popisu.

Uvecajte ili smanjite sliku dok je pregledavate.

U nekim aplikacijama necete moci upotrebljavati

= funkciju pomicanja.

Upotreba okidaca

Pritisnite za odabir stavke ili za upotrebu kao okidaca za
vrijeme igranja odredenih igrica. Njegova funkcija moze se
razlikovati ovisno o pokrenutim aplikacijama.
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Upotreba kontrolera

Pohrana kontrolera

Drza¢ kontrolera pricvrstite na uredaj Gear VR i u njega stavite kontroler kako biste ga pohranili.

@ Ispravno umetnite kontroler u drzac kontrolera. Ako nije pravilno umetnut, kontroler se
moze slucajno odvojiti od drzaca kontrolera i moZe se ostetiti.

‘ Ako dulje vrijeme ne upotrebljavate kontroler, pohranite kontroler nakon uklanjanja
- baterija.
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Dodatak

Rjesavanje problema

Prije obrac¢anja Samsungovom servisu pokusajte neka od sljedecih rjeSenja.

Kontroler se ne moze upotrebljavati

Kada su baterije u potpunosti ispraznjene kontroler ne moze se upotrebljavati. Zamijenite
baterije.

Kontroler se smrzava

Pritisnite i drzite gumb za pocetni zaslon za ulazak u nacin rada uparivanja putem Bluetooth
veze. Nakon sto kontroler ude u nacin rada uparivanja putem Bluetooth veze, ponovno spojite
uredaje.

Ako problem i dalje postoji, obratite se Samsungovom servisu.

Drugi Bluetooth uredaj ne moze locirati vas kontroler

Provjerite je li va$ kontroler u nainu rada uparivanja putem Bluetooth veze.

+ Vodite racuna da su vas kontroler i drugi Bluetooth uredaj unutar maksimalnog Bluetooth
raspona.

Ako problem i dalje postoji, obratite se Samsungovom servisu.

Vas kontroler ne moze se povezati s drugim Bluetooth uredajem

+ Vodite ra¢una da su vas kontroler i drugi Bluetooth uredaj unutar maksimalnog Bluetooth
raspona.

S uredaja na koji se zelite spojiti odspojite sve uparene uredaje i ponovno se pokusajte
spojiti.
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Dodatak

Pokazivac se slu¢ajno pomice na zaslonu tijekom upotrebe kontrolera

Pokaziva¢ se moze slu¢ajno pomaknuti zbog magnetskog polja kada kontroler upotrebljavate
u blizini racunala, monitora, TV prijamnika ili zidova kojim prolaze kablovi. Ako do toga dode,
promijenite svoju lokaciju i ponovno pokusajte upotrebljavati kontroler.

Bluetooth veza cesto se prekida

+ Ako postoje prepreke izmedu uredaja tada se radna udaljenost moZe smanijiti.

+ Vodite racuna da su vas kontroler i drugi Bluetooth uredaj unutar maksimalnog Bluetooth
raspona.

Kad koristite kontroler s drugim Bluetooth uredajima, na vezu mogu utjecati
elektromagnetski valovi. Koristite kontroler u okruzenjima s manje bezi¢nih uredaja.

Kontroler ne radi kako je opisano u priru¢niku

Dostupne funkcije mogu se razlikovati ovisno o povezanom uredaju.
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Autorsko pravo

Copyright © 2017 Samsung Electronics
Ovaj je priru¢nik zasti¢en medunarodnim zakonima o zastiti autorskih prava.

Niti jedan dio ovog priru¢nika ne smije se reproducirati, distribuirati, prevoditi ili prenositi u bilo
kojem obliku, ni na koji nacin, elektronicki ili mehanicki, uklju¢uju¢i fotokopiranje, snimanje ili
pohranjivanje na bilo kojem mediju za pohranu informacije i sustavu dohvata podataka, bez
prethodnog pisanog dopustenja Samsung Electronicsa.

Zastitni znakovi

+ SAMSUNG i SAMSUNG logotip su registrirani zastitni znakovi tvrtke Samsung Electronics.
Bluetooth® je registrirani zastitni znak Bluetooth SIG, Inc. u cijelom svijetu.

Svi su ostali zastitni znakovi i autorska prava vlasnistvo svojih odgovarajudih vlasnika.
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Prvi koraci

Prvo procitajte

Pre nego $to pocnete da koristite uredaj procitajte ovo uputstvo kako biste bili sigurni da ga
koristite na bezbedan i ispravan nacin.

Slike mogu odstupati od stvarnog proizvoda. Sadrzaj je podlozan promenama bez
prethodnog obavestenja.

- Pre koriS¢enja upravljaca, uverite se da je kompatibilan sa vasim uredajem.

Da biste videli dozvolu za upravlja¢, idite na opensource.samsung.com.
Ikonice sa uputstvima

& Upozorenje: Situacije koje mogu kod vas ili drugih da izazovu telesne povrede

@ Oprez: Situacije koje mogu da izazovu oStecenja na vasem uredaju ili drugoj opremi

‘ Obavestenje: Napomene, saveti za koriS¢enje ili dodatne informacije

Srpski


http://opensource.samsung.com

Prvi koraci

Informacije o,,Gear VR” upravljacu

MozZete da povezete svoj upravlja¢ na mobilni uredaj povezan na,Gear VR” pomocu funkcije
,Bluetooth”. Upravljanje raznim funkcijama uredaja,Gear VR" pomocu kontrolnih dugmadi i
tacpeda.

Sadrzaj pakovanja

Proverite da li se u kutiji proizvoda nalaze sledece stavke:
Upravljac
Kratko uputstvo za upotrebu
- Traka za zglob
Drzac upravljaca
Dve AAA baterije

‘ - Stavke koje se isporucuju sa uredajem i dostupni dodatni proibor se mogu razlikovati
- u zavisnosti od regiona ili dobavljaca usluge.

PriloZene stavke su dizajnirane iskljucivo za ovaj uredaj i moZda nece biti kompatibilne
sa drugim uredajima.

Izgledi i specifikacije su podlozne promenama bez prethodnog obavestenja.

Mozete da kupite dodatnu prate¢u opremu od lokalnog prodavca Samsung opreme.
Pre kupovine se uverite da je kompatibilna sa uredajem.

Koristite iskljucivo prate¢u opremu koju je odobrila kompanija Samsung. Koris¢enje
neodobrene prate¢e opreme moze da izazove probleme u radu i kvarove koje ne
pokriva garancija.

Dostupnost pratece opreme je podlozna promenama, 5to u potpunosti zavisi od
kompanija koje je proizvode. Za vise informacija o dostupnoj prate¢oj opremu, idite
na veb-sajt kompanije Samsung.
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Prvi koraci

Raspored uredaja

Taster Pocetak
Tatped ——= /
), Taster za jacinu
(2 = s zvuka
- \ Indikatorska
e lampica

e—— Rupicaza
povezivanje
trake za zglob

¥ Mesto za bateriju

Poklopac
K baterije

o Traka za zglob

l e———— Drzac upravljaca

Okidac

Taster Nazad
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Prvi koraci

Tasteri
Ime Funkcija
. Pritisnite da izaberete stavku. Mozete da predete na sledecu ili
Tacped

prethodnu stavku tako $to cete prevuci levo ili desno.

Taster Pocetak

Kada upravlja nije povezan sa uredajem,Gear VR":
« Pritisnite i drzite biste pristupili rezimu, Bluetooth” uparivanja.
Kada je upravlja¢ povezan sa uredajem,Gear VR":

Pritisnite za povratak na,Oculus” pocetni ekran uredaja,Gear
VR’

Pritisnite i drzite da promenite smer pokazivaca kada nije u
centru.

Taster Nazad

Pritisnite za povratak na prethodni ekran uredaja,Gear VR".

Pritisnite i drzite da otvorite Univerzalni meni uredaja,Gear
VR". Mozete da vidite status uredaja,Gear VR" i da konfigurisete
podesavanja uredaja,Gear VR".

Taster za jainu zvuka

Pritisnite da biste prilagodili jacinu zvuka uredaja,Gear VR".

Okidac¢

Pritisnite da izaberete stavku ili da je koristite kao prekidac
tokom igranja odredenih igara. Njegova funkcija moze da
varira, u zavisnosti od pokrenutih aplikacija.

Indikatorska lampica

Indikatorska lampica vas upozorava na status upravljaca.

Boja

Status

Treperi crveno, zeleno i

plavo

Upravljac je u rezimu,Bluetooth” uparivanja.

Treperi plavo tri puta

,Bluetooth” je povezan.

Treperi plavo jednom

* Rezim usnulosti je deaktiviran.
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Prvi koraci

Povezivanje trake za zglob

Kada povezete traku za zglob na svoj upravlja¢, mozete bezbedno da koristite upravljac a da vam
ne ispadne.

1 Kada pritisnete & na poledini upravljaca, prevucite poklopac baterije prema vrhu trougla
da biste ga otvorili.

@ Ne savijajte i ne uvrcite poklopac baterije preterano. To moze da dovede do ostecenja
poklopca baterije.

2 Stavite omcu trake za zglob u rupicu za povezivanje trake za zglob i spojite kukicu da
pricvrstite.
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Prvi koraci

Instaliranje baterija

1 Stavite baterije sa pozitivnim i negativnim terminalima poravnatim sa simbolima + i - na
upravljacu.

‘ - Ako indikatorska lampica treperi crvenom bojom dok koristite upravlja¢, zamenite
- baterije.

Nemojte ponovo da punite prilozene baterije (AAA baterije).
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Koris¢enje upravljaca

Povezivanje sa mobilnim uredajem

Napomene u vezi koris¢enja,Bluetooth” funkcije

,Bluetooth” je standard bezi¢ne tehnologije koji koristi frekvenciju od 2,4 GHz za povezivanje na
razne uredaje na kra¢im udaljenostima. MoZe da se povezuje i razmenjuje podatke sa drugim
uredajima na kojima je omogucena funkcija,Bluetooth”, kao §to su mobilni uredaiji, racunari,
Stampacdi i drugi digitalni ku¢ni uredaji, bez povezivanja kablovima.
Da biste izbegli probleme prilikom povezivanja upravljaca sa drugim uredajem, stavite
uredaje jedan blizu drugog.

Uverite se da su vas upravljac i drugi,Bluetooth” uredaj unutar maksimalnog dometa
,Bluetooth” veze. Domet se moze da varira, u zavisnosti od okruzenja u kome se uredaiji
koriste.

Uverite se da izmedu vaseg upravljaca i povezanog uredaja nema prepreka, uklju¢ujudi
osobe, zidove, uglove ili ograde.

Ne dirajte,Bluetooth” antenu povezanog uredaja.

-, Bluetooth” tehnologija koristi istu frekvenciju kao i neki industrijski, naucni, medicinski i
niskonaponski proizvodi, tako da se prilikom povezivanja u blizini ovih tipova proizvoda
mogu javiti smetnje.

Neki uredaji, a posebno oni koji nisu ispitani ili odobreni od kompanije,,Bluetooth SIG", ne
moraju biti nekompatibilni sa upravljacem.

Ne koristite ,Bluetooth” funkciju za nezakonite svrhe (na primer, kreiranje piratskih kopija
datoteka ili nezakonito prisluskivanje komunikacija u komercijalne svrhe).
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Koris¢enje upravljaca

Povezivanje upravljaca sa aplikacijom ,Gear VR” (Oculus)

Povezite upravlja¢ na mobilni uredaj koji je povezan na uredaj,Gear VR" radi upravljanja
uredajem ,Gear VR” pomocu upravljaca.

‘ Instalirajte aplikaciju ,Gear VR (Oculus) na mobilni telefon da ga povezete sa
- upravljacem. Povezite mobilni uredaj na uredaj,Gear VR" i uklonite mobilni uredaj kada
Cujete glas koji trazi od vas da odvojite mobilni uredaj. Ekran instalacije aplikacije ,Gear
VR" (Oculus) ¢e se pojaviti na mobilnom uredaju.

1 IDTIEYITH Pritisnite i drzite taster Pocetak da pristupite, Bluetooth” rezimu uparivanja.

Indikatorska lampica ce svetleti crvenom, zelenom a zatim plavom bojom.

2 LICITBITEL Y Na aplikaciji, Gear VR” (Oculus), kucnite na More — Controllers za
povezivanje upravljaca.

Indikatorska lampica ce svetleti plavom bojom tri puta.
3 Odlucite se koju cete ruku koristiti za upravljac.

4 Povezite svoj mobilni uredaj na,Gear VR" i upravljajte uredajem ,Gear VR pomocu tastera
upravljata i ta¢peda.

‘ Nacin povezivanja upravljaca moze da se promeni, u zavisnosti od usluge,Oculus”.

Povezivanje upravljaca preko funkcije,Bluetooth”

‘ Mozete da poveZete upravlja¢ preko funkcije,Bluetooth” iskljucivo na mobilnim
- uredajima koji rade na operativnom sistemu Android 6.0 ili vise. Ako ne mozete da
povezete upravljac preko funkcije ,Bluetooth’, povezite ga na aplikaciju,Gear VR"
(Oculus).

1 IPIENUEL Pritisnite i drzite taster Pocetak upravljaca da pristupite, Bluetooth” rezimu
uparivanja.

Indikatorska lampica e svetleti crvenom, zelenom a zatim plavom bojom.

2 LG T DT EY) Aktivirajte funkciju,Bluetooth” i trazite ,Bluetooth” uredaje.

Za vise informacija, pogledajte uputstvo za upotrebu mobilnog uredaja.
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Koris¢enje upravljaca

3 GBI BT Kucnite na Gear VR Controller(0000) na listi dostupnih uredaja da obavite
,Bluetooth” uparivanje.

Gear VR Controller(w #)

Indikatorska lampica ce svetleti plavom bojom tri puta.

4 Povezite svoj mobilni uredaj na,Gear VR" i stavite ,Gear VR” na glavu.

Upravljajte uredajem ,Gear VR" pomocu kontrolnih dugmadi i tacpeda.

‘ * PIN za upravlja¢ je broj od Cetiri cifre u zagradi prikazan na ekranu,Bluetooth”
= podesavanja mobilnog uredaja. Broj se razlikuje, u zavisnosti od upravljaca.

Ako se,Bluetooth” veza ne uspostavi ili mobilni uredaj ne moze da pronade upravljac,
uklonite informacije uredaja sa liste mobilnog uredaja. Zatim, pokusajte da ih ponovo
povezete.

Odspajanje ili ponovno povezivanje uredaja

Ako skinete uredaj,Gear VR" sa glave ili se prekine aktuelna veza, upravlja¢ prelazi u rezim
usnulosti. Pritisnite okidac, taCped ili bilo koji taster upravljaa da deaktivirate rezim usnulosti i
ponovo pristupite,,Bluetooth” rezimu uparivanja.

Upravlja¢ ¢e se automatski ponovo poveazti sa prethodnim mobilnim uredajem.

‘ + Ako upravljac i mobilni uredaj nisu zadrzani u opsegu,Bluetooth” veze, upravljac ¢e se
= odspojiti.

Ako su baterije izvade iz upravljaca ili je funkcija,Bluetooth” deaktivirana na
mobilnom uredaju, upravljac ¢e se odspojiti.

Ako se,Bluetooth” veza izgubi zbog problema sa povezanim mobilnim uredajem,
pristupite,,Bluetooth” meniju na povezanom mobilnom uredaju da biste ponovo
uparili uredaje.

Ako upravljac ne radi na odgovarajuci nacin, odnesite upravljac i uredaj,Gear VR u
servisni centar kompanije Samsung.

Srpski



Koris¢enje upravljaca

Koris¢enje upravljaca

Povezite upravlja¢ sa mobilnim uredajem, spojite mobilni uredaj na,Gear VR’, a zatim stavite
,Gear VR na glavu. Upravljajte uredajem ,Gear VR" pomocu kontrolnih dugmadi i ta¢peda.

‘ +Upravlja¢ nema funkciju ukljucivanja/isklju¢ivanja. Ako se upravljac ne koristi
- odredeno vreme ili ako skinete,Gear VR sa glave, preci ¢e u rezim usnulosti.

Uredaji,Gear VR" se zasebno kupuju.

Upravljanje uredajem ,Gear VR” pomocu upravljaca

Upravljajte uredajem ,Gear VR" tako $to ¢ete pomerati zglob u bilo kom smeru za pomeranje
pokazivaca na ekranu uredaja,Gear VR" i koristite taCped da izaberete stavke.

@ Da biste izbegli oStecenja tacpeda upravljaca, ne kuckajte u njega necim ostrim.

‘ + Da biste koristili upravlja¢, uparite ga sa svojim mobilnim uredajem.

= + Funkcije upravljata mogu da zavise od aplikacije.

Pritiskanje
|zaberite jednu stavku.

- Tokom reprodukovanja video zapisa, prikazuju se dostupne
funkcije.
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Koris¢enje upravljaca

Pomeranje

Pomerajte zglob za pomeranje pokazivaca levo, desno, gore
i dole na ekranu.

Prevlacenje levo ili desno

Prebacivanje na sledecu ili prethodnu stavku.
Pomeranje desno ili levo na listi.

Odbijanje dolaznog poziva.

Prevlacenje nagore ili nadole

Pomerajte gore ili dole na veb stranici ili listi.

Tokom prikaza slike, uvecajte ili smanjite njenu velicinu.

Neke aplikacije vam mozda nece dozvoliti da koristite
= funkciju prevlacenja.

Koriséenje okidaca
Pritisnite da izaberete stavku ili da je koristite kao prekidac

tokom igranja odredenih igara. Njegova funkcija moze da
varira, u zavisnosti od pokrenutih aplikacija.
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Koris¢enje upravljaca

Cuvanje upravljaca

Spojite drzac upravljaca na uredaj,Gear VR" i stavite upravlja¢ u njega da ga tu ¢uvate.

Stavite upravlja¢ na odgovarajudi nacin u drzac upravljaca. Ako nije ¢vrsto stavljen,
upravlja¢ moze slu¢ajno da se odvoji od drzaca upravljaca i da se osteti.

‘ Ako necete koristiti upravlja¢ duze vreme, odloZite ga nakon Sto izvadite baterije.
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Dodatak

Resavanje problema

Pre kontaktiranja servisnog centra kompanije Samsung, prvo pokusajte sledeca resenja.

Vas upravlja¢ ne moze da se koristi

Kada se baterije sasvim isprazne, vas upravlja¢ ne moze da se koristi. Zamenite baterije.

Blokiran rad vaseg upravljaca
Pritisnite i drzite taster PoCetak da pristupite ,Bluetooth” rezimu uparivanja. Kada upravljac
pristupi u,Bluetooth” reZim uparivanja, povezite uredaje ponovo.

Ako problem i dalje nije reSen, obratite se servisnom centru kompanije Samsung.

Drugi,Bluetooth” uredaj ne moze da locira vas upravljac

Uverite se da je vas upravljac u,,Bluetooth” rezimu uparivanja.

Uverite se da su vas upravljac i drugi,Bluetooth” uredaj unutar maksimalnog dometa
,Bluetooth” veze.

Ako problem i dalje nije reSen, obratite se servisnom centru kompanije Samsung.

Vas upravlja¢ ne moze da se poveze na drugi ,Bluetooth” uredaj
Uverite se da su va$ upravljac i drugi,Bluetooth” uredaj unutar maksimalnog dometa
,Bluetooth” veze.

Na uredaju sa kojim Zelite da se poveZete, iskljucite sve parene uredaje i pokusaje ponovo
povezivanje.
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Dodatak

Pokazivac se nasumi¢no pomera na ekranu dok koristite upravljac

Pokazivac ¢e se mozda nasumicno pomerati zbog magnetnog polja kada koristite upravljac blizu
raCunara, monitora, TV aparata ili zidova kroz koje prolaze kablovi. Ako dode do toga, promenite
svoju lokaciju i pokusajte ponovo da koristite upravljac.

~Bluetooth” veza se ¢esto prekida

- Ako izmedu uredaja postoje prepreke, radno rastojanje se moze smanjiti.

Uverite se da su va$ upravljac i drugi,Bluetooth” uredaj unutar maksimalnog dometa
,Bluetooth” veze.

Kada koristite upravljac sa drugim ,Bluetooth” uredajima, elektromagnetni talasi mogu da
uti¢u na vezu. Koristite upravlja¢ u okruzenjima sa smanjenim prisustvom bezi¢nih uredaja.

Upravljac radi drugacije nego sto je opisano u priru¢niku

Dostupnost funkcija moze da zavisi od povezanog uredaja.
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Autorska prava

Copyright © 2017 Samsung Electronics
Ovaj prirucnik je zasti¢en medunarodnim zakonima o autorskim pravima.

Nijedan deo ovog prirucnika se ne sme reprodukovati, distribuirati, prevoditi niti prenositi
ni u jednom obliku niti bilo kojim putem, elektronskim niti mehanickim, sto podrazumeva
fotokopiranje, snimanje i skladiStenje u okviru bilo kog skladista informacija i sistema za
preuzimanje, bez prethodne dozvole kompanije Samsung Electronics u pisanom obliku.

Trgovacke marke

SAMSUNG i SAMSUNG logotip su registrovane trgovacke marke kompanije Samsung
Electronics.
Bluetooth® je registrovana trgovacka marka kompanije,,Bluetooth SIG, Inc” $irom sveta.

Sve ostale trgovacke marke i autorska prava su vlasnistvo njihovih viasnika.
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Comecar

Leia primeiro

Leia atentamente o presente manual antes de utilizar o dispositivo para assegurar uma utilizagao
segura e correta.

As imagens poderao ter um aspeto diferente em relagdao ao préprio produto. O conteudo
esta sujeito a alteracdes sem qualquer aviso prévio.

+Antes de utilizar o comando, certifique-se de que este é compativel com o seu dispositivo.

Para ver a licenca open source do comando, consulte opensource.samsung.com
icones indicadores

& Atencao: situacoes possiveis de causar ferimentos em si ou noutras pessoas

@ Cuidado: situagdes possiveis de causar danos no seu dispositivo ou noutro equipamento

‘ Informacao: notas, dicas de utilizacdao ou informacao adicional

Portugués
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Comecar

Acerca do comando do Gear VR

Pode emparelhar o comando por Bluetooth com um dispositivo mével ligado a um Gear VR.
Controle varias funcionalidades do Gear VR com as teclas e o touchpad do comando.

Conteudo da embalagem

Verifique se na embalagem estdo todos estes itens:

Comando

Manual de consulta rapida

Pulseira de seguranca

Suporte do comando
Duas pilhas AAA

a

Os itens fornecidos com o dispositivo e quaisquer acessérios disponiveis podem variar
dependendo da sua regiao ou operadora.

Os itens fornecidos foram criados apenas para o seu dispositivo pelo que poderao ser
incompativeis com outros dispositivos.

A aparéncia e as especificacdes podem ser alteradas sem qualquer aviso prévio.

Podera adquirir acessorios adicionais para o seu dispositivo num distribuidor oficial
Samsung. Certifique-se de que sao compativeis com o seu dispositivo antes de os
adquirir.

Utilize apenas acessorios recomendados pela Samsung. O mau funcionamento
causado pelo uso de acessérios nao aprovados nao é coberto pelo servico de garantia.

A disponibilidade de todos os acessorios esta sujeita a alteracao dependendo
inteiramente das empresas que os fabricam. Para mais informacao sobre a
disponibilidade dos acessorios, consulte a pagina web da Samsung.
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Comecar

Descricao do dispositivo

Tecla Inicio

Touchpad ———=
—e

Gatilho

Tecla Voltar
e—— Ganchoda

pulseira de

seguranca

Compartimento
das pilhas

° Pulseira de
seguranca

o————— Suportedo
comando
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Comecar

Teclas

Nome

Funcao

Touchpad

Prima para selecionar um item. Pode mover para o préximo
item ou anterior deslizando para a esquerda ou para a direita.

Tecla Inicio

Quando o comando nao esta ligado a um Gear VR:

Prima sem soltar para entrar no modo de emparelhamento
Bluetooth.

Quando o comando esta ligado a um Gear VR:

Prima para voltar para o ecra Principal do Gear VR Oculus.

Prima sem soltar para voltar a orientar a direcao do ponteiro
guando este estiver descentrado.

Tecla Voltar

Prima para voltar para o ecra anterior do Gear VR.

Prima sem soltar para abrir o menu Universal do Gear VR.
Pode visualizar o estado do Gear VR e configurar as respetivas
definicoes.

Tecla de volume

Prima para ajustar o volume do Gear VR.

Gatilho

Prima para selecionar um item ou utilize-o como um gatilho ao
jogar certos jogos. A respetiva funcao pode variar consoante as
aplicaces iniciadas.

Luz indicadora

A luz indicadora alerta-o para o estado do comando.

Cor

Estado

Pisca em vermelho,
verde e azul

O comando encontra-se no modo de emparelhamento
Bluetooth.

Pisca em azul 3 vezes

O Bluetooth esta ligado.

Pisca em azul uma vez

O modo de suspensao esta desativado.
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Comecar

Prender a pulseira de seguranca

Quando prender a pulseira de seguranca ao comando, podera utiliza-lo em seguranca, sem o
deixar cair.

1 Pressione & na parte traseira do comando e deslize a tampa em direcao a parte superior do
triangulo para a abrir.

@ Nao dobre ou torca a tampa em excesso. Ao fazé-lo podera danifica-la.

2 Insira o laco da pulseira de seguranga na entrada de fixacdo da mesma e prenda-o ao
gancho para a segurar.
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Comecar

Colocar as pilhas

1 Insira as pilhas com os terminais positivo e negativo corretamente alinhados com os
simbolos + e - do comando.

‘ + Sealuzindicadora piscar em vermelho ao utilizar o comando, substitua as pilhas.

Nao recarregue as pilhas fornecidas (AAA).
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Utilizar o comando

Ligar ao dispositivo movel

Informacoes ao usar Bluetooth

Bluetooth é uma tecnologia padrao sem fios que usa uma frequéncia 2,4 GHz para se ligar a
varios dispositivos em curtas distancias. Pode ligar e trocar dados com outros dispositivos com
capacidade Bluetooth, tais como dispositivos méveis, computadores, impressoras e outras
aplicacoes digitais domésticas, sem ligacao por cabo.

Para evitar problemas quando ligar o comando a outro dispositivo, coloque-os préximos um

do outro.

Certifique-se de que o comando e o outro dispositivo Bluetooth estao dentro do raio

de alcance do Bluetooth. A distancia pode variar dependendo do ambiente em que os
dispositivos sao usados.

Certifique-se de que nao existem obstaculos entre o comando e o dispositivo ligado,
incluindo pessoas, paredes, cantos ou vedacgdes.

Nao toque na antena Bluetooth de um dispositivo ligado.

O Bluetooth utiliza a mesma frequéncia que alguns produtos industriais, cientificos, médicos
e produtos de baixa voltagem e podem ocorrer interferéncias quando criar ligacoes perto
desse tipo de produtos.

Alguns dispositivos, especialmente aqueles que nao foram testados ou aprovados pela
Bluetooth SIG, podem nao ser compativeis com o seu comando.

Nao utilize a funcionalidade Bluetooth para fins ilegais (por exemplo, piratear cépias de
ficheiros ou escutas de comunicacoes ilegais para fins comerciais).

Portugués
7



Utilizar o comando

Ligar o comando a aplicacao Gear VR (Oculus)

Emparelhe o comando com o dispositivo movel ligado ao Gear VR para controla-lo com o
comando.

‘ Instale a aplicagao Gear VR (Oculus) no seu dispositivo movel para emparelhar com o
- comando. Encaixe o dispositivo mével no Gear VR e desencaixe-o quando ouvir um
comando de voz a solicitar que remova o dispositivo movel. O ecra de instalagcao da
aplicacao Gear VR (Oculus) surgira no dispositivo movel.

1 (&1 ET T[] Prima sem soltar a tecla Inicio para entrar no modo de emparelhamento
Bluetooth.

A luz indicadora piscara em vermelho, verde e azul.

2 TE LIS IO Na aplicacao Gear VR (Oculus), toque em Mais — Controllers para ligar
0 comando.

A luz indicadora piscara em azul trés vezes.
3 Escolha a mao com a qual vai utilizar o comando.

4 Encaixe o seu dispositivo mével no Gear VR e controle-o com as teclas e o touchpad do
comando.

‘ A forma de ligar o comando pode ser alterada, dependendo do servigco Oculus.

Ligar o comando através de Bluetooth

‘ Pode ligar o comando através de Bluetooth apenas em dispositivos moveis com Android
- 6.0 ou superior. Se nao conseguir ligar o comando através de Bluetooth, ligue-o com a
aplicacao Gear VR (Oculus).

1 (&1 ET T[] Prima sem soltar a tecla Inicio do comando para entrar no modo de
emparelhamento Bluetooth.

A luz indicadora piscara em vermelho, verde e azul.

2 T T ] Active a funcionalidade Bluetooth e pesquise por dispositivos
Bluetooth.

Para mais informacao, consulte o manual do utilizador do dispositivo movel.
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Utilizar o comando

3 TR [T Toque em Gear VR Controller(0000) na lista de dispositivos disponiveis
para concluir o emparelhamento de Bluetooth.

Gear VR Controller(w #)

A luz indicadora piscara em azul trés vezes.

4 Encaixe o seu dispositivo mével no Gear VR e coloque-o na cabeca.

Controle o Gear VR com as teclas e o touchpad do comando.

‘ + OPIN do comando corresponde a um nimero de quatro digitos entre paréntesis
= exibido no ecra de defini¢cdes de Bluetooth do dispositivo mével. O numero difere
dependendo do comando.

Se a ligacao de Bluetooth falhar, ou se o dispositivo mével ndo conseguir localizar o
comando, remova as informacdes do dispositivo da lista do dispositivo mével. Depois,
tente ligar novamente.

Desligar ou voltar a ligar dispositivos

Se tirar o Gear VR da cabeca ou a atual ligacao terminar, o comando entra no modo de
suspensao. Prima o gatilho, touchpad ou qualquer tecla do comando para desativar o modo de
suspensao e volte a entrar no modo de emparelhamento Bluetooth.

O comando ira restablecer a ligacao automaticamente com o dispositivo mével que estava
ligado anteriormente.

‘ - Se o comando e o dispositivo mével nao se mantiverem ao alcance da ligagao
= Bluetooth, o comando sera desligado.

Se as pilhas forem retiradas do comando ou a funcionalidade de Bluetooth estiver
desativada no dispositivo moével, o comando sera desligado.

Se a ligacao Bluetooth for perdida devido a um problema com o dispositivo ligado,
aceda ao menu Bluetooth no dispositivo mével para emparelhar novamente os
dispositivos.

Se o comando nao estiver a funcionar corretamente, leve-o e ao Gear VR a um Centro
de Assisténcia Samsung.
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Utilizar o comando

Utilizar o comando

Ligue o comando ao dispositivo mével, encaixe-o no Gear VR e, em seguida, coloque o Gear VR
na cabeca. Controle o Gear VR com as teclas e o touchpad do comando.

‘ O comando nao tem uma funcao ligar/desligar. Se o comando nao for utilizado
= durante um periodo de tempo especifico ou o Gear VR for removido da cabeca, este
entrara no modo de suspensao.

Os Gear VRs sao vendidos em separado.

Controlar o Gear VR com o comando

Controle o Gear VR movendo o pulso em qualquer direcao para mover o ponteiro no ecra do
Gear VR e utilize o touchpad para selecionar itens.

@ Para evitar danificar o touchpad do comando, nao toque no mesmo com objetos afiados.

‘ - Para utilizar o comando, emparelhe-o ao seu dispositivo mével.

As fun¢des do comando podem variar consoante a aplicacao.

Premir
Selecione um item.

Ao reproduzir um video, apresente as funcionalidades
disponiveis.
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‘ Utilizar o comando

Mover

+ Mover o pulso para mover o ponteiro a esquerda, direita,
para cima ou para baixo no ecra.

Deslizar para a esquerda ou para a direita
+ Mover para o proximo item ou anterior.
+ Deslocar para a direita ou esquerda numa lista.

* Rejeitar uma chamada recebida.

Deslizar para cima ou para baixo
- Deslocar para cima ou para baixo numa pagina web ou lista.

+ Ao visualizar uma imagem, aumente ou reduza o respetivo
tamanho.

Algumas aplicagcdes podem nao permitir que utilize a
= funcao de deslizar.

Utilizar o gatilho

* Prima para selecionar um item ou utilize-o como um
gatilho ao jogar certos jogos. A respetiva funcao pode variar
consoante as aplicacoes iniciadas.

Portugués
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Utilizar o comando

Guardar o comando

Introduza o suporte do comando no Gear VR e coloque o comando para o guardar.

@ Insira adequadamente o comando no suporte. Se nao estiver inserido em seguranca, o
comando podera separar-se acidentalmente do suporte e danificar-se.

‘ Se nao utilizar o comando por um longo periodo de tempo, retire a pilhas antes de o
- guardar.

Portugués
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Indice

Resolucao de problemas

Antes de contactar o Centro de Assisténcia Samsung, por favor tente as solu¢oes seguintes.

O seu comando nao pode ser utilizado

Quando as pilhas estiverem totalmente descarregadas, o seu comando nao pode ser utilizado.
Substitua as pilhas.

O comando deixou de responder

Prima sem soltar o botdo Inicio para entrar no modo de emparelhamento Bluetooth. Quando o
comando entrar no modo de emparelhamento Bluetooth, ligue novamente os dipositivos.

Se o problema continuar, contacte um Centro de Assisténcia Samsung.

Outro dispositivo Bluetooth nao consegue localizar o seu comando

Certifique-se de que o seu comando esta no modo de emparelhamento Bluetooth.

Certifique-se de que o comando e o outro dispositivo Bluetooth estao dentro do raio de
alcance do Bluetooth.

Se o problema continuar, contacte um Centro de Assisténcia Samsung.

O seu comando nao consegue ligar a outro dispositivo Bluetooth
Certifique-se de que o comando e o outro dispositivo Bluetooth estao dentro do raio de
alcance do Bluetooth.

No dispositivo com o qual se quer ligar, desligue todos os dispositivos emparelhados e tente
ligar novamente.

Portugués
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O ponteiro move-se aleatoriamente no ecra ao utilizar o comando

O ponteiro pode estar a mover-se aleatoriamente devido ao campo magnético quando o utiliza
perto de computadores, monitores, TVs ou paredes por onde passam cabos. Se isto acontecer,
mude a localizacao e tente utilizar novamente o comando.

A ligacao Bluetooth desliga-se muitas vezes

Se existirem obstaculos entre os dispositivos, a distancia de operagao podera ser reduzida.

Certifique-se de que o comando e o outro dispositivo Bluetooth estdo dentro do raio de
alcance do Bluetooth.

Quando utilizar o comando com outros dispositivos Bluetooth, a ligacao podera ser afetada
por ondas eletromagnéticas. Utilize o comando em ambientes com poucos dispositivos sem
fios presentes.

O comando funciona de forma diferente da descrita no manual

As funcgdes disponiveis podem diferir dependendo do dispositivo ligado.

Portugués
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Copyright
Copyright © 2017 Samsung Electronics
Este manual estd protegido pelas leis internacionais de copyright.

Nenhuma parte deste manual pode ser reproduzida, traduzida ou transmitida de maneira
alguma, nem por nenhum meio, eletrénico ou mecanico, incluindo fotocépia, gravacao ou
armazenado em armazenamento de informacao ou sistema de obtencao, sem obter primeiro o
consentimento escrito da Samsung Electronics.

Marcas Registadas

SAMSUNG e o logotipo SAMSUNG sao marcas registadas da Samsung Electronics.
Bluetooth® é uma marca registada da Bluetooth SIG, Inc. por todo 0 mundo.

Todas as outras marcas registadas e copyrights sao propriedade dos seus respetivos
proprietarios.
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Darba saksana

Izlasiet mani vispirms

Pirms ierices ekspluatacijas uzsaks$anas izlasiet $o rokasgramatu, lai nodrosinatu pareizu un dro3u
ierices lietoSanu.

Attéli vizuali var atskirties no faktiska izstradajuma. Saturs var tikt mainits bez iepriekséja
bridinajuma.

- Pirms vadamierices lietosanas parliecinieties par tas saderibu ar jasu ierici.
Lai apskatitu vadamierices atverta pirmkoda licenci, skatiet opensource.samsung.com.

Noradijumu ikonas

& Bridinajums: situacijas, kuru rezultata var nodarit kaitéjumu sev vai citiem

@ Uzmanibu: situacijas, kuru rezultata var nodarit kaitéjumu jlsu iericei vai citam iekartam

‘ Pazinojums: piezimes, lietosanas padomi vai papildu informacija

Latviesu
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Darba saksana

Par Gear VR vadamierici

Varat pievienot vadamierici mobilajai iericei, kas pievienota Gear VR, izmantojot Bluetooth.
Lietojot vadamierices taustinus un skarienjutigo paliktni, parvaldiet dazadas Gear VR funkcijas.

Pakas saturs

Parbaudiet, vai ierices komplektacija ir sadi priekSmeti:

Vadamierice

Isa lietosanas pamaciba

Rokas siksnina

Vadamierices turétajs

Divi AAA tipa akumulatori

a

Ar ierici pievienotie vienumi un jebkadi citi aksesuari var atskirties atkariba no regiona
vai pakalpojumu sniedzéja.

Piegadatie piederumi ir paredzeéti tikai Sai iericei un var nebut saderigi ar citam
iericém.

Izstradajuma dizains un specifikacijas var tikt mainiti bez iepriek$&ja bridinajuma.

JUs varat iegadaties papildu piederumus pie vietéja Samsung mazumtirgotaja. Pirms
iegades parliecinieties, vai tie ir saderigi ar So ierici.

Izmantojiet tikai Samsung apstiprinatos piederumus. Neapstiprinatu piederumu
lietoSana var izraisit darbibas problémas un darbibas traucéjumus, kurus nesedz
garantija.

Visu paligiericu pieejamiba var mainities, un tas ir pilniba atkarigs no razosanas
uznémumiem. Lai iegutu plasaku informaciju par pieejamajiem piederumiem, skatiet
Samsung timek|a vietni.
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Darba saksana

lerices izkartojums

/— Sakuma taustins

), Skaluma taustins
(2 X
\ Indikatora
e gaisma

e—— Rokas siksninas
savienojuma
atvere

Skarienjutigais ————=
paliktnis
—e

Slédzis

AtgrieSanas
taustin3

nodalijums

Akumulatora
K parsegs

o Rokas siksnina

e———— Vadamierices
turétajs
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Darba saksana

Pogas

Nosaukums

Funkcija

Skarienjutigais panelis

Nospiediet, lai atlasitu vienumu. JUs varat pariet uz nakamo vai
iepriek$ejo vienumu, pavelkot pa kreisi vai pa labi.

Sakuma taustins

Kad vadamierice nav pievienota ar Gear VR:

- nospiediet un turiet, lai ievaditu Bluetooth savieno$anas pari
rezimu.

Kad vadamierice ir pievienota ar Gear VR:
nospiediet, lai atgrieztos Gear VR pakalpojuma Oculus sakuma
ekrana.
nospiediet un turiet nospiestu, lai parorientétu raditaja virzienu,
kad tas ir novirzijies no centra.

Atgriesanas taustin$

Nospiediet, lai atgrieztos Gear VR iepriekséja ekrana.

Nospiediet un turiet nospiestu, lai atvértu Gear VR universalo
izvelni. Jas varat aplukot Gear VR statusu un konfigurét Gear VR
iestatijumus.

Skaluma taustins

Nospiediet, lai requlétu Gear VR skalumu.

Sledzis

* Nospiediet, lai atlasitu vienumu un izmantotu to ka slédzi,
spéléjot konkretas spéles. Ta funkcijas var atskirties atkariba no
palaistajam programmam.

Indikatora gaisma

Indikatora gaisma informé par vadamierices statusu.

Krasa

Statuss

Mirgo sarkana, zala un
zila krasa

Vadamierice ir Bluetooth savieno$anas pari rezima.

Tris reizes iemirgojas
zila krasa

+ Bluetooth savienojums ir izveidots.

Vienu reizi iemirgojas
zila krasa

Miega rezims ir deaktivizéts.

LatvieSu
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Darba saksana

Rokas siksninas pievienosana

Pievienojot savai vadamiericei rokas siksninu, jus varat to drosi izmantot bez zemé nomesanas
riska.

1 Nospiezot & vadamierices aizmuguré, bidiet akumulatora parsegu trisstira virsotnes
virziena, lai to atvértu.

@ Parlieku nelokiet akumulatora parsegu. Ta var sabojat akumulatora parsegu.

2 levietojiet rokas siksninas cilpu rokas siksninas savienojuma atveré un pievienojiet akim, lai
to nostiprinatu.

Latviesu
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Darba saksana

Akumulatoru ievietosana

1 levietojiet akumulatorus, pareizi salagojot negativos un pozitivos kontaktus ar vadamierices
simbolu +un -.

2 Uzlieciet uz vadamierices akumulatora parsegu un iebidiet to atpakal, lidz tas ar klikski
fiksejas.

‘ - Javadamierices izmantosanas laika sak mirgot sarkana indikatora gaisma, nomainiet
- akumulatorus.

+ Neuzladgjiet atkartoti komplekta ieklautos akumulatorus (AAA tipa akumulatori).

Latviesu
6



Vadamierices izmantosana

Savienojuma izveide ar mobilo ierici

Norades Bluetooth lietosanai

Bluetooth ir bezvadu tehnologijas standarts, kas izmanto 2,4 GHz frekvenci, lai savienotu dazadas
ierices tuvos attalumos. Tas var izveidot savienojumu un apmainities datiem ar citam iericém,
kuras iespéjota funkcija Bluetooth, pieméram, mobilajam iericém, datoriem, printeriem un citu
digitalo sadzives tehniku, neveidojot savienojumu ar kabeliem.

Lai izvairitos no klumém, savienojot vadamierici ar citu ierici, novietojiet ierices tuvu vienu
otrai.

Parliecinieties, vai vadamierice un otra Bluetooth ierice atrodas Bluetooth maksimalaja
savienojuma diapazona. Attalums var mainities atkariba no vides, kura ierices tiek
izmantotas.

Parliecinieties, vai starp vadamierici un pievienoto ierici nav $kérs|u, tostarp cilveku, sienu,
sturu vai Zogu.

Neaiztieciet pievienotas ierices Bluetooth antenu.

Bluetooth izmanto tadu pasu frekvenci, ka dazi industrialie, zinatniskie, mediciniskie un zema

energijas patérina produkti un var rasties traucéjumi izveidojot savienojumus sada veida
produktu tuvuma.

Dazas ierices, it ipasi tas, ko nav parbaudijis vai apstiprinajis uznémums Bluetooth SIG, var
nebut savietojamas ar jasu vadamierici.

Neizmantojiet Bluetooth funkciju nelikumigiem mérkiem (pieméram, veidojot piratiskas failu
kopijas vai nelegali noklausoties komunikaciju komercialiem mérkiem).
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Vadamierices izmantosana

Vadamierices pievienosana ar Gear VR programmu (Oculus)

Savienojiet vadamierici ar Gear VR pievienoto mobilo ierici, lai vaditu Gear VR, izmantojot
vadamierici.

Instaléjiet mobilaja iericé Gear VR programmu (Oculus), lai savienotu to ar vadamierici.
= Pievienojiet mobilo ierici Gear VR un atvienojiet to, kad izdzirdat balss uzvedni, kas
pieprasa atvienot mobilo ierici. Mobilaja iericé paradisies Gear VR programmas (Oculus)
instalacijas ekrans.

1 \ELETNIETIE] Turiet nospiestu sakuma taustinu, lai aktivizétu Bluetooth savienoSanas pari
rezimu.

Indikatora gaisma mirgos sarkana, zala un zila krasa.

2 Lai pievienotu vadamierici, Gear VR programma (Oculus) pieskarieties pie
More — Controllers.

Indikatora gaisma mirgos zila krasa tris reizes.
3 Izvélieties roku, kura turésiet vadamierici.

4 Savienojiet savu mobilo ierici ar Gear VR un vadiet Gear VR, izmantojot vadamierices
taustinus un skarienjutigo paliktni.

‘ Vadamierices pievieno$anas veidu var mainit atkariba no Oculus pakalpojuma.

Vadamierices pievienosana, izmantojot Bluetooth

JUs varat ar Bluetooth palidzibu pievienot vadamierici tikai mobilajas iericés ar
- operétajsistemu Android 6.0 vai jaunaku tas versiju. Ja nevarat pievienot vadamierici,
izmantojot Bluetooth, pievienojiet to ar Gear VR programmu (Oculus).

1 \'ELETLITE ) Nospiediet un turiet nospiestu vadamierices sakuma taustinu, lai aktivizétu
Bluetooth savieno$anas pari rezimu.

Indikatora gaisma mirgos sarkana, zala un zila krasa.

2 Aktivizéjiet Bluetooth funkciju un meklgjiet Bluetooth ierices.

Lai iegUtu papildinformaciju, skatiet mobilas ierices lietotaja rokasgramatu.
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Vadamierices izmantosana

3 Pieejamo iericu saraksta pieskarieties pie Gear VR Controller(0000), lai
pabeigtu Bluetooth savieno$anu pari.

Gear VR Controller(w #)

Indikatora gaisma mirgos zila krasa tris reizes.

4 Savienojiet savu mobilo ierici ar Gear VR un uzlieciet Gear VR uz savas galvas.

Lietojot vadamierices taustinus un skarienjutigo paliktni, parvaldiet Gear VR.

‘ - Vadamierices PIN ir Cetrciparu skaitlis apalajas iekavas, kas noradits mobilas ierices
= Bluetooth iestatijumu ekrana. Skaitlis atskiras atkariba no vadamierices.

Ja neizdodas izveidot Bluetooth savienojumu vai mobila ierice nevar atrast
vadamierici, iznemiet ierices informaciju no mobilas ierices saraksta. Tad méginiet
izveidot atkartotu savienojumu.

lericu atvienosana un atkartota savienosana

Ja nonemat Gear VR no savas galvas vai tiek partraukts pasreizéjais savienojums, vadamiericé
tiek aktivizéts miega rezims. Nospiediet vadamierices slédzi, pieskarieties skarienjutigajam
panelim vai jebkuram taustinam, lai deaktivizétu miega rezimu, un atkartoti aktivizéjiet Bluetooth
savienosanas pari rezimu.

Vadamierice tiks automatiski atkal savienota ar mobilo ierici, ar kuru ieprieks bija izveidots
savienojums.

‘ - Javadamierice un mobila ierice neatrodas Bluetooth savienojuma diapazona,
- vadamierice tiek atvienota.

Ja akumulatori tiek iznemti no vadamierices vai mobilaja iericé tiek deaktivizéta
Bluetooth funkcija, vadamierice tiek atvienota.

Ja Bluetooth savienojums ir zudis pievienotas mobilas ierices problemu dél, atveriet
mobilas ierices Bluetooth izvélni, lai atkal savienotu ierices pari.

Ja vadamierice nedarbojas pareizi, nogadajiet gan to, gan Gear VR Samsung servisa
centra.
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Vadamierices izmantosana

Vadamierices izmantosana

Savienojiet vadamierici ar mobilo ierici, pievienojiet mobilo ierici pie Gear VR un péc tam uzlieciet
Gear VR uz savas galvas. Lietojot vadamierices taustinus un skarienjutigo paliktni, parvaldiet
Gear VR.

‘ - Sai vadamiericei nav ieslégianas/izslégsanas funkcijas. Ja vadamierice ilgaku laiku nav
= lietota vai ari Gear VR ir nonemts no jasu galvas, taja tiks aktivizéts miega rezims.

Gear VR tiek pardotas atseviski.

Gear VR vadiba ar vadamierici

Vadiet Gear VR, parvietojot savu plaukstas locitavu jebkura virziena, lai parvietotu raditaju
Gear VR ekrana, un izmantojiet skarienjutigo paliktni, lai atlasitu vienumus.

@ Lai noverstu vadamierices skarienjutiga paliktna bojajumus, nepieskarieties tam ar asiem
priekSmetiem.

‘ - Lai izmantotu vadamierici, savienojiet to pari ar mobilo ierici.

Vadamierices funkcijas var atSkirties atkariba no programmas.

Nospiezot
+ Atlasiet vienumu.

Video atskanosanas laika tiek paraditas pieejamas funkcijas.
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Vadamierices izmantosana

Parvietojot

Pakustiniet savu plaukstas locitavu, lai parvietotu raditaju
ekrana pa kreisi, pa labi, uz augsu vai uz leju.

Pavelkot pa kreisi vai pa labi

Pariet uz nakamo vai iepriek$éjo vienumu.
Ritiniet pa labi vai pa kreisi saraksta.

Noraidit ienakos$o zvanu.

Pavelkot uz augsu vai uz leju

Ritiniet uz augsu vai uz leju timekla vietné vai saraksta.

Skatot attélu, palieliniet vai samaziniet ta izméru.

‘ Dazas programmas pavilk$anas funkciju var nebut
= iespéjams izmantot.

Slédza izmantosana

Nospiediet, lai atlasitu vienumu un izmantotu to ka slédzi,
spéléjot konkréetas spéles. Ta funkcijas var atskirties atkariba
no palaistajam programmam.
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Vadamierices izmantosana

Vadamierices uzglabasana

Pievienojiet vadamierices turétaju pie Gear VR un ielieciet taja vadamierici, lai to uzglabatu.

@ Pareizi ievietojiet vadamierici tas turétaja. Ja vadamierice nav nofikséta, ta var nejausi
atvienoties no vadamierices turétaja un tikt bojata.

‘ Ja vadamierice netiek izmantota ilgaku laika periodu, iznemiet akumulatorus un
= novietojiet vadamierici glabasana.
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Pielikums

Traucéjummeklésana

Pirms sazinaties ar Samsung servisa centru, [idzu, izméginiet talak noraditos risinajumus.

Jusu vadamierici nevar lietot

Ja akumulatori ir pilniba izladéjusies, vadamierici nevar lietot. Nomainiet akumulatorus.

Jusu vadamierice sastingst

Lai aktivizétu Bluetooth savieno$anas pari reZimu, turiet nospiestu sakuma pogu. Kad
vadamiericé ir aktivizéts Bluetooth savienosanas pari rezims, vélreiz savienojiet ierici.

Ja probléma vél joprojam nav atrisinata, sazinieties ar Samsung servisa centru.

Cita Bluetooth ierice nevar noteikt jiusu vadamierices atrasanas vietu

Parliecinieties, vai jusu vadamierice darbojas Bluetooth savieno$anas pari rezima.

Parliecinieties, vai vadamierice un otra Bluetooth ierice atrodas Bluetooth maksimalaja
savienojuma diapazona.

Ja probléma vél joprojam nav atrisinata, sazinieties ar Samsung servisa centru.

Jusu vadamierici nevar savienot ar citu Bluetooth ierici
Parliecinieties, vai vadamierice un otra Bluetooth ierice atrodas Bluetooth maksimalaja
savienojuma diapazona.

No ierices, ar kuru veidosiet savienojumu, atvienojiet visas pari savienotas ierices un vélreiz
meéginiet izveidot savienojumu.
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Pielikums

Lietojot vadamierici, raditajs ekrana parvietojas nejausa veida
Magnetiska lauka dél raditajs var parvietoties nejausa veida, ja izmantojat vadamierici datoru,

monitoru, televizoru vai tadu sienu tuvuma, caur kuram iet kabeli. Ja ta notiek, mainiet savu
atrasanas vietu un péc tam atkal méginiet izmantot vadamierici.

Bluetooth savienojums tiek biezi atvienots

- Jastarp iericém ir skerdli, darbibas attalums var samazinaties.

Parliecinieties, vai vadamierice un otra Bluetooth ierice atrodas Bluetooth maksimalaja
savienojuma diapazona.

Izmantojot vadamierici ar citam Bluetooth iericém, savienojumu var ietekmét
elektromagnétiskie vilni. Izmantojiet vadamierici vidé, kur ir mazak bezvadu iericu.

Vadamierice darbojas citadi, neka aprakstits rokasgramata

Pieejamas funkcijas var atskirties atkariba no savienotas ierices.

Latviesu
14



Autortiesibas

Autortiesibas © 2017 Samsung Electronics
Sirokasgramata ir aizsargata saskana ar starptautiskiem autortiesibu likumiem.

Nevienu no Sis rokasgramatas dalam nedrikst pavairot, izplatit, tulkot vai nodot talak jebkada
forma vai veida, elektroniska vai mehaniska, ieskaitot fotokopiju vai ierakstu izveidi un
uzglabasanu jebkada informacijas glabasanas un izgusanas sistéma, ja ieprieks nav sanemta
rakstiska atlauja no Samsung Electronics.

Precu zimes

+ SAMSUNG un SAMSUNG logotips ir Samsung Electronics registrétas pre¢u zimes.
Bluetooth® ir pasaulé registréta precu zime, kas pieder Bluetooth SIG, Inc.

Visas preCu zimes un autortiesibas ir to attiecigo ipasnieku ipasums.
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Pradzia

Pirmiausia perskaitykite

Kad saugiai ir tinkamai naudotumeétés prietaisu, pirmiausia perskaitykite $j vadova.
Paveiksleliy iSvaizda gali skirtis nuo tikrojo gaminio. Turinys gali keistis be iSankstinio
ispéjimo.
Prie$ naudodami valdiklj jsitikinkite, kad jis suderinamas su prietaisu.
Susipazinti su valdikliui skirta atvirojo kodo licencija galima opensource.samsung.com.

Instrukcijy piktogramos

& Ispéjimas: atvejai, kai galite susizaloti ar suzaloti kitus

@ Perspéjimas: atvejai, kai galite sugadinti savo prietaisg ar kitg jranga

‘ Atkreipkite démesj j: pastabas, naudojimo patarimus ar papildoma informacija

Lietuviy kalba
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Pradzia

Duomenys apie ,Gear VR" valdiklj

Galite prijungti valdiklj prie mobiliojo prietaiso, prijungto prie ,Gear VR” per,Bluetooth”. Valdykite
jvairias,,Gear VR" funkcijas valdiklio mygtukais ir jutikliniu kilimeéliu.

Pakuoteés turinys

Patikrinkite, ar produkto dézéje yra Sie daiktai:
- Valdiklis
+ Trumpasis darbo pradzios vadovas
Rieso dirzelis
- Valdiklio laikiklis

Du AAA akumuliatoriai

‘ - Daiktai, pateikiami su prietaisu, ir galimi priedai gali skirtis, priklausomai nuo regiono
- ar paslaugy tiekéjo.

Kartu teikiami elementai skirti tik Siam prietaisui ir gali bati nesuderinami su kitais
prietaisais.

ISvaizda ir specifikacijos gali keistis be iSankstinio jspéjimo.

Papildomy priedy galite jsigyti i$ vietinio ,Samsung” mazmeninés prekybos atstovo.
Prie$ jsigydami jsitikinkite, kad jie suderinami su prietaisu.

Naudokite tik,Samsung” patvirtintus priedus. Nepatvirtinty priedy naudojimas gali
sukelti veikimo sutrikimus, kuriems garantija negalioja.

- Tai, ar bet kuris i$ priedy yra galimas, priklauso tik nuo juos gaminanciy jmoniu.
Norédami daugiau informacijos apie galimus priedus, zr.,Samsung” svetainéje.
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Pradzia

Prietaiso isvaizda

Jutiklinis ———=e /

kilimélis \./—

Paleidiklis

Grjzimo atgal
mygtukas

——
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Pradzia

Mygtukai

Pavadinimas

Funkcija

Jutiklinis kilimélis

Paspauskite, norédami pasirinkti elementa. Galite pereiti prie
kito arba ankstesnio elemento braukdami kairén arba desinén.

Pradzios ekrano
mygtukas

Kai valdiklis neprijungtas prie ,Gear VR":

Paspauskite ir palaikykite, kad pradéty veikti,Bluetooth”
poravimo rezimas.

Kai valdiklis prijungtas prie,,Gear VR":

Paspauskite, noredami grjzti j ,Gear VR* programos,Oculus”
pradzios ekrana.

Paspauskite ir palaikykite, norédami pakeisti Zzymeklio kryptj,
kai jis néra centre.

Grjzimo atgal mygtukas

Paspauskite, norédami grjzti j ankstesnj,Gear VR” ekrana.
Paspauskite ir palaikykite, norédami atidaryti,Gear VR”
universaly meniu. Galite pazidréeti,Gear VR” buseng ir
konfigUruoti,Gear VR" nustatymus.

Garsumo mygtukas

Paspauskite, norédami reguliuoti,Gear VR" garsuma.

Paleidiklis

Paspauskite, norédami pasirinkti elementg, arba naudokite kaip
paleidiklj, zaisdami tam tikrus Zaidimus. Jo funkcijos gali skirtis
priklausomai nuo paleisty programuy.

Indikatoriaus lemputeé

Indikatoriaus lemputé jspéja apie valdiklio bisena.

Spalva

Bulsena

Mirksi raudonai, zaliai ir
mélynai

- Valdiklis veikia,Bluetooth” poravimo rezimu.

Tris kartus sumirksi
mélynai

- ,Bluetooth” rysys prijungtas.

Vienag kartg sumirksi
mélynai

Miego rezimas isjungtas.
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Pradzia

Rieso dirzelio tvirtinimas
Pritvirtine rieSo dirzelj prie valdiklio galite saugiai naudoti valdiklj jo nenumesdami.

1 Spausdami & uzpakalinéje valdiklio puséje, slinkite akumuliatoriaus dangtelj link trikampio
virsunés, kad jj atidarytumeéte.

@ Nelankstykite ir nesukinékite akumuliatoriaus dangtelio per stipriai. Taip darydami galite
sugadinti akumuliatoriaus dangtel;.

2 Jstatykite rieSo dirzelio kilpg j rieSo dirzelio tvirtinimo angg ir pritvirtinkite prie kabliuko, kad
uzsifiksuoty.
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Pradzia

Akumuliatoriy jdéjimas

1 Jdékite akumuliatorius, tinkamai nukreipe teigiamg ir neigiama iSvadus j + ir - simbolius,
pazymeétus ant valdiklio.

2 Uzdékite akumuliatoriaus dangtelj ant valdiklio ir slinkite akumuliatoriaus dangtelj atgal, kol
spragtelés uzsifiksaves.

‘ + Jei naudojant valdiklj indikatoriaus lemputé dega raudonai, pakeiskite akumuliatorius.

Pakartotinai nekraukite tiekiamy akumuliatoriy (AAA akumuliatoriy).
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Valdiklio naudojimas

Jungimasis prie mobiliojo prietaiso

Pastabos apie,Bluetooth” naudojima

,Bluetooth” — belaidzio rysio technologija, naudojanti 2,4 GHz daznj, kad baty galima prisijungti
prie jvairiy prietaisy nedideliais atstumais. Juo galima prisijungti ir keistis duomenimis su kitais
,Bluetooth” prietaisais, pavyzdziui, su mobiliaisiais prietaisais, kompiuteriais, spausdintuvais ir
kitais skaitmeniniais namy apyvokos prietaisais, nesujungtais tarpusavyje laidais.

Siekdami iSvengti problemy, kurios gali kilti jungiant valdiklj prie kito prietaiso, abu
prietaisus padékite ar¢iau vienas kito.

- |sitikinkite, kad valdiklis ir kitas ,Bluetooth” prietaisas yra maksimalioje ,Bluetooth” veikimo
srityje. Atstumas gali kisti atsizvelgiant j aplinka, kurioje prietaisai naudojami.

- [sitikinkite, kad tarp valdiklio ir prijungto prietaiso néra jokiy klitciy, jskaitant Zmones, sienas,
kampus ar tvoras.

Nelieskite prijungto prietaiso,Bluetooth” antenos.
-, Bluetooth” naudoja tg patj daznj, kaip ir kai kurie pramoniniai, moksliniai, medicininiai ir
mazos galios produktai, todél uzmezgant rysj netoli iy tipy produkty gali kilti trukdZiy.

Kai kurie prietaisai, ypac neiSbandyti ar nepatvirtinti,Bluetooth SIG*, gali buti nesuderinami
su valdikliu.

Nenaudokite ,Bluetooth” nelegaliais tikslais (pavyzdziui faily kopijy piratavimui ar nelegaliam
pokalbiy pasiklausymui komerciniais tikslais).

Lietuviy kalba
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Valdiklio naudojimas

Valdiklio prijungimas per,Gear VR” programa (,Oculus”)

Prijunkite valdiklj prie mobiliojo prietaiso, prijungto prie,Gear VR, norédami valdyti,Gear VR"
valdikliu.

‘ Mobiliajame prietaise jdiekite ,Gear VR" programa (,Oculus”), kad prijungtumeéte jj prie
- valdiklio. Prijunkite mobilyjj prietaisg prie ,Gear VR" ir atjunkite mobilyjj prietaisa, kai
iSgirsite raginima balsu atskirti mobilyjj prietaisa. Mobiliajame prietaise pasirodys,Gear
VR" programos (,Oculus”) jdiegimo ekranas.

1 \VELLIUH] paspauskite ir laikykite paspaude pradzios ekrano mygtukga, kad pradéty veikti
,Bluetooth” poravimo rezimas.

Indikatoriaus lemputé sumirksés raudonai, zaliai ir mélynai.

2 WG T I ETEERY , Gear VR” programoje (,Oculus”) palieskite More — Controllers,
norédami prijungti valdiklj.

Indikatorius lemputeé tris kartus sumirksés melynai.
3 Pasirinkite ranka, su kuria naudosite valdikl].

4 Prijunkite mobilyjj prietaisg prie ,Gear VR" ir valdykite ,Gear VR” valdiklio mygtukais bei
jutikliniu kiliméliu.

‘ Valdiklio prijungimo budas gali keistis priklausomai nuo,,Oculus” paslaugos.

Valdiklio prijungimas per,Bluetooth”

Galite valdyti valdiklj per,Bluetooth” tik mobiliuosiuose prietaisuose, kuriuose veikia
- +Android 6.0" arba naujesné versija. Jei negalite prijungti valdiklio per,Bluetooth’,
prijunkite per,Gear VR" programa (,Oculus”).

1 \'EIL[TUT paspauskite ir laikykite paspaude valdiklio pradzZios ekrano mygtuka, kad pradéty
veikti,Bluetooth” poravimo rezimas.

Indikatoriaus lemputé sumirksés raudonai, zaliai ir mélynai.

2 (G T T ETEE T junkite ,Bluetooth” funkcija ir ieSkokite ,Bluetooth” prietaisy.

Daugiau informacijos rasite mobiliojo prietaiso naudotojo vadove.
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Valdiklio naudojimas

3 G T ETEE T prieinamy prietaisy sgrase palieskite Gear VR Controller(0000), kad
pabaigtuméte,Bluetooth” poravima.

Gear VR Controller(w #)

Indikatorius lemputeé tris kartus sumirksés mélynai.

4 Prijunkite mobilyjj prietaisa prie ,Gear VR" ir uzsidékite ,Gear VR" ant galvos.
Valdykite ,Gear VR” valdiklio mygtukais ir jutikliniu kiliméliu.

‘ - Valdiklio PIN kodas yra keturiy skaitmeny numeris, nurodytas mobiliojo prietaiso
= ,Bluetooth” nustatymy ekrane, lenktiniuose skliaustuose. Numeris skiriasi
priklausomai nuo valdiklio.

Jei nepavyksta sujungti,Bluetooth” rysSiu arba mobiliajam prietaisui nepavyksta
aptikti valdiklio, mobiliojo prietaiso sarase pasalinkite informacijg apie prietaisa. Tada
pabandykite sujungti dar karta.

Prietaisy atjungimas arba pakartotinis prijungimas

Jei nusiimsite ,Gear VR" nuo galvos arba nutruks esamas rysys, valdiklyje jsijungs miego rezimas.
Paspauskite valdiklio paleidiklj, jutiklinj kilimélj arba bet kuriuos mygtukus, norédami i$jungti
miego rezima, ir i$ naujo jjunkite,Bluetooth” poravimo rezima.

Valdiklis automatiskai i$ naujo prisijungs prie ankstesnio mobiliojo prietaiso.

‘ - Jeivaldiklis ir mobilusis prietaisas yra ne,Bluetooth” veikimo srityje, valdiklis atsijungs.

Jei i$ valdiklio iSimsite akumuliatorius arba mobiliajame prietaise iSjungsite
,Bluetooth” funkcija, valdiklis atsijungs.

Jeigu,Bluetooth” rySys nutruksta dél su prijungtu mobiliuoju prietaisu susijusios
problemos, eikite j,,Bluetooth” meniu mobiliajame prietaise, kad vél suporuotuméte
prietaisus.

Jeigu valdiklis tinkamai neveikia, nuneskite jj ir,Gear VR” j ,Samsung” techninio
aptarnavimo centra.
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Valdiklio naudojimas

Valdiklio naudojimas

Prijunkite valdiklj prie mobiliojo prietaiso, pritvirtinkite mobilyjj prietaisg prie,,Gear VR" ir
uzsidékite,,Gear VR ant galvos. Valdykite ,Gear VR" valdiklio mygtukais ir jutikliniu kiliméliu.

‘ - Valdiklis neturi jjungimo / i$jungimo funkcijos. Jei valdiklio nenaudosite tam tikrg laikg
- arba nusiimsite ,Gear VR" nuo galvos, jame jsijungs miego rezimas.

- ,Gear VR" parduodami atskirai.

~Gear VR" valdymas valdikliu

Valdykite ,Gear VR bet kuria kryptimi judindami riesa, kad ,Gear VR" ekrane judéty zymeklis, ir
naudokite jutiklinj kilimélj elementams pasirinkti.

@ Norédami iSvengti pazeisti valdiklio jutiklinj kilimélj, nelieskite jo astriais daiktais.

‘ + Norédami naudoti valdiklj, prijunkite jj prie mobiliojo prietaiso.

- Valdiklio funkcijos gali skirtis priklausomai nuo programos.

Spaudimas

Pasirinkite elementa.

Pazilrékite galimas funkcijas leisdami vaizdo jrasa.
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‘ Valdiklio naudojimas

Judéjimas
+Judinkite riea, norédami ekrane judinti Zzymeklj kairén,
desinén, aukstyn ir Zemyn.

Braukimas kairén arba desinén

Pereikite prie kito arba ankstesnio elemento.
Slinkite desinén arba kairén sgrasu.

Atmeskite jeinantj skambutj.

Braukimas aukstyn arba Zemyn
- Slinkite aukstyn arba zemyn tinklalapyje arba sarase.

Zitrédami vaizda padidinkite arba sumazinkite jo dyd;.

Kai kuriose programose negalésite naudoti braukimo

= funkcijos.

Paleidiklio naudojimas

Paspauskite, norédami pasirinkti elementa, arba naudokite
kaip paleidiklj, zaisdami tam tikrus zaidimus. Jo funkcijos
gali skirtis priklausomai nuo paleisty programu.
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Valdiklio naudojimas

Valdiklio laikymas

Pritvirtinkite valdiklio laikiklj prie ,Gear VR ir laikykite jame jdéta valdikl].

@ Tinkamai jstatykite valdiklj j valdiklio laikikl]. Jei valdiklis netvirtai jdétas, jis gali netycia
atsiskirti nuo valdiklio laikiklio ir buti paZeistas.

‘ Jei ilgai nenaudosite valdiklio, laikykite jj iSéme akumuliatorius.
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Priedas

Trik¢iy diagnostika

Pries susisiekdami su,Samsung” techninio aptarnavimo centru pabandykite Zemiau pateikiamus
sprendimus.

Negalite naudoti valdiklio

Jei akumuliatoriai visiskai issikrove, negalésite naudoti valdiklio. Pakeiskite akumuliatorius.

Valdiklis nereaguoja

Paspauskite ir laikykite paspaude pradzios mygtuka, kad pradéty veikti,Bluetooth” poravimo
rezimas. Valdiklyje jsijungus,Bluetooth” poravimo rezimui, sujunkite prietaisus i$ naujo.

Jei problema vis tiek lieka neiSspresta, susisiekite su,Samsung” techninio aptarnavimo centru.

Kitas ,Bluetooth” prietaisas neaptinka valdiklio

Patikrinkite, ar valdiklis veikia,Bluetooth” poravimo rezimu.

- |sitikinkite, kad valdiklis ir kitas ,Bluetooth” prietaisas yra maksimalioje ,Bluetooth” veikimo
srityje.

Jei problema vis tiek lieka neiSspresta, susisiekite su,Samsung” techninio aptarnavimo centru.

Valdiklis negali prisijungti prie kito,Bluetooth” prietaiso
- |sitikinkite, kad valdiklis ir kitas,Bluetooth” prietaisas yra maksimalioje ,Bluetooth” veikimo
srityje.

Atjunkite visus suporuotus prietaisus nuo prietaiso, su kuriuo norite sujungti, ir bandykite
prijungti iS naujo.
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Priedas

Naudojant valdiklj, zymeklis atsitiktinai juda ekrane

Zymeklis gali judéti atsitiktinai dél magnetinio lauko, kai naudojate valdiklj badami 3alia
kompiuteriy, monitoriy, televizoriy arba sieny, kuriose yra iSvedzioti laidai. Jei taip nutikty,
pareikite j kitg vietg ir i$ naujo bandykite naudoti valdikl;.

~Bluetooth” rysys daznai dingsta

- Jei tarp prietaisy yra klit¢iy, veikimo atstumas gali sumazéti.

- |sitikinkite, kad valdiklis ir kitas ,Bluetooth” prietaisas yra maksimalioje ,Bluetooth” veikimo
srityje.

Kai naudojate valdiklj su kitais ,Bluetooth” prietaisais, rysj gali paveikti elektromagnetinés
bangos. Naudokite valdiklj aplinkoje, kurioje yra nedaug belaidziy prietaisy.

Valdiklis veikia kitaip nei aprasyta vadove

Prieinamos funkcijos gali skirtis, atsizvelgiant j prijungtg prietaisa.
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Autoriaus teises

© Autoriaus teisés,Samsung Electronics’, 2017
Sis vadovas saugomas pagal tarptautinius autoriaus teisiy jstatymus.

Jokios Sio vadovo dalies negalima perkurti, platinti, versti arba persiysti bet kokia forma ir bet
kokiu badu: elektroniniu ar mechaniniu, jskaitant fotokopijavima, jraSyma arba saugojima bet

kokiuose informaciniuose puslapiuose ir gavimo sistemose be iSankstinio,Samsung Electronics”
leidimo.

Prekiy zenklai

+ SAMSUNG ir SAMSUNG logotipas yra registruoti,Samsung Electronics” prekés zenklai.
,Bluetooth®” yra pasaulinis,Bluetooth SIG, Inc.” prekiy Zzenklas.

Visi kiti prekiy zenklai ir autoriy teisés priklauso jy savininkams.
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Alustamine

Loe enne kasutamist

Seadme ohutu ja sihiparase kasutamise tagamiseks lugege palun see kasutusjuhend enne
seadme kasutamist labi.

Pildid voivad valimuselt tegelikust tootest erineda. Sisu voib eelnevalt teavitamata muuta.
+ Veenduge enne juhtpuldi kasutamist, et see Gihildub teie seadmega.

Juhtpuldi avatud lahtekoodi litsentsi kuvamiseks vaadake veebilehte aadressil
opensource.samsung.com.

Juhendavad ikoonid

& Hoiatus: olukorrad, mis voivad vigastada kasutajat voi teisi isikuid

@ Ettevaatust: olukorrad, mis voivad kahjustada teie seadet voi muud varustust

‘ Teade: markused, kasutamise juhtndorid voi taiendav teave

Eesti
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Alustamine

Teave Gear VR-i juhtpuldi kohta

Saate juhtpuldi Gear VR-iga seotud mobiiliseadmega tihendada, kasutades Bluetoothi. Juhi
juhtnuppude ja puuteplaadiga Gear VR-i funktsioone.

Pakendi sisu

Kontrollige tootepakendist jargnevaid tksusi:
+ Juhtpult
Kiirjuhend
Randmerihm
+ Juhtpuldi hoidja
Kaks AAA-patareid

‘ + Seadmega kaasas olevad uiksused ja mistahes saadaval olevad lisatarvikud véivad
- regioonist voi teenusepakkujast séltuvalt erineda.

- Tootega tarnitud Uksused on disainitud ainult teie seadme jaoks ning ei pruugi teiste
seadmetega Uhilduda.

Spetsifikatsioone ja vdljandagemist voib eelnevalt teavitamata muuta.

- Tarvikuid saate osta kohalikult Samsungi edasimiujalt. Enne ostmist kontrollige, et
need sobivad teie seadmele.

Kasutage uksnes Samsungi poolt heakskiidetud tarvikuid. Heaks kiitmata tarvikute
kasutamine voib tekitada garantii poolt katmata talitlusprobleeme ja torkeid.

Koigi tarvikute saadaval olek voib muutuda, séltudes taielikult tootjatest. Tarvikute
kohta leiate lisateavet Samsungi veebilehelt.
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Alustamine

Seadme osad

Avakuvaklahv
Puuteplaat ———=e /

), Helitugevusnupp
> x\./\

Padstik ——e / /— Indikaatori tuli
Tagasiklahv

e—— Randmerihma
Uhendamisauk

:¥ Patareipesa

o Randmerihm

l o————— Juhtpuldi hoidja
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Alustamine

Nupud

Nimi Funktsioon

- Vajutage, et iksust valida. Saate liikuda jargmise voi eelmise

Puuteplaat . . o a
P uksuse juurde, libistades vasakule voi paremale.

Kui juhtpult ei ole Gear VR-iga Uihendatud:

hoidke ja hoidke kolme sekundi valtel, et kaivitada Bluetoothiga
sidumise reziim.

Avakuvaklahv Kui juhtpult on Gear VR-iga Ghendatud:
vajutage Gear VR-i Oculuse avalehele naasmiseks.

vajutage ja hoidke all, et kursuri suunda muuta, kui see ei ole
keskel.

- Vajutage Gear VR-i eelmisele lehele naasmiseks.

Tagasiklahv - Vajutage ja hoidke all, et Gear VR-i universaalmentiii avada.
Saate Gear VR-i olekut vaadata ja Gear VR-i satteid seadistada.

Helitugevusnupp - Vajutage Gear VR-i helitugevuse reguleerimiseks.

- Vajutage, et Uiksus valida voi kasutage monda mangu
Paastik mangides paastikut. See funktsioon voib olenevalt kaivitatud
rakendustest erineda.

Indikaatori tuli

Indikaatori tuli teavitab teid juhtpuldi olekust.

Varvus Olek

Valgub punaselt,

e e e » Juhtpult on Bluetoothi sidumise reziimis.
roheliselt ja siniselt

Vilgub siniselt kolm

Bluetooth on tihendatud.
korda

Vilgub siniselt Gihe korra - UnereZiim on deaktiveeritud.
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Alustamine

Randmerihma iihendamine

Kui te randmerihma oma juhtpuldiga Ghendate, saate juhtpulti turvaliselt kasutada, ilma et see
maha kukuks.

1 Vajutades & juhtpuldi tagakiiljel, libistage avamiseks aku kaant kolmnurga tipu suunas.

Arge painutage ega vainake aku kaant liigselt. Selle tegemine véib patarei kaant
kahjustada.

2 Sisestage randmerihma haak randmerihma tihendamisauku ja pange see kinnitamiseks
haagi kilge.
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Alustamine

Patareide paigaldamine

1 Sisestage patareid, Ghildades positiivne ja negatiivne terminal juhtpuldil olevate + ja -
simbolitega.

‘ »Kui indikaatori tuli valgub punaselt, kui te juhtpulti kasutate, vahetage patareisid.

- Arge taaslaadige kaasasolevaid patareisid (AAA-patareid).
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Juhtpuldi kasutamine

Mobiiliseadmetega lihendamine

Bluetoothi kasutamise markused

Bluetooth on 2,4 GHz sagedusel tootav juhtmevaba tehnoloogia standard, mida kasutatakse
seadmete hendamiseks lihikesel vahemaal. Seda saab kasutada teiste Bluetooth toega
seadmetega, naiteks mobiilsed seadmed, arvutid, printerid ja muud digitaalsed koduseadmed,
kaabliteta ihendamiseks ja andmevahetuseks.

Probleemide ennetamiseks juhtpuldi ja teise seadme omavahelisel thendamisel asetage
seadmed teineteisele lahestikku.

+ Veenduge, et teie juhtpult ja teine Bluetooth-seade on maksimaalses Bluetoothi ulatuses.
Ulatus voib séltuvalt seadmete kasutamise keskkonnast muutuda.

+ Veenduge, et teie juhtpuldi ja Ghendatud vahel poleks takistusi, k.a. inimkehad, seinad,
nurgad voi aiad.

- Arge puudutage ihendatud seadme Bluetoothi antenni.
Bluetooth kasutab sama sagedust teatud to6stuslike, teaduslike, meditsiiniliste ja

norkvoolutoodetega ning seda tlupi seadmete laheduses tihenduse loomisel voib esineda
haireid.

- Teatud seadmed, eriti sellised, mida pole testitud ega tihenduse Bluetooth SIG poolt heaks
kiidetud, voivad teie juhtpuldiga mitte Ghilduda.

- Arge kasutage Bluetooth funktsiooni ebaseaduslikel eesmérkidel (naiteks failide
piraatkoopiate loomine voi kaubanduslikul eesmargil suhtluse ebaseaduslik
pealtkuulamine).
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Juhtpuldi kasutamine

Juhtpuldi ihendamine Gear VR-i rakendusega (Oculus)
Uhendage juhtpult Gear VR-iga ihendatud mobiiliseadmega, et Gear VR-i juhtpuldiga juhtida.

‘ Installige Gear VR-i rakendus (Oculus) oma mobiiliseadmele, et ihendada see
- juhtpuldiga. Uhendage mobiilseade Gear VR-iga ja eemaldage mobiilseade, kui te
kuulete heliviipa, mis palub teil mobiilseade eraldada. Gear VR rakenduse (Oculus)
installimise ekraan kuvatakse mobiilseadmel.

1 UTLTCIT ] Vajutage ja hoidke all avakuvaklahvi, et Bluetoothi sidumise reziimi siseneda.

Indikaatori tuli valgub punaselt, roheliselt ja siniselt.

2 " YT EE T ) Kontrolleri thendamiseks puuduta Gear VR rakenduses (Oculus) valikut More
— Controllers.

Indikaatori tuli vilgub kolm korda siniselt.
3 Vali, kumma kdega kontrolleri kasutad.

4 Uhendage oma mobiilseade Gear VR-iga ja juhtige Gear VR-i juhtpuldi klahvide véi
puuteplaadiga.

‘ Kontrolleri thendamisviisi voib muuta soltuvalt Oculuse teenusest.

Juhtpuldi ihendamine Bluetoothi abil

Saate Bluetoothi abil juhtpuldi Ghendada ainult mobiilseadmetega, millel on Android
- 6.0 voi kdrgem. Kui te ei saa juhtpulti Bluetoothi abil Ghendada, ihendage see Gear VR-i
rakendusega (Oculus).

1 JTLTIT Vajutage ja hoidke all juhtpuldi avakuvaklahvi, et Bluetoothi sidumise reziimi
siseneda.

Indikaatori tuli valgub punaselt, roheliselt ja siniselt.

2 |G YT Y Aktiveerige Bluetooth ja otsige Bluetoothi seadmeid.

Tapsema teabe saamiseks vaadake mobiiliseadme kasutusjuhendit.
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Juhtpuldi kasutamine

3 TR ) Toksake saadaolevate seadmete loendis Gear VR Controller(0000), et

Bluetoothi ihendamine I6pule viia.

< e

Gear VR Controller(w #)

Indikaatori tuli vilgub kolm korda siniselt.

4 Uhendage oma mobiilseade Gear VR-iga ja pange Gear VR oma pea kiilge.

Juhi juhtnuppude ja puuteplaadiga Gear VR-i.

a

+Juhtpuldi PIN-kood on neljakohaline sulgudes olev number, mis kuvatakse

mobiiliseadme Bluetooth-seadete ekraanil. Soltuvalt juhtpuldist on number erinev.

Kui Bluetooth-lihenduse loomine ebadnnestub véi mobiiliseade ei leia juhtpulti,
eemaldage mobiiliseadme loendist seadme teave. Seejarel proovige uuesti
uhendamist.

Seadmete uuesti ihendamine voi tihenduse katkestamine

Kui te votate Gear VR-i oma pea kiljest ara voi kui Ghendus katkeb, Iaheb juhtpult unereziimile.
Vajutage juhtpuldi paastikule, puuteplaadile voi monele nupule, et deaktiveerida unereziim ja
Bluetoothi sidumise reziimi uuesti siseneda.

Juhtpult Ghendatakse automaatselt eelmise mobiilseadmega uuesti.

a

Kui juhtpult ja mobiiliseade ei ole Bluetoothi tihenduvuse levialas, siis juhtpuldi
uhendus katkeb.

Kui mobiiliseadmes Bluetoothi funktsioon valja lilitatakse voi juhtpuldist patareid
eemaldatakse, katkeb juhtpuldiga tGihendus.

Kui Bluetoothi tihendus katkeb Gihendatud mobiiliseadme probleemi téttu, avage
mobiiliseadme Bluetoothi mentid, et seadmeid uuesti siduda.

Kui teie juhtpult ei toota digesti, tooge Gear VR ja juhtpult Samsungi
teeninduskeskusesse.
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Juhtpuldi kasutamine

Juhtpuldi kasutamine

Uhendage juhtpult mobiilseadmega, paigaldage mobiilseade Gear VR-i ja siis pange Gear VR pea
kilge. Juhi juhtnuppude ja puuteplaadiga Gear VR-i.

‘ +Juhtpuldil pole toite sisse/valja lilitamise funktsiooni. Kui juhtpulti ei ole
- ettemaaratud aja jooksul kasutatud voi kui Gear VR on pea kiljest ara voetud, laheb
see unereziimile.

«  Gear VR-e muuakse eraldi.

Gear VR-i juhtimine juhtpuldiga

Juhtige Gear VR-i liigutades rannet tikskoik millises suunas, et Gear VR-i ekraanil kursorit liigutada,
ja kasutage puuteplaati, et tksusi valida.

@ Juhtpuldi puuteplaadi kahjustamise valtimiseks arge toksake sellele teravate esemetega.

‘ + Juhtpuldi kasutamiseks siduge see oma mobiiliseadmega.

+Juhtpuldi funktsioonid voivad olenevalt rakendusest erineda.

Vajutamine
- Valige Uksus.

Kuva vaadates videosid saadaolevaid funktsioone.
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‘ Juhtpuldi kasutamine

Liikumine

Liigutage oma rannet, et kursorit ekraanil vasakule,
paremale, Ules ja alla liigutada.

Vasakule ja paremale libistamine

Liikuge jargmise voi eelmise tksuse juurde.
Kerige loendis paremale voi vasakule.

Keelduge sissetulevast kdnest.

Ules voi alla lohistamine

Kerige veebilehel voi loendis Ules voi alla.

Suurendage voi vahendage kujutist vaadates selle suurust.

Moned rakendused ei pruugi libistamise funktsiooni
= kasutada lubada.

Paastiku kasutamine

Vajutage, et Uiksus valida voi kasutage ménda mangu
mangides paastikut. See funktsioon voib olenevalt
kdivitatud rakendustest erineda.
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Juhtpuldi kasutamine

Juhtpuldi hoiustamine
Paigaldage juhtpuldi hoidja Gear VR-i kiilge ja hoiustage juhtpulti selle sees.

Sisestage juhtpult korralikult juhtpuldi hoidjasse. Kui see pole kindlalt ihendatud, voib
juhtpult kogemata juhtpuldi hoidja kiljest lahti tulla ja kahjustada saada.

‘ Kui te juhtpulti pikema aja jooksul ei kasuta, hoiustage juhtpulti ilma patareideta.

Eesti
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Lisa

Torkeotsing

Palun katsetage enne Samsungi teeninduskeskusega tihenduse votmist jargnevaid lahendusi.

Juhtpulti ei saa kasutada

Kui patareid on taiesti tlihjad, ei saa juhtpulti kasutada. Asendage patareid.

Kui juhtpult tardub

Vajutage ja hoidke all avakuvaklahvi, et Bluetoothi sidumise reziimi siseneda. Kui juhtpult laheb
Bluetoothi sidumise reziimi, ihendage seade uuesti.

Kui probleem ei lahene, votke tihendust Samsungi teeninduskeskusega.

Teine Bluetoothi seade ei leia teie juhtpulti

+ Veenduge, et teie juhtpult on Bluetoothi sidumise reziimis.

+ Veenduge, et teie juhtpult ja teine Bluetooth-seade on maksimaalses Bluetoothi ulatuses.
Kui probleem ei lahene, votke tihendust Samsungi teeninduskeskusega.

Teie juhtpult ei saa lihendust teise Bluetooth-seadmega

+ Veenduge, et teie juhtpult ja teine Bluetooth-seade on maksimaalses Bluetoothi ulatuses.

Uhendage seadmel, millega iihendada soovite, kdik seotud seadmed lahti ning proovige
uuesti ihendada.

Eesti
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Lisa

Kursor liigub juhtpulti kasutades ekraanil juhuslikult

Kursor voib magnetvaljas juhuslikult liikuda, kui te kasutate juhtpulti arvuti, monitori, teleri voi
seina juures, kus jooksevad labi kaablid. Kui see juhtub, muutke asukohta ja proovige juhtpulti
uuesti kasutada.

Bluetoothi lihendus katkeb tihti

Kui seadmete vahel on takistusi, voib toimimisulatus vaheneda.
+ Veenduge, et teie juhtpult ja teine Bluetooth-seade on maksimaalses Bluetoothi ulatuses.

+ Juhtpuldi kasutamisel koos teiste Bluetooth-seadmetega, véivad tihendust mojutada
elektromagnetvaljad. Kasutage juhtpulti vahemate juhtmevabade seadmetega alal.

Juhtpuldid tootavad kasutusjuhendis kirjeldatust erinevalt

Kasutatavad funktsioonid voivad Uhendatud seadmest soltuvalt erineda.
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Copyright
Copyright © 2017 Samsung Electronics

Antud kasutusjuhend on kaitstud rahvusvaheliste autoridigustega.

Kasutusjuhendi tihtki osa ei tohi ilma Samsung Electronicsi eelneva kirjaliku loata
reprodutseerida, levitada, tolkida voi edastada mitte mingil kujul ega mingite vahendite abil,
olgu need siis elektroonilised voi mehaanilised, sealhulgas kopeerimine, salvestamine voi
talletamine mis tahes andmete salvestamise ja esitamise stisteemis.

Kaubamargid

SAMSUNG ja SAMSUNG logo on Samsung Electronics registreeritud kaubamargid.
Bluetooth® on Bluetooth SIG, Inc. rahvusvaheline registreeritud kaubamaérk.

Koik muud kaubamargid ja autoridigused kuuluvad nende omanikele.
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Aan de slag

Lees dit eerst

Lees deze gebruiksaanwijzing door zodat u verzekerd bent van veilig en correct gebruik voordat u
het apparaat in gebruik neemt.

Afbeeldingen kunnen er anders uitzien dan het daadwerkelijke product. De inhoud kan zonder
voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd.

Voordat u de controller gebruikt, moet u eerst controleren of deze compatibel is met uw
apparaat.

Als u de open-sourcelicentie voor de controller wilt lezen, gaat u naar opensource.samsung.com.
Symbolen in deze gebruiksaanwijzing

& Waarschuwing: situaties die kunnen leiden tot letsel voor uzelf of anderen

@ Let op: situaties die kunnen leiden tot schade aan uw apparaat of andere apparatuur

‘ Kennisgeving: opmerkingen, gebruikstips of aanvullende informatie

Nederlands
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Aan de slag

Over de Gear VR-controller

U kunt de controller verbinden met een mobiel apparaat dat is verbonden met een Gear VR via
Bluetooth. Bedien verschillende Gear VR-functies met de toetsen en touchpad van de controller.

Inhoud van de verpakking

Controleer of de doos de volgende onderdelen bevat:

Controller

Snelstartgids
Polsband
Controllerhouder

+ Twee AAA-batterijen

a

De bijgeleverde onderdelen bij uw apparaat en de beschikbare accessoires kunnen
verschillen, athankelijk van uw regio of serviceprovider.

De bijgeleverde onderdelen zijn alleen bedoeld voor dit apparaat en zijn mogelijk niet
compatibel met andere apparaten.

- Vormgeving en specificaties zijn onderhevig aan wijzigingen zonder voorafgaande

kennisgeving.

U kunt extra accessoires kopen bij uw lokale Samsung-dealer. Controleer of ze
compatibel zijn met het apparaat voordat u ze koopt.

Gebruik alleen door Samsung goedgekeurde accessoires. Als u niet-goedgekeurde
accessoires gebruikt, kunnen er prestatieproblemen en storingen optreden die niet
onder de garantie vallen.

De beschikbaarheid van alle accessoires is onderhevig aan wijzigingen die volledig
afhankelijk zijn van de fabrikanten. Ga naar de website van Samsung voor meer
informatie over de beschikbare accessoires.
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Aan de slag

Indeling van het apparaat

Starttoets
Touchpad ————=e /

S Volumetoets
@ Q\.D/—
- \./_ Indicatorlampje

»—— Bevestigingsoogje
voor polsband

¥ Batterij-

compartiment

Klepje batterij-
/— compartiment

° Polsband

l o———— Controllerhouder

Trigger ——e

J

Toets terug
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Aan de slag

Knoppen

Naam

Functie

Touchpad

Druk hierop om een item te selecteren. U kunt naar het volgende
of vorige item gaan door naar links of rechts te vegen.

Starttoets

Wanneer de controller niet is verbonden met een Gear VR:

Ingedrukt houden om de Bluetooth-koppelstand te activeren.

Wanneer de controller is verbonden met een Gear VR:

Indrukken om terug te gaan naar het Oculus-startscherm van de
Gear VR.

Ingedrukt houden om de richting van de aanwijzer te
heroriénteren wanneer deze niet gecentreerd is.

Toets terug

Indrukken om terug te gaan naar het vorige scherm van de Gear
VR.

Ingedrukt houden om het menu Algemeen van de Gear VR
te openen. U kunt de status van de Gear VR bekijken en de
instellingen van de Gear VR configureren.

Volumetoets

Indrukken om het volume van de Gear VR te regelen.

Trigger

Druk hierop om een item te selecteren of gebruik deze als trigger
wanneer u bepaalde games speelt. De functie kan verschillen
afhankelijk van de geopende apps.

Indicatorlampje

Het indicatorlampje geeft de status van de controller aan.

Kleur

Status

Knippert rood, groen en
blauw

De controller bevindt zich in de Bluetooth-koppelstand.

Knippert drie keer blauw

Bluetooth is verbonden.

Knippert één keer blauw

De slaapstand wordt uitgeschakeld.
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Aan de slag

De polsband vastmaken

Als u de polsband vastmaakt aan de controller, kunt u de controller veilig gebruiken zonder deze te
laten vallen.

1 Druk op & op de achterkant van de controller en schuif het klepje van het
batterijcompartiment naar de bovenkant van het driehoekje om het te openen.

Buig of draai het klepje van het batterijcompartiment niet te veel. Anders kan het klepje van
het batterijcompartiment beschadigd raken.

2 Steek het lusje van de polsband in het bevestigingsoogje voor de polsband en bevestig het lusje
aan het haakje om het vast te zetten.

Nederlands
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Aan de slag

De batterijen plaatsen

1 Plaats batterijen met de positieve en negatieve polen correct uitgelijnd met de symbolen + en -
in de controller.

2 Plaats het klepje van het batterijcompartiment en schuif het klepje van het
batterijcompartiment terug totdat dit vastklikt.

‘ + Als het indicatorlampje rood knippert wanneer u de controller gebruikt, vervangt u de
= batterijen.

Laad de bijgeleverde batterijen (AAA-batterijen) niet op.

Nederlands
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De controller gebruiken

Verbinding maken met mobiel apparaat

Algemene informatie over het gebruik van Bluetooth

Bluetooth is een standaard voor draadloze technologie waarbij een frequentie van 2,4 GHz wordt
gebruikt om over een korte afstand verbinding te maken tussen verschillende apparaten. Er kan
zonder kabels verbinding worden gemaakt met andere apparaten waarop Bluetooth is ingeschakeld,
zoals mobiele apparaten, computers, printers en andere digitale consumenten, om gegevens uit te
wisselen.

Om problemen te voorkomen wanneer u uw controller verbindt met een ander apparaat,
plaatst u de apparaten dicht bij elkaar.

Zorg ervoor dat uw controller en het andere Bluetooth-apparaat zich binnen het maximale
Bluetooth-bereik bevinden. De afstand kan variéren, athankelijk van de omgeving waarin de
apparaten worden gebruikt.

Zorg ervoor dat er geen obstakels zijn tussen de controller en een verbonden apparaat,
waaronder menselijke lichamen, muren, hoeken of hekken.

Raak de Bluetooth-antenne van een verbonden apparaat niet aan.

Bluetooth gebruikt dezelfde frequentie als bepaalde industri€le, wetenschappelijke en
medische producten en producten met laag stroomverbruik en er kan een storing optreden
wanneer er verbinding wordt gemaakt in de buurt van dit soort producten.

Sommige apparaten, vooral apparaten die niet door Bluetooth SIG zijn getest of goedgekeurd,
zijn mogelijk niet compatibel met de controller.

Gebruik de Bluetooth-functie niet voor illegale doeleinden (bijvoorbeeld voor het maken van
illegale kopieén van bestanden of voor het afluisteren van communicatie voor commerciéle
doeleinden).
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De controller gebruiken

De controller verbinden met de Gear VR-app (Oculus)

Sluit de controller aan op het mobiele apparaat dat is verbonden met de Gear VR om de Gear VR te
bedienen met de controller.

‘ Installeer de Gear VR-app (Oculus) op uw mobiele apparaat om dit te verbinden met de

controller. Sluit het mobiele apparaat aan op de Gear VR en verwijder het mobiele apparaat

1

2

wanneer u een gesproken aanwijzing hoort met het verzoek het mobiele apparaat los te
koppelen. Het installatiescherm van de Gear VR-app (Oculus) wordt weergegeven op het
mobiele apparaat.

(& 151{0 ][ Houd de starttoets ingedrukt om de Bluetooth-koppelstand te activeren.

Het indicatorlampje knippert rood, groen en blauw.

I JTET S ETEE Tik in de Gear VR-app (Oculus) op Meer — Controllers om de controller te
verbinden.

Het indicatorlampje knippert drie keer blauw.
Kies de hand waarmee u de controller wilt gebruiken.

Sluit uw mobiele apparaat aan op de Gear VR en bedien de Gear VR met de toetsen en touchpad
van de controller.

‘ De manier waarop de controller wordt verbonden, kan worden gewijzigd afhankelijk van de

Oculus-service.

De controller verbinden via Bluetooth

-

‘ U kunt de controller alleen via Bluetooth verbinden met mobiele apparaten waarop Android

6.0 of hoger wordt uitgevoerd. Als u de controller niet kunt verbinden via Bluetooth,

1

2

verbindt u deze met de Gear VR-app (Oculus).

(@151 (0|1 Houd de starttoets van de controller ingedrukt om de Bluetooth-koppelstand te
activeren.

Het indicatorlampje knippert rood, groen en blauw.

(YT ET S ETEEY Activeer de Bluetooth-functie en zoek naar Bluetooth-apparaten.

Lees de gebruiksaanwijzing van het mobiele apparaat voor meer informatie.
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De controller gebruiken

3 I GLITE ETT ETEEL Tik op Gear VR Controller(0000) in de lijst met beschikbare apparaten om
de Bluetooth-koppeling te voltooien.

Gear VR Controller(w #)

Het indicatorlampje knippert drie keer blauw.

4 Sluit het mobiele apparaat aan op de Gear VR en plaats de Gear VR op uw hoofd.

Bedien de Gear VR met de toetsen en touchpad van de controller.

‘ - De PIN-code voor de controller is het viercijferige getal tussen haakjes dat op het scherm
= met Bluetooth-instellingen van het mobiele apparaat wordt weergegeven. Het getal
verschilt afhankelijk van de controller.

Als de Bluetooth-verbinding wordt verbroken of het mobiele apparaat de controller
niet kan vinden, verwijdert u de gegevens van het apparaat uit de lijst van het mobiele
apparaat. Probeer vervolgens opnieuw verbinding te maken.

De verbinding verbreken of apparaten opnieuw verbinden

Als u de Gear VR afzet of de huidige verbinding wordt verbroken, wordt de slaapstand van de
controller geactiveerd. Druk op de trigger, touchpad of andere toetsen van de controller om de
slaapstand te deactiveren en de Bluetooth-koppelstand opnieuw te activeren.

De controller wordt automatisch opnieuw verbonden met het vorige mobiele apparaat.

‘ + Als de controller en het mobiele apparaat niet binnen het Bluetooth-verbindingsbereik
- blijven, wordt de verbinding met de controller verbroken.

Als de batterijen worden verwijderd uit de controller of de Bluetooth-functie wordt
gedeactiveerd op het mobiele apparaat, wordt de verbinding met de controller
verbroken.

Als de Bluetooth-verbinding wordt verbroken vanwege een probleem met het
verbonden mobiele apparaat, opent u het Bluetooth-menu op het mobiele apparaat om
de apparaten weer te koppelen.

Als de controller niet correct functioneert, brengt u deze en de Gear VR naar een
Samsung Servicecenter.
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De controller gebruiken

De controller gebruiken

Verbind de controller met het mobiele apparaat, bevestig het mobiele apparaat op de Gear VR en
plaats de Gear VR op uw hoofd. Bedien de Gear VR met de toetsen en touchpad van de controller.

‘ + De controller heeft geen functie voor in-/uitschakelen. Als de controller gedurende een
s opgegeven periode niet wordt gebruikt of als u de Gear VR afzet, wordt de slaapstand

van de controller geactiveerd.

Gear VR's zijn los verkrijgbaar.

De Gear VR bedienen met de controller

Bedien de Gear VR door uw pols in een willekeurige richting te bewegen om de aanwijzer op het
scherm van de Gear VR te verplaatsen en gebruik de touchpad om items te selecteren.

@ Tik niet met iets scherps op de touchpad van de controller om beschadiging ervan te
voorkomen.

‘ +Als u de controller wilt gebruiken, verbindt u deze met een mobiel apparaat.

- - De functies van de controller kunnen verschillen per app.

Indrukken

Een item selecteren.

Beschikbare functies weergeven tijdens het afspelen van een
video.
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‘ De controller gebruiken

Bewegen

Beweeg uw pols om de aanwijzer naar links, rechts, boven en
beneden te verplaatsen op het scherm.

Naar links of rechts vegen
Naar het volgende of vorige item gaan.
Naar rechts of links scrollen in een lijst.

Een inkomende oproep weigeren.

Omhoog of omlaag vegen
Omhoog of omlaag scrollen op een webpagina of in een lijst.

Het formaat van een afbeelding vergroten of verkleinen
terwijl de afbeelding wordt bekeken.

‘ In sommige apps kunt u de veegfunctie mogelijk niet
- gebruiken.

De trigger gebruiken

Druk hierop om een item te selecteren of gebruik deze als
trigger wanneer u bepaalde games speelt. De functie kan
verschillen afhankelijk van de geopende apps.
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11



De controller gebruiken

De controller opbergen

Bevestig de controllerhouder aan de Gear VR en plaats de controller in de houder om deze op te

bergen.

@ Plaats de controller op de juiste manier in de controllerhouder. Als de controller niet goed is
geplaatst, kan deze losraken van de controllerhouder en beschadigd raken.

‘ Als u de controller langere tijd niet gebruikt, bergt u de controller op nadat u de batterijen
- hebt verwijderd.
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Bijlage

Problemen oplossen

Voordat u contact opneemt met een Samsung Servicecenter, probeert u de volgende oplossingen.

Uw controller kan niet worden gebruikt

Als de batterijen helemaal leeg zijn, kan uw controller niet worden gebruikt. Vervang de batterijen.

De controller loopt vast

Houd de starttoets ingedrukt om de Bluetooth-koppelstand te activeren. Wanneer de Bluetooth-
koppelstand van de controller is geactiveerd, verbindt u de apparaten opnieuw.

Als het probleem nog steeds niet is opgelost, neemt u contact op met een Samsung Servicecenter.

Een ander Bluetooth-apparaat kan uw controller niet vinden

Zorg ervoor dat de Bluetooth-koppelstand is geactiveerd op uw controller.

Zorg ervoor dat uw controller en het andere Bluetooth-apparaat zich binnen het maximale
Bluetooth-bereik bevinden.

Als het probleem nog steeds niet is opgelost, neemt u contact op met een Samsung Servicecenter.

Uw controller kan geen verbinding maken met een ander Bluetooth-
apparaat
Zorg ervoor dat uw controller en het andere Bluetooth-apparaat zich binnen het maximale
Bluetooth-bereik bevinden.

Verbreek de verbinding met alle gekoppelde apparaten op het apparaat waarmee u verbinding
wilt maken en probeer opnieuw te verbinden.
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Bijlage

De aanwijzer beweegt zich willekeurig op het scherm terwijl u de
controller gebruikt
De aanwijzer kan zich vanwege het magnetische veld willekeurig bewegen wanneer u de controller

gebruikt in de buurt van computers, beeldschermen, tv's of muren waar kabels doorheen lopen. Als
dit gebeurt, gaat u naar een andere locatie en probeert u de controller opnieuw te gebruiken.

De Bluetooth-verbinding wordt vaak verbroken
Als er voorwerpen tussen de apparaten staan, is het mogelijk dat de afstand waarop de
apparaten kunnen communiceren, afneemt.

Zorg ervoor dat uw controller en het andere Bluetooth-apparaat zich binnen het maximale
Bluetooth-bereik bevinden.

Wanneer u de controller gebruikt met andere Bluetooth-apparaten, kan de verbinding worden
beinvloed door elektromagnetische golven. Gebruik de controller in een omgeving met minder
draadloze apparaten.

De controller werkt anders dan beschreven in de gebruiksaanwijzing

De beschikbare functies kunnen verschillen, afhankelijk van het verbonden apparaat.
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Drukfouten voorbehouden.

Copyright
Copyright © 2017 Samsung Electronics
Deze gebruiksaanwijzing is beschermd onder internationale auteursrechtwetten.

Geen enkel onderdeel van deze gebruiksaanwijzing mag worden gereproduceerd, gedistribueerd,
vertaald of verzonden in welke vorm dan ook of op welke elektronische of mechanische wijze

dan ook, inclusief door deze te fotokopiéren, op te nemen of op te slaan in een systeem voor het
opslaan en ophalen van informatie, zonder voorafgaande schriftelijke toestemming van Samsung
Electronics.

Handelsmerken

SAMSUNG en het SAMSUNG-logo zijn gedeponeerde handelsmerken van Samsung Electronics.
Bluetooth® is wereldwijd een gedeponeerd handelsmerk van Bluetooth SIG, Inc.

Alle overige handelsmerken en auteursrechten zijn het eigendom van de betreffende eigenaren.
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Komma igang

Las den har handboken forst

Las handboken noggrant innan du anvander enheten sa att du anvander den pa ett sakert och
riktigt satt.
Bilder kan skilja sig fran den verkliga produkten. Innehallet kan komma att andras utan
foregaende meddelande.

- Setill att handkontrollen ar kompatibel med enheten innan du anvander den.

Du kan se licensen for 6ppen kallkod for handkontrollen pa opensource.samsung.com.
Instruktionsikoner

& Varning: Situationer som kan leda till att du skadar dig eller att andra skadar sig

@ Var forsiktig: Situationer som kan leda till skador pa enheten eller annan utrustning

‘ Observera: Kommentarer, anvandningstips eller tillaggsinformation

Svenska
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Komma igang

Om din Gear VR-handkontroll

Du kan ansluta handkontrollen till en mobil enhet som ar ansluten till en Gear VR via Bluetooth.
Styr olika Gear VR-funktioner med knapparna och pekplattan pa handkontrollen.

Forpackningens innehall

Kontrollera att produktférpackningen innehaller féljande foremal:

Handkontroll.

Snabbstartsguide.

Handledsrem.

Handkontrollhallare.
« Tva AAA-batterier.

a

+Vilka produkter som medféljer enheten och tillgangliga tilloehor kan variera beroende

pa region eller tjansteleverantor.

De medféljande produkterna ar endast utformade for den har enheten och ar kanske
inte kompatibla med andra enheter.

Utseendet och specifikationerna kan komma att andras utan foregdende
meddelande.

Du kan kopa ytterligare tillbehor fran din lokala Samsung-aterforsaljare. Kontrollera
att de ar kompatibla med enheten fére kdpet.

+ Anvand endast tillbehor som ar godkanda av Samsung. Om du anvander tillbehor

som inte ar godkanda kan det leda till prestandaproblem och fel som inte tacks av
garantin.

- Tillbehorens tillganglighet ar helt beroende av tillverkarna och kan komma att andras.

Mer information om tillgangliga tilloehor hittar du pa Samsungs webbplats.
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Komma igang

Enhetslayout

Hem-knappen
Pekplatta ———= /

Volymknapp

Avtryckare Indikatorlampa

Knappen
Tillbaka . o—— Halfor
handledsrem

Q./)— Batterilock

° Handledsrem

l oe————— Handkontrollhallare
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Komma igang

Knappar
Namn Funktion
+ Tryck for att valja ett objekt. Du kan ga till nasta eller
Pekplatta L : or .
foregaende objekt genom att dra at vanster eller hoger.
Nar handkontrollen inte ar ansluten till en Gear VR:
Hall nedtryckt for att aktivera laget for Bluetooth-
sammankoppling.
Hem-knappen Nar handkontrollen ar ansluten till en Gear VR:

« Tryck for att ga tillbaka till Gear VR:s Oculus-hemskarm.

Hall nedtryckt for att omorientera pekarens riktning nar den
inte ar centrerad.

- Tryck for att ga tillbaka till foregaende skarm pa din Gear VR.

Hall nedtryckt for att Oppna universalmenyn pa din Gear VR.
Du kan visa status for din Gear VR och konfigurera Gear VR-
installningar.

Knappen Tillbaka

Volymknapp + Tryck for att justera volymen pa din Gear VR.

- Tryck for att valja ett objekt eller for att anvanda den som en
Avtryckare avtryckare ndr du spelar vissa spel. Dess funktion kan variera
beroende pa de program som har startats.

Indikatorlampa

Indikatorlampan informerar dig om handkontrollens status.

Farg Status

Blinkar rott, gront och R ; .
I g Handkontrollen ar i laget for Bluetooth-sammankoppling.

blatt
Blinkar med blatt sken ;
. Bluetooth ar anslutet.
tre ganger
Blinkar blatt en gang - Stromsparlaget inaktiveras.
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Komma igang

Ansluta handledsremmen

Nar du ansluter handledsremmen till handkontrollen kan du anvanda kontrollen sakert utan att
tappa den.

1 Samtidigt som du trycker pd & pa handkontrollens baksida for du batterilocket mot
triangelns topp for att 6ppna det.

@ BGj inte och vrid inte pa batterilocket. Om du gor det kan batterilocket skadas.

2 For in handledsremmens 6gla i det for handledsremmen avsedda halet och fast den i kroken
for att sakra den.
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Komma igang

Installera batterierna

1 Satt i batterierna med de positiva och negativa terminalerna i riktningen som
Overensstammer med symbolerna + och — pa handkontrollen.

‘ + Om indikatorlampan blinkar rott nar du anvander handkontrollen ska du byta
= batterier.

Ladda inte de medféljande batterierna (AAA-batterier).
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Anvanda handkontrollen

Ansluta till en mobil enhet

Meddelanden om att anvanda Bluetooth

Bluetooth ar en standard for tradlos teknik som anvander en frekvens pa 2,4 GHz for att ansluta
till olika enheter 6ver korta avstand. Med tekniken kan du ansluta till och utbyta data med
andra Bluetooth-aktiverade enheter, t.ex. mobila enheter, datorer, skrivare och andra digitala
hushallsapparater, utan att kablar anvands.

Placera enheterna nara varandra for att undvika problem nar du ansluter handkontrollen till
en annan enhet.

Se till att handkontrollen och den andra Bluetooth-enheten befinner sig inom den langsta
Bluetooth-rackvidden. Avstandet kan variera beroende pa vilken miljo enheterna anvands i.

Se till att det inte finns ndgra hinder, inklusive manniskor, vaggar, horn eller staket, mellan
handkontrollen och den anslutna enheten.

Vidror inte Bluetooth-antennen pa en ansluten enhet.

Bluetooth anvander samma frekvens som vissa industri-, vetenskaps-, medicintekniska och
lagenergiprodukter och stérningar kan uppsta om du ansluter enheter i narheten av denna
typ av produkter.

Vissa enheter, sarskilt de som inte har testats eller godkants av Bluetooth SIG, kanske inte ar
kompatibla med handkontrollen.

Anvand inte Bluetooth for olagliga syften (t.ex. piratkopiering av filer eller att avlyssna
kommunikationer i kommersiella syften).
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Anvanda handkontrollen

Ansluta handkontrollen med Gear VR-programmet (Oculus)

Anslut handkontrollen till den mobila enhet som ar ansluten till din Gear VR for att styra din Gear
VR med handkontrollen.

‘ Installera Gear VR-programmet (Oculus) pa den mobila enheten for att ansluta
- den till handkontrollen. Anslut den mobila enheten till din Gear VR och ta bort den
mobila enheten nar du hor en rést som ber dig ta bort den mobila enheten. Da visas
installationsskarmen fér Gear VR-programmet (Ocululs) pa den mobila enheten.

1 GENT OO Hall hem-knappen intryckt for att aktivera laget for Bluetooth-
sammankoppling.

Indikatorlampan blinkar med rétt, gront och blatt ljus.

2 LG TN | Gear VR-programmet (Oculus) trycker du latt pa Fler — Controllers for att
ansluta handkontrollen.

Indikatorlampan blinkar med blatt ljus tre ganger.
3 Valj den hand du kommer att anvanda handkontrollen med.

4 Anslut den mobila enheten till din Gear VR och styr din Gear VR med knapparna och
pekplattan pa handkontrollen.

‘ Sattet att ansluta handkontrollen pa kan @ndras beroende pa Oculus-tjanst.

Ansluta handkontrollen via Bluetooth

Du kan endast ansluta handkontrollen via Bluetooth pa mobila enheter som kér Android
- 6.0 eller hogre. Om du inte kan ansluta handkontrollen via Bluetooth ansluter du den
med Gear VR-programmet (Oculus).

1 GENT TGO Hall hem-knappen pa handkontrollen intryckt for att aktivera laget for
Bluetooth-sammankoppling.

Indikatorlampan blinkar med rétt, gront och blatt ljus.

2 | JTET LY Aktivera Bluetooth-funktionen och sok efter Bluetooth-enheter.

Mer information hittar du i den mobila enhetens bruksanvisning.
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Anvanda handkontrollen

3 LG TR LY Tryck att pa Gear VR Controller(0000) i listan ver tillgangliga enheter for att
slutfora Bluetooth-sammankopplingen.

Gear VR Controller(w #)

Indikatorlampan blinkar med blatt ljus tre ganger.

4 Anslut den mobila enheten till din Gear VR och placera din Gear VR pa huvudet.
Styr din Gear VR med knapparna och pekplattan pa handkontrollen.

‘ + Pinkoden till handkontrollen ar den fyrsiffriga koden inom parentes som visas pa
= den mobila enhetens Bluetooth-installningsskarm. Koden varierar beroende pa
handkontroll.

Om Bluetooth-anslutningen misslyckas eller om den mobila enheten inte kan hitta
handkontrollen ska du ta bort enhetens information fran den mobila enhetens lista.
Forsok sedan att ansluta igen.

Koppla fran eller ateransluta enheter

Om du tar bort din Gear VR fran huvudet eller om aktuell anslutning bryts forsatts
handkontrollen i stromsparlage. Tryck pa handkontrollens avtryckare, pekplatta eller valfri knapp
for att inaktivera stromsparldaget och ateraktivera laget for Bluetooth-sammankoppling.

Handkontrollen ateransluts till den tidigare mobila enheten automatiskt.

‘ + Om handkontrollen och den mobila enheten inte befinner sig inom Bluetooth-
= anslutningsomradet kopplas handkontrollen bort.

Om batterierna tas bort fran handkontrollen eller om Bluetooth-funktionen
inaktiveras pa den mobila enheten kopplas handkontrollen bort.

Om Bluetooth-anslutningen bryts pa grund av ett problem med den anslutna mobila
enheten ska du 6ppna Bluetooth-menyn pa den mobila enheten for att koppla
samman enheterna igen.

Om handkontrollen inte fungerar som den ska, ska du ta med den och din Gear VR till
ett Samsung-servicecenter.
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Anvanda handkontrollen

Anvanda handkontrollen

Anslut handkontrollen till den mobila enheten, fast den mobila enheten i din Gear VR och
placera sedan din Gear VR pa huvudet. Styr din Gear VR med knapparna och pekplattan pa
handkontrollen.

‘ + Handkontrollen har ingen pa/av-funktion. Om handkontrollen inte anvands under
= en specifik tidsperiod eller om din Gear VR tas bort fran huvudet forsatts den i
stromsparlaget.

+ Gear VR sdljs separat.

Styra din Gear VR med handkontrollen

Styr din Gear VR genom att rora pa huvudet i valfri riktning for att flytta pekaren pa Gear VR-
skarmen och anvand pekplattan for att valja objekt.

@ For att undvika att skada handkontrollens pekplatta ska du inte trycka pa den med
nagonting vasst.

‘ + Om du vill anvanda handkontrollen ska du koppla samman den med din mobila
= enhet.

Handkontrollens funktioner kan variera efter program.

Trycka
- Valj ett objekt.

Nar du spelar upp en video kan du visa tillgangliga
funktioner.
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‘ Anvanda handkontrollen

Flytta

Flytta handleden for att flytta pekaren at vanster, hoger,
uppat eller nedat pa skarmen.

Svep at vanster eller hoger

Ga till nasta eller foregaende objekt.
Skrolla at hoger eller vanster i en lista.

Avvisa ett inkommande samtal.

Svepa uppat eller nedat
Skrolla uppat eller nedat pa en webbplats eller i en lista.

Nar du visar en bild kan du forstora eller forminska den.

‘ | en del program kan inte svepfunktionen anvandas.

Anvanda avtryckaren

Tryck for att valja ett objekt eller for att anvanda den som
en avtryckare ndr du spelar vissa spel. Dess funktion kan
variera beroende pa de program som har startats.
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Anvanda handkontrollen

Forvara handkontrollen

Satt fast handkontrollhallaren i din Gear VR och forvara handkontrollen i den.

@ For in handkontrollen i handkontrollhdllaren ordentligt. Om den inte fors in ordentligt
kan handkontrollen separeras fran handkontrollhallaren och skadas.

‘ Om du inte anvander handkontrollen under en langre tid ska du lagga undan den efter
= att du har tagit bort batterierna.
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12



Bilaga

Felsokning

Innan du kontaktar ett Samsung-servicecenter ska du forsoka med foljande atgarder.

Det gar inte att anvanda handkontrollen

Nar batterierna ar helt urladdade gar det inte att anvanda handkontrollen. Byt ut batterierna.

Handkontrollen hanger sig

Hall hemknappen intryckt for att aktivera laget for Bluetooth-sammankoppling. Nar
handkontrollen forsatts i laget for Bluetooth-sammankoppling ansluter du enheterna igen.

Om problemet kvarstar ska du kontakta Samsungs servicecenter.

En annan Bluetooth-enhet kan inte identifiera handkontrollen

Se till att handkontrollen ar i Iaget for Bluetooth-sammankoppling.

Se till att handkontrollen och den andra Bluetooth-enheten befinner sig inom den langsta
Bluetooth-rackvidden.

Om problemet kvarstar ska du kontakta Samsungs servicecenter.

Handkontrollen kan inte ansluta till en annan Bluetooth-enhet

Se till att handkontrollen och den andra Bluetooth-enheten befinner sig inom den langsta
Bluetooth-rackvidden.

Pa enheten som du vill ansluta till ska du koppla bort alla sammankopplade enheter och
forsoka ansluta igen.
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Bilaga

Pekaren ror sig slumpvis pa skarmen nar handkontrollen anvands

Pekaren kan rora sig slumpvis pa grund av det magnetiska faltet nar du anvander handkontrollen
ndra datorer, skarmar, tv-apparater eller vaggar som kablar passerar igenom. Om detta intraffar
ska du flytta pa dig och férsoka anvanda handkontrollen igen.

Bluetooth-anslutningen bryts ofta

+  Om det finns hinder mellan enheterna kan driftavstandet minskas.

Se till att handkontrollen och den andra Bluetooth-enheten befinner sig inom den langsta
Bluetooth-rackvidden.

+  Om du anvander handkontrollen tillsammans med andra Bluetooth-enheter kan
anslutningen pdverkas av elektromagnetiska vagor. Anvand handkontrollen i miljoer dar det
finns farre tradlosa enheter.

Handkontrollen fungerar inte som det beskrivs i handboken

Vilka funktioner som ar tillgangliga kan variera beroende pa den anslutna enheten.
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Behover du hjalp eller har fragor, hanvisar vi till
WWww.samsung.se.

Klicka pa "SUPPORT"=>"Hjalp & felsékning” och
valj sedan produktgrupp och produkttyp
Alternativt ring var kundsupport tfn:
0771-726786

Upphovsratt

Copyright © 2017 Samsung Electronics
Den har handboken skyddas av internationell upphovsrattslagstiftning.

Ingen del i den har handboken far reproduceras, distribueras, 6versattas eller Gverféras i nagon
form eller pa nagot satt, elektroniskt eller mekaniskt, inklusive fotokopiering, inspelning och
lagring i system for lagring av och dtkomst till information, utan féregdende skriftligt samtycke
fran Samsung Electronics.

Varumarken

SAMSUNG och logotypen fér SAMSUNG ar registrerade varumarken som tillhér Samsung
Electronics.

Bluetooth® &r ett registrerat varumarke som tillhér Bluetooth SIG, Inc. i hela varlden.

Alla andra varumarken och upphovsratter tillhor respektive agare.
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Komme i gang

Les dette forst

Les denne bruksanvisningen fgr du bruker enheten for a sikre trygg og riktig bruk.

Bildene kan skille seg fra utseendet til det faktiske produktet. Innholdet kan endres uten
forhandsvarsel.

Far du bruker kontrolleren ma du forsikre deg om at den er kompatibel med enheten din.

Hvis du vil vise lisensen for dpen kildekode for kontrolleren, kan du ga til
opensource.samsung.com.

Instruksjonsikoner

& Advarsel: Situasjoner som kan fare til skader pa deg selv eller andre

@ Obs: Situasjoner som kan skade enheten eller annet utstyr

‘ Merknad: Merknader, brukstips eller ytterligere informasjon
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Komme igang

Om Gear VR-kontrolleren

Du kan koble kontrolleren til en mobilenhet som er koblet til en Gear VR via Bluetooth. Kontroller
forskjellige Gear VR-funksjoner med kontrollertastene og bergringsflaten.

Pakkeinnhold

Kontroller at produktesken inneholder falgende:

Kontroller

Hurtigstartveiledning

Handleddsstropp

Kontrollerholder
+ To AAA-batterier

a

Utstyret som leveres med enheten, samt annet tilgjengelig tilbehar, kan variere,
avhengig av omrade og tjenesteleverander.

Det medfglgende utstyret er utformet kun for denne enheten, og det er ikke sikkert at
det er kompatibelt med andre enheter.

Utseende og spesifikasjoner kan endres uten forhandsvarsel.

Du kan kjape ytterligere tilbehgr fra din lokale Samsung-forhandler. Kontroller at
dette er kompatibelt med enheten far kjap.

Bruk bare Samsung-godkjent tilbehear. Bruk av tilbehgr som ikke er godkjent, kan
forarsake ytelsesproblemer og feil som ikke dekkes av garantien.

- Tilgjengelighet for alt tilbehgr kan endres etter produsentenes eget

forgodtbefinnende. Ga til nettstedet til Samsung for mer informasjon om tilgjengelig
tilbeher.
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Enhetsoppsett

Hjem-tast
Bergringsflate ————=e /

@\ Volumtast
(2 A
\

Utlgser ——e % /— Indikatorlys
Tilbake-tast

e—— Tilkoblingshull for
handleddsstroppen

Batterirom

Q./)— Batterideksel

° Handleddsstropp

l e———— Kontrollerholder
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Knapper

Navn

Funksjon

Bergringsflate

+ Trykk for a velge et element. Du kan flytte til neste eller forrige

element ved 4 sveipe til venstre eller hgyre.

Hjem-tast

Nar kontrolleren ikke er koblet til med Gear VR:

« Trykk pa og hold inne for a ga inn i Bluetooth-

sammenkoblingsmodus.

Nar kontrolleren er koblet til med Gear VR:

« Trykk pa for a returnere til startskjermbildet for Gear VR Oculus.

+ Trykk pa og hold inne for a reorientere pekerretningen nar den

ikke er sentrert.

Tilbake-tast

+ Trykk pa for a returnere til forrige skjermbilde for Gear VR.

+ Trykk pa og hold inne for a apne den universelle menyen

for Gear VR. Du kan se statusen til Gear VR og konfigurere
innstillingene for Gear VR.

Volumtast

« Trykk pa for & justere volumet for Gear VR.

Utlaser

- Trykk pa for a velge et element eller bruk den som en utlgser

nar du spiller bestemte spill. Funksjonen kan variere avhengig
av apnede apper.

Indikatorlys

Indikatorlyset viser status for kontrolleren.

Farge

Status

Blinker radt, grent og
blatt

Kontrolleren er i Bluetooth-sammenkoblingsmodus.

Blinker blatt tre ganger

Bluetooth er tilkoblet.

Blinker blatt én gang

Deaktiveringsmodus er deaktivert.
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Koble til handleddsstroppen

Nar du kobler handleddsstroppen til kontrolleren din, kan du bruke kontrolleren trygt uten a
miste den.

1 Mens du trykker pd & pa baksiden av kontrolleren, skyver du batteridekselet mot toppen
av triangelet for d dpne det.

@ Ikke bay eller vri batteridekselet ungdvendig. Dette kan fore til skader pa batteridekselet.

2 Sett inn handleddstroppens lgkke i tilkoblingshullet for handleddsstroppen, og fest den til
kroken for 4 sikre den.
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Sette inn batteriene

1 Sett inn batteriene med pluss- og minuspolene riktig i forhold til symbolene + og - pa
kontrolleren.

2 Plasser batteridekselet pa kontrolleren og skyv batteridekselet tilbake til det klikker pa plass
igjen.

‘ + Huvis indikatorlyset blinker radt mens du bruker kontrolleren, bytter du batteriene.

Ikke lad opp de medfglgende batteriene (AAA-batterier).
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Bruke kontrolleren

Koble til en mobilenhet

Merknader for bruk av Bluetooth

Bluetooth er en tradlgs teknologistandard som bruker en frekvens pa 2,4 GHz til d koble til ulike
enheter over korte avstander. Enheten kan koble til og utveksle data med andre Bluetooth-
enheter, som for eksempel mobile enheter, datamaskiner, skrivere og annet digitalt utstyr, uten a
koble til via kabler.

Plasser de to enhetene naer hverandre for @ unnga problemer nar du kobler kontrolleren til
en annen enhet.

Serg for at kontrolleren og den andre Bluetooth-enheten er innenfor maksimal Bluetooth-
rekkevidde. Avstanden kan variere, avhengig av hvilket miljg enhetene brukes i.

Serg for at det ikke er noen hindringer mellom kontrolleren og en tilkoblet enhet, inkludert
mennesker, vegger, hjgrner eller gjerder.

Ikke bergr Bluetooth-antennen pa en tilkoblet enhet.

Bluetooth bruker samme frekvens som enkelte industrielle, vitenskapelige, medisinske eller
lavspenningsprodukter, og det kan oppsta interferens nar du kobler til i naerheten av slike
produkter.

Enkelte enheter, spesielt de som ikke er testede eller godkjente av Bluetooth SIG, kan veere
inkompatible med kontrolleren.

Ikke bruk Bluetooth-funksjonen til ulovlige formal (for eksempel piratkopiering av filer eller
ulovlig avlytting av kommunikasjon til kommersielle formal).
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Bruke kontrolleren

Koble kontrolleren til Gear VR-appen (Oculus)

Koble kontrolleren til mobilenheten som er koblet til Gear VR for a kontrollere Gear VR med
kontrolleren.

‘ Installer Gear VR-appen (Oculus) pa mobilenheten din for a koble den til kontrolleren.
- Koble mobilenheten til Gear VR og fjern mobilenheten nar du hgrer en stemme som ber
deg separere mobilenheten. Installasjonsskjermen for Gear VR-appen (Oculus) vises pa
mobilenheten.

1 [TETTTIEd Trykk og hold inne kontrollerens hjem-tast for & g8 inn i Bluetooth-
sammenkoblingsmodus.

Indikatorlampen blinker r@dt, grant og blatt.

2 LU0 R Pa Gear VR-appen (Oculus), trykker du pa Mer — Controllers for a koble til
kontrolleren.

Indikatorlyset blinker blatt tre ganger.
3 Velg hvilken hand du skal bruke til kontrolleren.

4 Koble mobilenheten til Gear VR og kontroller Gear VR med kontrollerens taster og
bergringsflate.

‘ Du kan endre tilkoblingsmaten for kontrolleren avhengig av Oculus-tjenesten.

Koble til kontrolleren via Bluetooth

Bluetooth kan brukes for & koble kontrolleren til mobilenheter som kjgrer Android 6.0
= eller hgyere. Hvis du ikke kan koble til kontrolleren via Bluetooth, kan du koble den til
med Gear VR-appen (Oculus).

1 IO Trykk pa og hold inne kontrollerens hjem-tast for & g& inn i Bluetooth-
sammenkoblingsmodus.

Indikatorlampen blinker radt, grent og blatt.

2 |G T Aktiver Bluetooth-funksjonen og sok etter Bluetooth-enheter.

Se brukerhandboken for den mobile enheten for mer informasjon.
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Bruke kontrolleren

3 LG ERLEY Trykk pa Gear VR Controller(0000) pa listen over tilgjengelige enheter for &
fullfere Bluetooth-sammenkobling.

Gear VR Controller(w #)

Indikatorlyset blinker blatt tre ganger.

4 Koble mobilenheten til Gear VR, og sett Gear VR pa hodet ditt.

Kontroller Gear VR med kontrollertastene og bergringsflaten.

‘ + PIN-koden til kontrolleren er det firesifrede tallet i parentes som star pa mobilenhetens
= Bluetooth-innstillingsskjermbilde. Tallet varierer, avhengig av kontrolleren.

Hvis Bluetooth-forbindelsen svikter, eller hvis den mobile enheten ikke finner
kontrolleren, ma du fjerne informasjonen om enheten fra enhetslisten pa den mobile
enheten. Prgv deretter a koble til pa nytt.

Koble fra enheter eller koble til enheter pa nytt

Hvis du fjerner Gear VR fra hodet ditt eller den ndvaerende tilkoblingen avsluttes, gar kontrolleren
inn i hvilemodus. Trykk pa kontrollerens utlgser, bergringsflate eller en tast for & deaktivere
hvilemodus og ga tilbake til Bluetooth-sammenkoblingsmodus.

Kontrolleren kobles til den forrige mobilenheten automatisk.

‘ » Huvis kontrolleren og den mobile enheten ikke holdes innenfor Bluetooth-
= tilkoblingsomradet, blir kontrolleren koblet fra.

Hvis batteriene fjernes fra kontrolleren eller Bluetooth-funksjonen deaktiveres pa den
mobile enheten, blir kontrolleren koblet fra.

Hvis Bluetooth-forbindelsen brytes pa grunn av et problem med den tilkoblede
mobile enheten, gar du inn i Bluetooth-menyen pa den mobile enheten for a koble
sammen enhetene pa nytt.

Hvis kontrolleren ikke virker pa riktig mate, ma du ta kontrolleren og Gear VR il et
Samsung-servicesenter.
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Bruke kontrolleren

Bruke kontrolleren

Koble til kontrolleren med den mobile enheten, koble den mobile enheten til Gear VR og sett
deretter Gear VR pa hodet. Kontroller Gear VR med kontrollertastene og bergringsflaten.

‘ +Kontrolleren har ingen sla pa/av-funksjon. Hvis kontrolleren ikke brukes pa en stund
- eller hvis Gear VR fjernes fra hodet ditt, gar den inn i dvalemodus.

+ Gear VR selges separat.

Kontrollere Gear VR med kontrolleren

Kontroller Gear VR ved a bevege handleddet for a flytte pekeren pa Gear VR-skjermen og bruk
bergringsflaten til 4 velge elementer.

@ Ikke trykk pa bergringsflaten med noe skarpt da det kan skade den.

‘ + For a bruke kontrolleren ma du koble den til en mobilenhet.

- + Kontrollerfunksjonene kan variere etter app.

Trykke

- Velge et element.
- Vise tilgjengelige funksjoner under avspilling av video.
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‘ Bruke kontrolleren

Flytte

Beveg handleddet for a flytte pekeren mot venstre, hgyre,
opp og ned pa skjermen.

Sveipe til venstre eller hgyre

Flytt til neste eller forrige element.
Bla til venstre eller hgyre pa en liste.

Awvis et innkommende anrop.

Sveipe oppover eller nedover

Bla opp eller ned pa en nettside eller en liste.

Forstarr eller forminsk et bilde mens du ser pa det.

Det kan hende at enkelte apper ikke tillater bruk av
= sveipe-funksjonen.

Bruke utlgseren

« Trykk for d velge et element eller bruk den som en utlgser
nar du spiller bestemte spill. Funksjonen kan variere
avhengig av apnede apper.

Norsk
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Bruke kontrolleren

Oppbevare kontrolleren

Fest kontrollerholderen til Gear VR og plasser kontrolleren i den til oppbevaring.

@ Sett kontrolleren skikkelig inn i kontrollerholderen. Hvis den ikke er ordentlig satt inn,
kan det hende at den lgsner fra holderen ved et uhell og skades.

‘ Hvis du ikke skal bruke kontrolleren over en lengre periode, tar du ut batteriene far du
= legger den til oppbevaring.

Norsk
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Tillegg

Feilsgking

Forsak felgende lgsninger for du kontakter et Samsung-servicesenter.

Kontrolleren kan ikke brukes

Nar batteriene er helt utladet, kan du ikke bruke kontrolleren. Skift ut batteriene.

Kontrolleren fryser

Trykk og hold inne Hjem-knappen for a ga inn i Bluetooth-sammenkoblingsmodus. Nar
kontrolleren gar inn i Bluetooth-sammenkoblingsmodus, kobler du samen enhetene igjen.

Hvis problemet fremdeles ikke er lgst, kontakter du et Samsung-servicesenter.

En annen Bluetooth-enhet finner ikke kontrolleren

Kontroller at kontrolleren er i Bluetooth-sammenkoblingsmodus.

Serg for at kontrolleren og den andre Bluetooth-enheten er innenfor maksimal Bluetooth-
rekkevidde.

Hvis problemet fremdeles ikke er lgst, kontakter du et Samsung-servicesenter.

Kontrolleren kan ikke kobles til en annen Bluetooth-enhet

Serg for at kontrolleren og den andre Bluetooth-enheten er innenfor maksimal Bluetooth-
rekkevidde.

Koble alle andre Bluetooth-enheter fra enheten du vil koble til, og prev a koble til pa nytt.

Norsk
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Tillegg

Pekeren beveger seq tilfeldig pa skjermen nar du bruker kontrolleren

Pekeren kan bevege seqg tilfeldig pa grunn av det magnetiske feltet nar du bruker kontrolleren i
naerheten av datamaskiner, skjermer, TV-er eller vegger med ledninger inni. Hvis dette skjer, kan
du flytte deg og prave a bruke kontrolleren igjen.

Bluetooth-forbindelsen brytes ofte

Hvis det er hindringer mellom enhetene, kan driftsavstanden bli redusert.

Serg for at kontrolleren og den andre Bluetooth-enheten er innenfor maksimal Bluetooth-
rekkevidde.

Forbindelsen kan bli pavirket av elektromagnetiske balger nar du bruker kontrolleren
sammen med andre Bluetooth-enheter. Bruk kontrolleren i miljger med faerre tradlase
enheter til stede.

Kontrolleren fungerer pa en annen mate enn det som er beskrevet i
bruksanvisningen

Tilgjengelige funksjoner kan variere, avhengig av den tilkoblede enheten.

Norsk
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Trenger du hjelp eller har spgrsmal, henviser vi til
WWW.samsung.no.

Klikk inn pa “SUPPORT"=>"Hjelp og feilsgking” eller
sok ved hjelp av modellnummer.

Alternativt kan du ringe var kundesupport

pa telefon 815 56 480.

Opphavsrett
Copyright © 2017 Samsung Electronics

Denne bruksanvisningen er beskyttet av internasjonale lover om opphavsrett.

Ingen deler av denne bruksanvisningen kan gjengis, distribueres, oversettes eller overfares i
noen form eller pd noen mater, elektronisk eller manuelt, inkludert kopiering, opptak eller lagring

i informasjonslagrings- og gjenopprettingssystemer, uten skriftlig forhdandsgodkjennelse fra
Samsung Electronics.

Varemerker

SAMSUNG og SAMSUNG-logoen er registrerte varemerker som tilhgrer Samsung Electronics.
Bluetooth® er et registrert varemerke som tilharer Bluetooth SIG, Inc. over hele verden.

Alle andre varemerker og opphavsrettigheter tilhgrer sine respektive eiere.
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Aloittaminen

Lue tama ensin

Lue tama opas huolellisesti ennen laitteen kayttd4, jotta osaat kayttaa laitetta turvallisesti ja
oikein.
Kuvien ulkoasu voi poiketa todellisesta tuotteesta. Sisaltda voidaan muuttaa ilman
ennakkoilmoitusta.
+ Varmista ennen ohjaimen kayttoa, etta se on yhteensopiva laitteesi kanssa.

Ohjainta koskeva avoimen lahdekoodin kayttdoikeussopimus on nahtdvissa osoitteessa
opensource.samsung.com.

Ohjekuvakkeet

& Varoitus: Tilanteet, jotka voivat aiheuttaa vammoja sinulle tai muille

@ Vaara: Tilanteet, joissa tama laite tai muut laitteet voivat vahingoittua

‘ Huomautus: Huomautuksia, kayttovinkkeja tai lisatietoja

Suomi
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Aloittaminen

Tietoja Gear VR -ohjaimesta

Voit yhdistaa ohjaimen Bluetooth-yhteydella mobiililaitteeseen, joka on yhdistetty Gear VR
-laitteeseen. Voit ohjata Gear VR -laitteen eri toimintoja ohjaimen nappainten ja kosketusalustan
avulla.

Pakkauksen sisalto

Tarkista, etta tuotepakkaus sisaltaa seuraavat osat:
Ohjain
Pikaopas
Rannehihna
Ohjaimen pidike
Kaksi AAA-paristoa

‘ - Laitteen mukana toimitettavat varusteet ja saatavissa olevat lisdvarusteet voivat
- vaihdella alueen tai palveluntarjoajan mukaan.

Mukana toimitettavat varusteet on suunniteltu vain tahan laitteeseen, eivatka ne
valttamatta ole yhteensopivia muiden laitteiden kanssa.

Ulkoasua ja teknisia ominaisuuksia voidaan muuttaa ilman ennakkoilmoitusta.

Voit ostaa lisavarusteita Samsung-jalleenmyyjalta. Varmista ennen ostamista, etta ne
ovat yhteensopivia laitteen kanssa.

Kayta vain Samsungin hyvaksymia lisavarusteita. Hyvaksymattomien lisavarusteiden
kayttaminen voi aiheuttaa suorituskykyongelmia ja vikoja, joita takuu ei kata.

Kaikkien lisavarusteiden saatavuus on kokonaan niita valmistavien vastaavien
yhtididen vastuulla. Lisatietoja saatavilla olevista lisavarusteista on Samsungin
sivustossa.
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Aloittaminen

Laitteen osat

Kotindppain
Kosketusalusta ———= / Ainenvoimak-
/ kuusnappain

Laukaisin ——e / /— Merkkivalo
Paluundppain

e—— Rannehihnan
kiinnitysreika

Q./)— Akkutilan kansi

° Rannehihna

l o——— Ohjaimen pidike
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Aloittaminen

Painikkeet

Nimi Toiminto

Valitse kohde painamalla. Voit siirtya seuraavaan tai
Kosketusalusta edelliseen kohteeseen pyyhkaisemalla vasemmalle tai
oikealle.

Kun ohjainta ei ole yhdistetty Gear VR -laitteeseen:

Painamalla jonkin aikaa voit siirtya Bluetooth-laiteparin
muodostustilaan.

Kotindppain Kun ohjain on yhdistetty Gear VR -laitteeseen:
Palaa Gear VR -laitteen Oculus-alkundytt6on painamalla.

Painamalla jonkin aikaa voit suunnata osoittimen uudelleen,
jos sen suunta on poissa keskelta.

Palaa Gear VR -laitteen edelliseen nayttéon painamalla.

Paluunippiin . Ayaa Gear VI? -Ialt:ceen YIelset-VfaI|kko Palnz.amall.a jO'r'l.l'(I.n
aikaa. Saat nakyviin Gear VR -laitteen tilan ja voit maarittaa
Gear VR -laitteen asetukset.

Ainenvoimakkuusndppdin -+ Painamalla voit saitéa Gear VR -laitteen ddnenvoimakkuutta.

- Voit valita kohteen painamalla laukaisinta, ja voit kdyttaa sita
Laukaisin laukaisimena tietyissa peleissa. Sen toiminto voi vaihdella
kaynnistettyjen sovellusten mukaan.

Merkkivalo

Merkkivalo ilmaisee ohjaimen tilan.

Vari Tila

Vilkkuu punaisena,

O e e e ... Ohjain on Bluetooth-laiteparin muodostustilassa.
vihredna ja sinisena

Valahtaa sinisena kolme

+ Bluetooth-yhteys on muodostettu.
kertaa

Valahtaa sinisena

Lepotila on poistettu kaytosta.
kerran P P y
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Aloittaminen

Rannehihnan kiinnittaminen

Kun kiinnitat rannehihnan ohjaimeen, voit kdyttaa ohjainta turvallisesti pudottamatta sita.

1 Pida ohjaimen taustapuolella olevaa & -kohtaa painettuna ja avaa akkutilan kansi
liu'uttamalla sita kolmion karjen suuntaan.

@ Al3 taivuta tai vaanna akkutilan kantta voimakkaasti. Muutoin akkutilan kansi voi
vahingoittua.

2 Aseta rannehihnan silmukka rannehihnan kiinnitysreikaan ja kiinnita se varmasti
pidikkeeseen.
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Aloittaminen

Paristojen asettaminen

1 Aseta paristot paikoilleen niin, etta positiivinen ja negatiivinen napa kohdistuvat oikein
ohjaimen symbolien + ja - kanssa.

2 Aseta akkutilan kansi ohjaimeen ja liu'uta akkutilan kantta taaksepdin, kunnes se napsahtaa
paikalleen.

‘ +Jos merkkivalo vilkkuu punaisena ohjaimen kayton aikana, vaihda paristot.

- Al3 lataa mukana toimitettuja paristoja (AAA-paristot).
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Ohjaimen kayttaminen

Yhdistaminen mobiililaitteeseen

Huomautuksia Bluetooth-toiminnon kaytosta

Bluetooth on 2,4 GHz:n taajuusaluetta kayttava langaton teknologiastandardi, jonka avulla
lahella toisiaan olevat erilaiset laitteet voidaan yhdistaa. Sen avulla voidaan muodostaa yhteys
muihin Bluetooth-yhteensopiviin laitteisiin, kuten mobiililaitteisiin, tietokoneisiin, tulostimiin ja
muihin kodin digitaalisiin laitteisiin, ja vaihtaa niiden kanssa tietoja ilman kaapeleita.

Yhdistdaessasi ohjaimen toiseen laitteeseen sijoita laitteet lahelle toisiaan, jotta valtat
ongelmat.

Varmista, etta ohjain ja toinen Bluetooth-laite ovat Bluetooth-yhteyden vaatiman
enimmaisetdisyyden sisalla. Etaisyys voi vaihdella laitteiden kayttdympariston mukaan.

Varmista, ettei ohjaimen ja yhdistettavan laitteen valissa ole mitaan esteita, kuten ihmisia,
seinia, rakennuksen kulmia tai aitoja.

Al3 kosketa yhdistettavan laitteen Bluetooth-antennia.

Bluetooth kayttaa samaa taajuutta kuin jotkin teolliset, tieteelliset, Iadkinnalliset ja
pienitehoiset tuotteet, ja laitteiden yhdistamisessa tamantyyppisten tuotteiden lahella voi
ilmeta hairioita.

Kaikki laitteet eivat ole valttamatta yhteensopivia ohjaimesi kanssa, ja tahan ryhmaan
kuuluvat etenkin laitteet, jotka eivat ole Bluetooth SIG:n testaamia tai hyvaksymia.

+ Bluetooth-ominaisuutta ei saa kadyttaa laittomiin tarkoituksiin (esimerkiksi tiedostojen
piraattikopiointiin tai tietoliikenteen luvattomaan kuunteluun kaupallisissa tarkoituksissa).
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Ohjaimen kayttaminen

Ohjaimen yhdistaminen Gear VR -sovellukseen (Oculus)

Voit yhdistaa ohjaimen mobiililaitteeseen, joka on yhdistetty Gear VR -laitteeseen, ja ohjata Gear
VR -laitetta ohjaimen avulla.

‘ Asenna Gear VR -sovellus (Oculus) mobiililaitteeseen, jotta voit yhdistaa sen ohjaimeen.
- Kun aanikehote pyytaa sinua erottamaan mobiililaitteen, yhdista mobiililaite Gear

VR -laitteeseen ja katkaise mobiililaitteen yhteys. Gear VR -sovelluksen (Oculus)

asennusnaytto tulee nakyviin mobiililaitteessa.

1 IS Siirry Bluetooth-laiteparin muodostustilaan painamalla jonkin aikaa kotindppaints.

Merkkivalo vilkkuu punaisena, vihreana ja sinisena.

2 LI ETIEEY Napauta Gear VR -sovelluksessa (Oculus) Liséa — Controllers ja yhdista ohjain.

Merkkivalo valahtaa sinisena kolme kertaa.
3 Valitse kasi, jolla aiot kdyttaa ohjainta.

4 Yhdista mobiililaite Gear VR -laitteeseen ja ohjaa Gear VR -laitetta ohjaimen nappadinten ja
kosketusalustan avulla.

‘ Ohjaimen yhdistamistapa saattaa vaihdella Oculus-palvelun mukaan.

Ohjaimen yhdistaminen Bluetooth-toiminnolla

Voit yhdistaa ohjaimen Bluetooth-yhteydella vain mobiililaitteisiin, joiden
- kayttojarjestelma on Android 6.0 tai uudempi. Jos et voi yhdistaa ohjainta Bluetooth-
toiminnolla, yhdista se Gear VR -sovelluksen (Oculus) avulla.

1 [TSEIY Siirra ohjain Bluetooth-laiteparin muodostustilaan painamalla jonkin aikaa
ohjaimen kotinappainta.

Merkkivalo vilkkuu punaisena, vihreana ja sinisena.

2 LG IETIE) Ota Bluetooth-toiminto kadyttdon ja etsi Bluetooth-laitteet.

Katso lisatietoja mobiililaitteen kayttooppaasta.
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Ohjaimen kayttaminen

3 |G ETEY Suorita Bluetooth-laiteparin muodostaminen valmiiksi napauttamalla Gear VR
Controller(0000) kaytettavissa olevien laitteiden luettelossa.

Gear VR Controller(w #)

Merkkivalo valahtaa sinisena kolme kertaa.

4 Yhdista mobiililaite Gear VR -laitteeseen ja aseta Gear VR -laite paahasi.

Voit ohjata Gear VR -laitetta ohjaimen nappainten ja kosketusalustan avulla.

‘ + Ohjaimen PIN-koodi on nelinumeroinen numero, joka nakyy sulkeissa mobiililaitteen
= Bluetooth-asetusndytdssa. Numero vaihtelee ohjaimen mukaan.

Jos Bluetooth-yhteys epaonnistuu tai mobiililaite ei I6yda ohjainta, poista laitteen
tiedot mobiililaitteen luettelosta. Yrita sitten uudelleen muodostaa yhteys.

Laitteiden yhteyden katkaiseminen tai yhdistaminen uudelleen

Jos poistat Gear VR -laitteen paastasi tai nykyinen yhteys katkeaa, ohjain siirtyy lepotilaan. Poista
lepotila kaytosta ja siirry uudelleen Bluetooth-laiteparin muodostustilaan painamalla ohjaimen
laukaisinta, kosketusalustaa tai mita tahansa nappainta.

Ohjain yhdistetaan automaattisesti uudelleen edelliseen mobiililaitteeseen.

‘ - Jos ohjainta ja mobiililaitetta ei pideta Bluetooth-yhteysetaisyyden sisalla, ohjaimen
= yhteys katkeaa.

Jos paristot poistetaan ohjaimesta tai Bluetooth-toiminto poistetaan kaytosta
mobiililaitteessa, ohjaimen yhteys katkeaa.

Jos Bluetooth-yhteys katkeaa yhdistetyssa mobiililaitteessa olevan ongelman takia,
yhdista laitteet uudelleen mobiililaitteen Bluetooth-valikosta.

Jos ohjain ei toimi oikein, vie se ja Gear VR -laite Samsung-huoltoon.
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Ohjaimen kayttaminen

Ohjaimen kayttaminen

Yhdista ohjain mobiililaitteeseen, yhdista mobiililaite Gear VR -laitteeseen ja aseta sitten Gear VR
-laite paahasi. Voit ohjata Gear VR -laitetta ohjaimen nappadinten ja kosketusalustan avulla.

a

Ohjaimessa ei ole toimintoa virran kytkentaa eika katkaisua varten. Jos ohjainta ei
kayteta madritetyn ajan kuluessa tai jos otat Gear VR -laitteen pois paastasi, se siirtyy
lepotilaan.

Gear VR -laitteet myydaan erikseen.

Gear VR -laitteen ohjaaminen ohjaimella

Voit ohjata Gear VR -laitetta siirtamalla osoitinta Gear VR -laitteen naytossa liikuttamalla
rannettasi mihin tahansa suuntaan ja valitsemalla kohteet kosketusalustan avulla.

@ Al3 napauta ohjaimen kosketusalustaa milldan teravilld esineell3, jotta se ei vahingoitu.

a

Kun haluat kayttaa ohjainta, yhdista se mobiililaitteeseen.

Ohjaimen toiminnot voivat vaihdella sovelluksen mukaan.

Painaminen
+ Valitse kohde.

- Videon toiston aikana nayta kdytettavissa olevat toiminnot.

Suomi
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Ohjaimen kayttaminen

Liikuttaminen

Siirra osoitinta naytossa vasemmalle, oikealle, ylos tai alas
liilkuttamalla rannettasi.

Pyyhkaiseminen vasemmalle tai oikealle

Siirry seuraavaan tai edelliseen kohteeseen.
Selaa oikealle tai vasemmalle luettelossa.

Hylkaa saapuva puhelu.

Pyyhkadiseminen ylos- tai alaspain
Selaa yl©s tai alas Internet-sivulla tai luettelossa.

Kuvan katselemisen aikana suurenna tai pienenna kuvaa.

‘ Joissakin sovelluksissa pyyhkaisytoimintoa ei ehka voi
= kayttaa.

Laukaisimen kayttaminen

Voit valita kohteen painamalla laukaisinta, ja voit kayttaa
sitd laukaisimena tietyissa peleissa. Sen toiminto voi
vaihdella kdynnistettyjen sovellusten mukaan.
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Ohjaimen kayttaminen

Ohjaimen sailyttaminen

Kiinnita ohjaimen pidike Gear VR -laitteeseen ja sdilyta ohjainta siina.

@ Aseta ohjain ohjaimen pidikkeeseen pitavasti. Jos ohjainta ei ole kiinnitetty pitavasti, se
voi vahingossa irrota ohjaimen pidikkeesta ja vahingoittua.

‘ Jos et aio kdyttaa ohjainta pitkaan aikaan, poista siita paristot ja varastoi se sitten.

Suomi
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Liite

Vianmaaritys

Kokeile seuraavia ratkaisuehdotuksia, ennen kuin otat yhteyden Samsung-huoltoon.

Ohjainta ei voi kayttaa

Kun paristot ovat taysin tyhjat, ohjainta ei voi kayttaa. Vaihda paristot.

Ohjain jumiutuu
Siirry Bluetooth-laiteparin muodostustilaan painamalla jonkin aikaa kotindppainta. Kun ohjain
siirtyy Bluetooth-laiteparin muodostustilaan, yhdista laitteet uudelleen.

Jos ongelma ei edelleenkaan ratkea, ota yhteys Samsung-huoltoon.

Toinen Bluetooth-laite ei Ioyda ohjainta

+ Varmista, etta ohjain on Bluetooth-laiteparin muodostustilassa.

- Varmista, etta ohjain ja toinen Bluetooth-laite ovat Bluetooth-yhteyden vaatiman
enimmaisetaisyyden sisalla.

Jos ongelma ei edelleenkaan ratkea, ota yhteys Samsung-huoltoon.

Ohjain ei voi muodostaa yhteytta toiseen Bluetooth-laitteeseen
- Varmista, etta ohjain ja toinen Bluetooth-laite ovat Bluetooth-yhteyden vaatiman
enimmaisetaisyyden sisalla.

Katkaise yhteys kaikkiin pariksi liitettyihin laitteisiin siind laitteessa, johon haluat muodostaa
yhteyden, ja yrita luoda yhteys uudelleen.

Suomi
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Liite

Osoitin liikkuu naytossa sattumanvaraisesti ohjaimen kayton aikana

Osoitin voi liikkkua sattumanvaraisesti magneettikentan takia, kun kaytat ohjainta tietokoneiden,
nayttojen, televisioiden tai kaapeleita sisaltavien seinien lahella. Jos nain kay, siirry toiseen
paikkaan ja yrita kayttaa ohjainta uudelleen.

Bluetooth-yhteys katkeaa usein

Laitteiden valilla olevat esteet saattavat lyhentaa toimintaetaisyytta.

Varmista, etta ohjain ja toinen Bluetooth-laite ovat Bluetooth-yhteyden vaatiman
enimmaisetaisyyden sisalla.

Kun kdytat ohjainta muiden Bluetooth-laitteiden kanssa, sahkdmagneettiset aallot voivat
vaikuttaa yhteyteen. Kdyta ohjainta ymparistossa, jossa on mahdollisimman vahan
langattomia laitteita.

Ohjain toimii eri tavalla kuin kayttooppaassa on kuvattu

Kaytettavissa olevat toiminnot voivat vaihdella yhdistetyn laitteen mukaan.

Suomi
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Jos tarvitset apua tai on kysyttavaa, kay
sivullamme www.samsung_fi.

Klikkaa "TUKI"=>"Ongelmanratkaisu”

ja valitse tuoteryhma ja tuote.
Vaihtoehtoisesti soita asiakastukeemme
puhelinnumeroon: 030-6227 515

Tekijanoikeus

Copyright © 2017 Samsung Electronics
Tama opas on kansainvalisten tekijanoikeuslakien suojaama.

Taman oppaan osittainenkin jaljentaminen, jakeleminen, kdantaminen tai siirtaminen missa
tahansa muodossa tai milla tahansa tavalla, sahkoisesti tai mekaanisesti, mukaan lukien
valokopiointi, danittaminen tai sailyttaminen tietojen sailytys- ja hakujarjestelmissa, on kiellettya
ilman Samsung Electronicsin ennakkoon myontamaa kirjallista lupaa.

Tavaramerkit

SAMSUNG ja SAMSUNG-logo ovat Samsung Electronicsin rekisterdityja tavaramerkkeja.
Bluetooth® on Bluetooth SIG, Inc:n rekisterdity tavaramerkki kaikkialla maailmassa.

Kaikki muut tavaramerkit ja tekijanoikeudet ovat omistajiensa omaisuutta.
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Kom godtigang

Laes dette forst

Du ber laese vejledningen, far du tager enheden i brug, for at opleve sikker og korrekt brug.

Billederne kan se anderledes ud end for det faktiske produkt. Indholdet kan sendres uden
forudgdende varsel.

Inden du bruger din controller, skal du sikre dig, at den er kompatibel med din enhed.

For at se open source-licensen for controlleren kan du besgge opensource.samsung.com.
Vejledningens ikoner

& Advarsel: Situationer, hvor der er risiko for, at du eller andre kommer til skade

@ Forsigtig: Situationer, hvor der er risiko for, at enheden eller andet udstyr beskadiges

‘ Bemaerk: Bemaerkninger, tips eller yderligere oplysninger
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Kom godt i gang

Om Gear VR-controlleren

Du kan slutte controlleren til en mobilenhed, som er sluttet til Gear VR via Bluetooth. Du kan styre
forskellige Gear VR-funktioner med tasterne pa controlleren og touchpaden.

Pakkens indhold

Kontroller, at falgende dele er i aesken:
+ Controller
Hurtigstart
Handledsrem
+ Controllerholder
- To AAA-batterier

‘ + De dele, der folger med enheden samt eventuelt tilbehgr, kan variere alt athaengigt af
= dit geografiske omrade eller din tjenesteudbyder.

De medfglgende dele er kun beregnet til brug sammen med denne enhed og er
muligvis ikke kompatible med andre enheder.

Udseendet og specifikationer kan aendres uden forudgdende varsel.

Du kan kabe mere tilbehgr hos din lokale Samsung-forhandler. Du skal sikre dig, at
det er kompatibelt med enheden inden kgbet.

Brug kun tilbehgr, der er godkendt af Samsung. Brug af ikke-godkendt tilbehgr kan
muligvis medfare ydelsesproblemer og fejlfunktioner, der ikke daekkes af garantien.

- Tilgeengeligheden af alt tilbehgr kan helt og holdent aendres af producenten. For flere
informationer om tilgeengeligt tilbehar kan du se Samsungs websted.
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Kom godt i gang

Enhedens udseende

Starttast
Touchpad ——= /

Lydstyrketast

Udlgser Indikatorlys

Tilbagetast
o—— Hultil
handledsrem

Batteridaeksel

Handledsrem

Controllerholder

(D
E
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Kom godt i gang

Knapper
Navn Funktion
e + Tryk for at veelge et eIerpent. Du kan ﬂytt.e til naeste eller forrige
element ved at stryge til venstre eller hgjre.
Nar controlleren ikke er sluttet til Gear VR:
« Tryk og hold for at ga i Bluetooth-parringstilstand.
Nar controlleren er sluttet til Gear VR:
Starttast
- Tryk for at ga tilbage til Gear VR's Oculus-startskaerm.
+ Tryk og hold for at justere markgrretningen, nar den ikke er i
midten.
- Tryk for at gd tilbage til Gear VR's forrige skaerm.
Tilbagetast + Tryk og hold for at dbne Gear VR's universelle menu. Du kan vise
status for Gear VR og konfigurere Gear VR's indstillinger.
Lydstyrketast « Trykfor at justere Gear VR-lydstyrken.
- Trykfor at veelge et element eller bruge den som udlgser, nar
Udlgser du spiller bestemte spil. Funktionen kan variere afhaengigt af de
anvendte apps.
Indikatorlys

Indikatorlyset viser dig status for din controller.

Farve

Status

Blinker radt, grent og
blat

Controlleren er i Bluetooth-parringstilstand.

Blinker blat tre gange

Bluetooth er tilsluttet.

Blinker blat én gang

Dvaletilstand er deaktiveret.
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Kom godt i gang

Paseette handledsremmen

Nar du saetter handledsremmen pa controlleren, kan du bruge controlleren uden at risikere at
tabe den.

1 Tryk pa & bag pa controlleren, og skub samtidigt batteridaekslet mod toppen af trekanten
for at dbne det.

Undga at bgje eller dreje batteridaekslet ungdigt. Hvis du ger det, kan du beskadige
batteridaekslet.
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Kom godt i gang

Isaetning af batterier

1 Isaet batterierne, sa de positive og negative terminaler passer til + og - symbolerne pa
controlleren.

‘ * Huvis indikatorlyset blinker radt, mens du bruger controlleren, skal batterierne
= udskiftes.

De medfglgende batterier (AAA-batterier) ma ikke genoplades.
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Bruge controlleren

Slutte til mobilenhed

Bemeaerkninger vedrgrende brug af Bluetooth

Bluetooth er en tradlgs teknologistandard, der anvender en 2,4 GHz-frekvens til at oprette
forbindelse til forskellige enheder over korte afstande. Den kan oprette forbindelse til og
udveksle data med andre Bluetooth-aktiverede enheder, som f.eks. mobilenheder, computere,
printere og andre digitale hjemmeapparater uden brug af kabler.

For at undga problemer ndr du slutter din controller til en anden enhed, skal du anbringe
enhederne teet pa hinanden.

Serg for, at din controller og den anden Bluetooth-enhed er inden for den maksimale
Bluetooth-reekkevidde. Afstanden kan variere afhangigt af omgivelserne, som enheden
benyttes i.

Serg for, at der ikke er forhindringer mellem controlleren og en tilsluttet enhed, herunder
mennesker, vaegge, hjgrner eller hegn.

Rar ikke ved Bluetooth-antennen pa en tilsluttet enhed.

Bluetooth anvender den samme frekvens som visse industrielle, videnskabelige, medicinske
produkter samt svagstremsprodukter, og der kan forekomme interferens, nar der oprettes
forbindelser naer denne type af produkter.

Nogle enheder, saerligt enheder, der ikke er testet eller godkendst af Bluetooth SIG, kan vaere
inkompatible med din controller.

Brug ikke Bluetooth-funktionen til ulovlige formal (f.eks. piratkopiering af filer eller ulovlig
aflytning af samtaler til kommercielle formal).
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Bruge controlleren

Slutte controlleren til Gear VR-appen (Oculus)

Slut controlleren til mobilenheden, der er tilsluttet Gear VR, for at styre Gear VR med controlleren.

‘ Installer Gear VR-appen (Oculus) pa mobilenheden for at forbinde den med controlleren.
- Slut mobilenheden til Gear VR, og fjern mobilenheden, nar du harer en stemme, der
beder dig om at frakoble mobilenheden. Installationsskaermen til Gear VR-appen
(Oculus) vises pa mobilenheden.

1 (&1 518 Tryk og hold pa controllerens starttast for at abne Bluetooth-parringstilstand.
Indikatorlyset blinker rgdt, grent og blat.

2 LG TIER1ET R Pa Gear VR-appen (Oculus) skal du trykke pa Mere — Controllers for at
tilslutte controlleren.

Indikatorlyset blinker blat tre gange.
3 Veelg den hand, du vil bruge til controlleren.

4 Slut mobilenheden til Gear VR, og kontroller Gear VR med controllerens taster og din
touchpad.

Metoden til at oprette forbindelse til controlleren kan blive sendret afhaengigt af Oculus-
- tjenesten.

Tilslutte controlleren via Bluetooth

Du kan kun oprette forbindelse via Bluetooth pa mobilenheder, der karer Android 6.0
= eller hgjere. Hvis du ikke kan tilslutte controlleren via Bluetooth, kan du tilslutte den med
Gear VR-appen (Oculus).

1 (&1 |58 Tryk og hold pa controllerens starttast for at abne Bluetooth-parringstilstand.
Indikatorlyset blinker radt, grent og blat.

2 LGN ET R Aktiver Bluetooth-funktionen, og s@g efter Bluetooth-enheder.

For flere informationer kan du se mobilenhedens brugervejledning.
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Bruge controlleren

3 LG T ERLET R Tryk pa Gear VR Controller(0000) pa listen over tilgeengelige enheder for at
fuldfare Bluetooth-parringen.

< e

Gear VR Controller(w #)

Indikatorlyset blinker blat tre gange.

4 Slut din mobilenhed til Gear VR, og anbring Gear VR pa dit hoved.

Du kan styre Gear VR med tasterne pa controlleren og touchpaden.

‘ + PIN-koden til controlleren er det firecifrede nummer i parentes, der vises pa
= mobilenhedens skaerm med Bluetooth-indstillinger. Nummeret athaenger af
controlleren.

Hvis Bluetooth-forbindelsen mislykkes, eller mobilenheden ikke kan finde
controlleren, skal enhedens information fjernes fra mobilenhedens liste. Prav derefter
igen.

Frakoble eller gentilslutte enheder

Hvis du fjerner Gear VR fra dit hoved, eller stramforbindelsen afbrydes, gar controlleren i
dvaletilstand. Tryk pa controllerens udlgser, touchpad eller en hvilken som helst tast for at
deaktivere dvaletilstand og abne Bluetooth-parringstilstand igen.

Controlleren gentilsluttes automatisk til den tidligere mobilenhed.

‘ +Huvis controlleren og mobilenheden ikke forbliver inden for reekkevidden af Bluetooth-
= forbindelsen, frakobles controlleren.

Hvis batterierne fjernes fra controlleren, eller hvis Bluetooth-funktionen deaktiveres
pa mobilenheden, frakobles controlleren.

Hvis Bluetooth-forbindelsen afbrydes som fglge af et problem med den tilsluttede
mobilenhed, skal du ga til Bluetooth-menuen pa mobilenheden for at parre
enhederne igen.

Hvis din controller ikke fungerer korrekt, skal du tage controlleren og Gear VR med til
et af Samsungs servicesteder.
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Bruge controlleren

Bruge controlleren

Slut controlleren til mobilenheden, fastggr mobilenheden til Gear VR, og saet derefter Gear VR pa
dit hoved. Du kan styre Gear VR med tasterne pa controlleren og touchpaden.

‘ + Controlleren har ikke nogen teend-sluk-funktion. Hvis controlleren ikke anvendes i en
- bestemt periode, eller hvis Gear VR fjernes fra dit hoved, gar den i dvaletilstand.

+ Gear VR szlges separat.

Styre Gear VR med controlleren

Du kan styre Gear VR ved at bevaege dit handled i en hvilken som helst retning for at flytte
markegren pa Gear VR's skaerm og bruge touchpaden til at veelge elementer.

@ Tryk ikke pa controllerens touchpad med noget skarpt, da den kan blive beskadiget.

‘ + Fgr du kan bruge controlleren, skal den tilsluttes din mobilenhed.

+ Controllerens funktioner kan variere alt efter app.

Trykke

+ Velg et element.

- Vis tilgeengelige funktioner, mens der afspilles en video.

Dansk
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‘ Bruge controlleren

Flytte

Bevaeg dit handled for at flytte markaren mod venstre,
hajre, op og ned pa skaermen.

Stryge til venstre eller hgjre
Flyt til naeste eller forrige element.
Rul til hgjre eller venstre pa en liste.

Afvis et indkommende opkald.

Stryge opad eller nedad
Rul op eller ned pa en webside eller en liste.

Gor et billede stgrre eller mindre, mens det vises.

Nogle apps tillader muligvis ikke, at du bruger
= strygefunktionen.

Bruge udlgseren

+ Trykfor at veelge et element eller bruge den som udlgser,
nar du spiller bestemte spil. Funktionen kan variere
afhaengigt af de anvendte apps.

Dansk
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Bruge controlleren

Opbevare controlleren

Fastger controllerholderen til Gear VR, og iseet din controller for opbevaring.

@ Saet controlleren korrekt i controllerholderen. Hvis den ikke sidder ordentligt fast, kan
controlleren ved et uheld Igsne sig fra controllerholderen og blive beskadiget.

‘ Safremt du ikke anvender controlleren i en laengere periode, skal du opbevare
- controlleren efter forst at have fjernet batterierne.

Dansk
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Appendiks

Fejlsagning

Inden du kontakter et af Samsungs servicesteder, bedes du forsgge falgende Igsninger.

Din controller kan ikke anvendes

Hvis batterierne er helt afladet, kan din controller ikke bruges. Udskift batterierne.

Din controller fryser

Tryk og hold pa controllerens starttast for at dbne Bluetooth-parringstilstand. Nar controlleren
gar i Bluetooth-parringstilstand, kan du tilslutte enhederne igen.

Hvis problemet stadig ikke lgses, bar du kontakte et af Samsungs servicesteder.

En anden Bluetooth-enhed kan ikke finde din controller

- Serg for, at din controller er i Bluetooth-parringstilstand.

- Serg for, at din controller og den anden Bluetooth-enhed er inden for den maksimale
Bluetooth-raekkevidde.

Hvis problemet stadig ikke lgses, bar du kontakte et af Samsungs servicesteder.

Din controller kan ikke oprette forbindelse til en anden Bluetooth-
enhed

- Serg for, at din controller og den anden Bluetooth-enhed er inden for den maksimale
Bluetooth-raekkevidde.

Pa enheden, du vil forbinde med, skal du frakoble alle parrede enheder og forsagge at tilslutte
igen.

Dansk
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Appendiks

Markgren beveeger sig vilkarligt pa skeermen, mens du bruger
controlleren

Markgren kan bevaege sig vilkarligt pa grund de magnetiske felter, ndr du bruger controlleren
i nerheden af computere, skeerme, tv-apparater eller veegge, hvor der gar ledninger igennem.
Hvis dette sker, skal du ga et andet sted hen og forsage at bruge controlleren igen.

Bluetooth-forbindelsen afbrydes ofte

Hvis der er forhindringer mellem enhederne, kan driftsafstanden blive reduceret.

+ Serg for, at din controller og den anden Bluetooth-enhed er inden for den maksimale
Bluetooth-raekkevidde.

» Ved brug af controlleren med andre Bluetooth-enheder kan forbindelsen blive pavirket af
elektromagnetiske balger. Brug controlleren i miljger med faerre tradlgse enheder.

Controlleren fungerer anderledes end beskrevet i vejledningen

Tilgeengelige funktioner kan, afhaengigt af den tilsluttede enhed, vaere anderledes.

Dansk
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Behaver du hjzelp, eller har du spargsmal, er du
velkommen til at klikke ind pa www.samsung.dk.
Klik pa "SUPPORT"” => "Hjeelp & fejlfinding’,

og vaelg derefter produktgruppe og type.
Alternativt kan du ringe til supporten pa telefon
707019 70.

Ophavsret
Ophavsret © 2017 Samsung Electronics

Denne vejledning er beskyttet af internationale love om ophavsret.

Ingen del af denne vejledning ma uden forudgaende skriftlig tilladelse fra Samsung Electronics
reproduceres, distribueres, oversaettes eller overfgres i nogen form eller pa nogen made,
elektronisk eller mekanisk, herunder ved fotokopiering, optagelse eller lagring i et segesystem
eller informationslager.

Varemeerker

SAMSUNG og SAMSUNG-logoet er registrerede varemaerker tilhgrende Samsung Electronics.
Bluetooth® er et internationalt registreret varemaerke tilhgrende Bluetooth SIG, Inc.

Alle andre varemaerker og ophavsrettigheder tilhgrer de respektive ejere.
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Mpwta fApata

Awafaote mpwta
MapakaleioTe va dlafAceTe MPOOEKTIKA AUTO TO EYXEIPIOIO TTPIV XPNOIUOTIOINCETE TN CUOKELK 0AE Yia va
dlao@pahioete ao@aAr Kal cwoTA xprRon.
O1 IkOVEG UMopEi va £X0uv SIAPOPETIKA EUPAVION ATO TO TIPAYUATIKS TTPOIOV. TO TIEPLEXOUEVO
UTTOKELTAL O aA\ayr| xwpi¢ mposidomoinon.
Mptv XPNOIUOTTIOINCETE TO XEIPIOTHPL0, BEPaiwbeite 611 eival cUUBATO e TN CUOKELN CAC.

Ma va mpoBAAAeTe TNV Adela avolKToU KWAIKA yia TO XEIPIOTHPL0, avaTtpélTe oTn SleBuvaon
opensource.samsung.com.

Eikovidia odnyiwv

& Mpo&idomoinon: kataotdoelg mou Ba pmopoloav va MPOKAAEGOLV TPAUUATIOUO O€ E0AC 1 O
AaMoug

@ Mpoooxn: kataotdoelg mou Ba pmopouoav va mPoKaAéoouv (NI 0T CUCKEUH 0aG 1} AAO
€COMAIOO

‘ N'vwaoTtomoinon: oNUEIWCELS, CUUPBOUAEC Xpriong i TPOOBETEC MANPOYOPIES
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Mpwta BAuata

2 XETIKA UE TO XElplotplo Gear VR

Mmopeite va CUVOEOETE TO XEIPLOTAPLO OE pia KivnTH GUOKELN TTou cuvoéeTal e éva Gear VR péow
Bluetooth. Xelpioteite 11 1616TNTEC TOU Gear VR pe Ta TARKTPA XEIPLOTNEIOU Kal TNV ETIPAVELN APAC.

[Meplexopeva ocuokevaaoiag

EAéy&te TO KouTi TOu MPOidVTOC yia Ta MapakdTw €idn:

Xelplotrplo

Odnyoc ypriyopng ekkivnong
Aoupdkl kapmou

Bdon xelplotnpiov

Avo pmatapieg AAA

a

Ta €idn ouvodelouv Tn cuokeur kal Tuxov dlabéaipa aéeooudp evdéxetal va dlagépouv
avAaAoya LIE TN YEWYPAPIKN TIEPLOKT 1 TOV TTAPOXO UTINPECLWV.

Ta ouvoSeUTIKA €idn €xouv OxXedIAOTE LOVO VIO TN CUOKEUH AUTH Kal EVOEXETAL Va NV gival
oupPBatd pe ANEC CUOKEVEC.

H epgpdvion kat ol mpodlaypa@ég uTOKEIVTAL O AANayr Xwpig TponyoUuuevn eldomoinan.
Mmnopeite va ayopdoete mpdobeta aeooudp amod Tov TOMKS EUMoPOo TNG Samsung.
BeBaiwbeite 611 eival oupatd pe Tn CUCKELR TIPLV TNV AyopPd.

Xpnoluomoleite amokAEIoTIKA a&eooudp eykekpluéva amod Tn Samsung. H xprion
MN EYKEKPIPEVWVY agooudp evOExeTal va TPOoKaAEoEeL TpoBAruata anddoong Kat
SuoAeltoupyieg mou Sev KAAUTITOVTAL Ao TV €yyunon.

H Si1aBeoipdtnTta OAwv Twv afeooudp umtokertal o€ aAhayr ou e€aPTATAL ATTOKAEIOTIKA
arno TIG KATAOKEVAOTIKEG ETAIPEIEC. M TTEPIOOOTEPEG TTANPOPOPIEC OXETIKA UE Ta Slabéotpa
a&eooudp, avatpé€te 0TOV IOTOTOTMO TNG Samsung.
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Mpwta BAuata

Awdtaén cuoKevnG

MAAKTPO aPXIKAG
086vng
Emedvela apng ———= Q e ,
) NKTPA évtaong
D X
Evepyormoinon ——e / %\
MArkTPO

EMOTPOPNAG

Evéelktiki Auyvia

o—— Omm olvdeong yla
AoupdKi kapmou

Meploxn
pmatapiag

KaAuppa
b pmatapiag

° Noupdki kapmou

l e————— Bdon xelplotnpiou
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Mpwta BAuata

MARKTpa

Ovopacia

Nertoupyia

Emeaveia aprg

Matnua ya emioyn evoég otolxeiov. Mmopeite va petakivnBeite oto
EMOEVO 1) TIPONYOUEVO OTOLXEIO COPWVOVTAC AT TA APLOTEPA
mpo¢ Ta Oe€ld.

MARKTpO apxikng 006vng

Otav 10 Xelplotrplo Sev gival ouvdedepévo e éva Gear VR:

Mapatetauévo matnua yia icodo otn Asrtoupyia dnuiovpyiag
Cevyouc Bluetooth.

Otav 10 Xelplothplo gival ouvdedepévo ue éva Gear VR:

Matnua ya emotpo®n otnv Apxikri 086vn tou Oculus Tou Gear VR.

MapateTaPEVO TATNUA YIA ETAVATTIPOCAVATOAIOHUO TG KateuBuvong
deiktn OTav BpioKeTal EKTOC KEVTPOU.

MARKTPO EMOTPOYPNG

Matnua yla emMotpon otnv mponyouuevn 006vn tou Gear VR.

Mapatetapévo mMATNUA YA AVOLYHA TOU YEVIKOU evou Tou Gear
VR. Mmopeite va mpofdAete tnv katdotaon tou Gear VR kat va
npooapuooeTe TIC pubuiocelg Tou Gear VR.

MARKTpa évtaong

Matnua yia puBuion tne évtaong tou Gear VR.

Evepyomoinon

MatAoTe yia va emAEEETE €va OTOIKEIO A Yla XPrion WG evepyomoinon
otav nailete oplopéva matyvidta. H Aeltoupyia Tou pumopei va motkilel
AvVANOYQ LIE TIC EQAPHOYEC TTOU £XOUV EKKIVNOEL.

EvéelkTikn Auyvia

H eveIkTIKA Auxvia 0ag evEPWVEL Y1 TNV KATACTACN TOU XEIPIoTNPiou.

Xpwpua

Katdotaon

AvapooPrvel pe KOKKIVO,
TIPAGCIVO Kal UTAE

To xelptotriplo Bpioketat o€ Aertoupyia ouleuéng Tou Bluetooth.

AvapooPrvel pe pumie
TPEIG POPEG

To Bluetooth givai cuvdedepévo.

AvapooPrvel pe pumie
Xpwpa pia popad

H Aeitoupyia avapovig amevepyoroleital.

EMnvikd
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Mpwta BAuata

2 Uvdeon Tou Aouplov Kapmou

Otav ouvoéete To ANoupdKL KAPTIOU LIE TO XEIPLOTAPLO OAC, UMOPEITE VA XPNOIOTIOIOETE TO XEIPLIOTHPIO
HE ao@dalela xwpic va to piete.

1 Evd matdte & otnv miow mMAEUPA TOU XEIPIOTNPIOU, CUPETE TO KAAUMHA UITATAPIag TPOg TNV
KOPU®K TOU TPIYWVOU YIA VA TO aVOIETE.

@ MnV KAUTTTETE Kal PNV oTpifete To KAAUUUA TNG pratapiag urepPolikd. K&ti tétolo evdéxetal va
TPOKAAEDEL {NUId 0TO KAAUHUA PrTaTapiac.

2 Elodyete Tov Bpoyxo amd to Aoupdki KapTou péoa oTnV orr) oUVEEcNC 0To AoupdKL KapToL Kal
TIPOCAPTNOTE TO 0TOV YAVT{O Y1a VA TO A0PANIOETE.

EMnvika
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Mpwta BAuata

TomoB£tnon Twv pmatapiwy

1 Elodyete Tic umatapieg pe Toug BeTIKOUC Kal apvNTIKOUC AKPOOEKTEC CWOTA EUBUYPAUMIOUEVOUG
TIPOC Ta GUUBOAA + KAl - OTO XEIPLOTHAPLO.

2 TomoBeTAoTE TO KAAUUMA UITATAPIAC OTO XEIPIOTHPLO KAl CUPETE TO KAAUHUA UITaTtapiag péxpt va
kAeldwoel Eavd otn Béon Tou.

‘ + Edv n evdeiktikn Auyvia avaBoofrivel o€ KOKKIVO XpWHA EVW XPNOILOTIOIEITE TO XEIPLOTAPLO,
z QVTIKATAOTAOTE TIG UMTATAPIEG.

Mnv enavagopTilete TI§ mapeXOUEVES umatapieg (pmatapieg AAA).

EMnvika
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XpPNOon Tov XElploTnpiov

2 UVOEODN O€ KIVN T CUOKEUN

Eidomoinoeig yia tn xprion Bluetooth

To Bluetooth givat éva mpdtumo aclppatng Texvoloyiag mou xpnolpomolei ouxvotnta Twv 2,4 GHz
yla oUvdeon He SIAPOPEC CUCKEVEC OE MIKPEC AmOoTAOELC. Mmopei va ouvdeDei kal va avtaA\dooel
dedopéva e AMEG ouokeLEC e SuvatdTtnTa Bluetooth, OTw CUOKEVEC KIVNTAC TNAEPWVIAC,
UTTOAOYIOTEC, EKTUTTWTEC KOl AAAEC PNPLOKEC OIKIAKEG CUOKEVEC, XWPIC oUVOEDN HEOW KOAWDIwV.

Ma va amo@uyete mpoAfaTa Katd tn oUVOECH TOU XEIPIOTNPIOU GaC UE AANN CUOKEUN,
TOTODETAOTE TIC CUOKEVEG OE KOVTIVH armdoTaon PETAEY TOUG,
BeBawwBeite 611 T0 XEIpLIOTAPLO 00G Kat N AAAn cuokeur Bluetooth Bpiokovtal eviog Tng péylotng

euBéAelag Bluetooth. H amdotaon evééxetal va dtagépel avdloya e To epIBANOV 0To 0Toio
XPNOILOTIOIOUVTAL Ol CUCKEVEC.

BeBaiwBeite 611 dev undipyxouv epunmoddia ETagL Tou XEIPIoTNPEIOU Kal HIag oUVOESEUEVNG CUOKEUNG,
OTWC AvOPWTTIVA CWHATA, TOIXOL, YWVIEC 1] PPAKTEC.

Mnv ayyilete Tnv kepaia Bluetooth piag ouvdedepuévng cuokeunc.

To Bluetooth xpnotuomnolei tnv idla cuxvdTnTa HE OpIopEVA BIOUNXAVIKA, ETIOTNUOVIKA, LATPIKA
Kall XOUNARG loXVOG TTIPOIOVTA Kal EVOEXETAL VA TTIPOKUPOUV TTAPEUBOAEC KATA TNV TIPAYMATOTOINON
OUVOEDEWV KOVTA 0€ aUTOUC TOUG TUTTOUG TIPOTOVTWV.

Oplopéveg OUOKEUEC, 1I0iwG ekeiveg Tou Sev €xouv dokipaoTel oute eykplBei and tnv Bluetooth SIG,
evOEXETAL VA UNV Eival CUUPBATEC e TO XEIPIOTHPLO.

Mnv xpnoiuomoleite tn Asttoupyia Bluetooth yia mapdvopoug okomoUg (yia mapddelyua, meIpATIKA
avtiypaga apxeiwv i mapdvoun UTTOKAOTIH EMTIKOIVWVIWY Y10 EUTTOPIKOUS OKOTTOUC).

EMnvika
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Xprion tou xelplotnpiov

Y UvOeon Tov XeIplotnpiov e tnv e@appoyn Gear VR (Oculus)

YUVOEOTE TO XEIPIOTHPLO OTNV KIVNTH CUOKEUN TIoU gival ouvOedepévn e To Gear VR yla Tov éeyxo Tou
Gear VR pe 10 XelploTtrplo.

‘ Eykataotriote TNV e@appoyn Gear VR (Oculus) otnv KivnTr} 6a¢ CUCKEUNR YLa va TNV CUVOEDETE
z HE TO XEIPLOTAPLO. ZUVOEDTE TNV KIvNTH OUOKELN e To Gear VR Kal amopakpUVETE TNV KIVNTH
OUOKEUN OTAV AKOUOETE A GVNTIKA EVTOAH TTOU 0ag (NTAEL va amocuVOECETE TNV KIvNTH
ouokeun. H 086vn eykatdotaong tng epappoynig Gear VR (Oculus) Ba epgaviotei otnv kivnt
OUOKEUN).

1 ) 1100 (110 MaTroTE MapaTETaPEVA TO TTARKTPO APXIKAG 000vVNC yia va EI0ENDeTE 0TN AetToupyia
o0Cevénc Bluetooth.

H evdeikTikr Auxvia avaBooBrvel e KOKKIVO, TIPACIVO KAl UITAE XPWUAL.

2 WAL 0T TE ) STy e@appoyn Gear VR (Oculus), matriote More — Controllers yia tn ouvdeon
TOU XElploTtnpiovu.

H evdelktikr Auxvia 6a avaBoofroel UmAe TPELC POPEC.
3 EmAé€te 1o X€p! e TO Omoio Ba XPNOILOTIOIOETE TO XEIPIOTHPLO.

4 YuvdéaTe TNV KIvnTH OUOKeUH oag oto Gear VR kal eAéyEte To Gear VR pe ta MARKTPA Kal TV
EM@PAVELQ APC TOU XEIpLoTNpPiou.

‘ O 1pémOC 0UVOEDNC TOU XElpLoTNpiov umopei va aAN&&el avaloya pe tnv unnpeacia Oculus.

-

YUvOeon Tov Xelplotnpiov pécw Bluetooth

‘ Mmopeite va OUVOEDETE TO XEIPIOTHPI0 HEOW Bluetooth pdvo oe KIvNTEC CUOKEVEG TTOU
> Aetrtoupyouv e Android 6.0 fy petémetta. Edv Sev pmopeite va oUVSECETE TO XEIPIOTHPLO HEOW
Bluetooth, cuvdéote 1o pe Tnv epappoyn Gear VR (Oculus).

1 ) 110 1 T- 108 [aTrioTe mapateTapéva To TARKTPO apxIKAG 00dvNG XElploTnpiou yia va e10é\Bete
otn Aertoupyia dnuioupyiac {evyouc Bluetooth.

H evoelkTIkA Auxvia avaBoofrvel pe KOKKIVO, TTPAGIVO KAl UTTAE XPWA.

2 LA G 0T T Y EvepyortotnoTe Tn Aettoupyia Bluetooth kat kdvte avalrjtnon yla GUOKEVEC
Bluetooth.

Ma mePIo0OTEPEC TTANPOPOPIEC, avaTPEETE OTO EYXELPIOIO XPrONE TNG KIVNTAG CUOKEUNC.

EMnvika
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Xprion tou xelplotnpiov

3 m Matriote Gear VR Controller(0000) otn Aiota pe Tig S1aBéo1peg OUOKEVEG yia va
oAokAnpwBei n oulevén Bluetooth.

Gear VR Controller(w #)

H evdelkTikr Auxvia 6a avaBoofroel UmAe TPELC POPEC.

4 YuvdéoTe TNV Kivntr ouokeur oag oto Gear VR kat tomoBetriote To Gear VR 010 KeQAAL 0aC.

Xelploteite 1o Gear VR e Ta MARKTPA XEIPIOTNPIOU Kal TNV EM@PAVEID APrC.

‘ + To PIN yia 1o xe1ploTtrplo €ival o TETpaPn@log aplBuog péoa oTi¢ mapevOEEIC OV
o epavifovtal otic 006veg pubuioewv Bluetooth tn¢ kivntrc cuokeuric. O apBUOC Slapépel
avaAoya LiE TO XEIPLOTAPLO.

Av amnotuxel n ouvdeon Bluetooth ) n kivntr cuokeur 6ev umopei va evtomioel To
XEIPIOTAPIO, APAIPEDTE TIC TTANPOPOPIEC TNG CUOKEVNAC amd TN AioTa TNE KIVNTAS CUOKEUNG.
Katomiv mpoomnabnote va ouvdebeite Eavd.

Amnocuvdeon | enavacUvdEc GUGKEVWV

Edv amopakpuvete 1o Gear VR amé 1o KeQAAL 0a¢ 1 TEPUATIOTEL N TPEXOUCA OUVOEDN, TO XEIPIOTAPLO
ELOEPXETAL O€ AelToupyia avapovic. MatAoTe TNV evepyomoinon, TNV EMEPAVELQ AP 1) OTTOIAONTIOTE
TARKTPA TOU XELPLOTNPIOU VIO VA ATIEVEPYOTTOLNOETE TN AEITOUPYIO AVAROVAG Kal va El0éNBeTE avd oTn
Aertoupyia dSnuiovpyiag {evyouc Bluetooth.

To xelprotiplo Ba emavacuvdebei autdUATA OTNV TPONYOUHEVN KIVNTH CUCKEUN.

‘ AV TO X€IpIOTAPLO Kal N KIvNTr cuokeur 6ev dlatnpouvtal eviog TG eUPENelag ouvoeong
s Bluetooth, 1o xeiplotrplo amocuvdéetal.

Av ol umratapieg agaipeBolv améd 1o xelplotriplo N n Asttoupyia Bluetooth amevepyomnoinOei
OTNV KIVNTHA GUOKEUN, TO XEIPLOTAPIO amocuvdEeTal.

Av n ouvéeon Bluetooth xaBei Aoyw mpoArjuatog pe tn cuvdedepévn KivnTr CUCKEUN,
uetafeite oto pevou Bluetooth otnv KivnTtA GUoKeLH yia va nuioupyroete Kat TIAAL {e0yog
METAEV TWV CUOKEUWV.

Av 10 XelploTrplo oag Sev Aeltoupyei cwoTtd, mapadwoTe 1o padi pe 1o Gear VR o€ éva
EMIOKEVOOTIKO KEVTPO TNG Samsung.

EMnvikd
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Xprion tou xelplotnpiov

Xpnon Tou Xelplotnplov

YUVOEOTE TO XEIPIOTHPIO HE TNV KIVNTH CUOKEUH, TPOCAPTACTE TNV KIvNTH GUOKeLN oto Gear VR kal

katomiv tomoBetrjote To Gear VR 010 Ke@AAL 0ag. XelploTeite To Gear VR pe 1o MARKTPA XEIPIOTNPIOU Kal

TNV EMPAVELD APAG.

‘ + To xelplotrplo dev dlabEtel Aettoupyia evepyomoinonc/anevepyomoinongc. EQv To xelplotrplo

: Oev xpnolpomoleiTal yia cuykekplpévn mepiodo A to Gear VR éxel amopakpuvOei and to
KEPAM oa¢, Ba €10éNBel o€ AelToupyia avapovic.

Ta Gear VR mwAouvtal {ExwploTd.

'EAeyxo¢ tou Gear VR pe 10 XEIpIOTHPIO

EAéyxete To Gear VR peTAKIVWVTAC TOV KAPTIO 0a¢ o€ omoladrimoTe KateuBuvaon yia va JETAKIVACETE TOV
Oeiktn otnv 006vn Tou Gear VR Kal va XpnOoIUOTIOINCETE TNV EMPAVELQ APNG VIO VA EMIAEEETE OTOIKEID.

@ Ma va amo@uyete TNV MPOKANon BAARNC otnV EM@PAVEIN APAC TOU XEIPIOTNPIOU, NV TNV TATATE
HE oudnmoTe axunpo.

‘ + [0 va XpnOIUOTIOINCETE TO XEIPIOTHPLO, CUVOEOTE TO JIE TNV KIVNTH OO CUOKEUN.

= + OtAertoupyieg Tou Xelplotnpiov pmopei va motkilouv avaloya e TNV EQapUOYH.

Mieon
Em\éyete éva oTolxeio.

Evw avamapdyetat éva Bivteo, mpofoAr diabéoipwv
AEITOUPYIWV.

EMnvika
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‘ Xprion tou xelplotnpiov

Kivnon
MeTakiveite Tov Kapmod oag yla va KIvRoeTe Tov ikt aplotepd,
Oe€1d, emdvw Kal KATw oTnV 006V

Zapwon aplotepd N deia
Metakivnon oto eMOUEVO ) TPONYOUUEVO OTOIXEIO.
KOAion &€1d r aplotepd o€ pia AioTa.

AmoppIYPN HIAG EIOEPXOUEVNE KAAONG.

2dpwon mPOog Ta TTAvw 1) TTPOG TA KATW
KOAion mmpog ta emdvw f kK&tw o€ pia lotooehida ) AioTa.
Evw mpoBdaMetal pia ikdva, peyébuvon 1 Heiwon Tou peyéoug
ne

‘ OpLOpEVEC EPAPUOYEC EVOEXETAL VA NV OAC ETITPEMOLV VA
- XPnoluomoleite Tn Asitoupyia odpwong.

Xpnon tng evepyomoinong
MatAoTE yia va eMAEEETE £va OTOIXEIO 1 YIa XPoN WG
evepyoroinon étav nailete oplopéva maiyvidia. H Aertoupyia
TOU Umopei va TToLKIAEL avAAoya LUE TIG EPAPHOYEC TTOU EXOUV
EKKIVNOEL.

EMnvikd
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Xprion tou xelplotnpiov

AmoOrKevon Tov XElpLoTnpiov

Yuvdéote T Baon Tou xelplotnpiov oto Gear VR Kal EI0AYETE TO XEIPIOTHPLO Yla amoBrikeuon.

@ Elodyete 10 XelploTriplo péoa otn Bdon Xelplotnpiov owoTd. Av dev el0axOei e ao@alela, To
XElploTtrplo evoéxeTal va SlaxwploTei Katd AdBog amo tn BAon xelploTnpiou Kal va UTTOOTEL

(npa.

‘ Edv bev XpnOIUOTTIOIOETE TO XEIPIOTHPIO YO EKTETAUEVN XPOVIKH TTEPI0SO, amoBnKeVOTE TO
- AQPOTOV APAIPECETE TIG UITATAPIEC.

EN\nvika
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MNapdptnua

Avtipetwmion mpofAnuatwv

MpIV EMKOIVWVAOETE UE €VA EMMIOKEVAOTIKO KEVTPO TNE Samsung, EMIXEIPAOTE TIC TTAPAKATW AVCEIC.

To xeiplotAplo oag 6ev umopei va xpnotpomnotnOei

Otav o1 ynatapieg gival MARPWG amoPOPTICHEVEC, TO XEIPLOTHPLO oag dev UMmopEi va XpnotomoltnOei.
AVTIKATAOTHOTE TIG UMTATOPIEG.

To XelploThPL0 0O Maywvel

MatAoTe mapateTapéva To MARKTPO apXIKAS 006vNnC yia va e10€ABeTe 0Tn Asttoupyia dnuioupyiag
Cevyouc Bluetooth. Otav To XelploTtriplo eloépyetal otn Asttoupyia dnuoupyiag (evyouc Bluetooth,
ouvOéoTe Eava TIC CUOKEVEC.

Av 10 TPOPANua 6ev AUBE( Kal TTAAL, EMIKOIVWVAOTE HE €V ETTIOKEVAOTIKO KEVTPO TNG Samsung.

Mia dAAn ocuokeun Bluetooth 6ev pmopei va evtomioel to xeiplotnpio
oag

BeBaiwbeite 611 10 XEIp1O0TAPLO 0aC Ppioketal og Aettoupyia dSnuiovpyiag (evyouc Bluetooth.

BeBaiwBeite 611 T0 XEIpLIOTAPLO 00G Kat N AAAn cuokeur Bluetooth Bpiokovtal eviog Tng péylotng
euBéAelag Bluetooth.

Av 10 TPOPANua 6ev AUBE( Kal TTAAL, EMIKOIVWVAOTE HE €V ETTIOKEVAOTIKO KEVTPO TNG Samsung.

To xelprotAplo oag 6ev pmopei va ouvdeDei pe AAN ocuokeun
Bluetooth

BeBaiwbeite 611 10 XEIpIOoTAPLO 0ag Kat n AAn cuokeur| Bluetooth Bpiokovtal evtdg tng péylotng
euBéNeiag Bluetooth.

3TN OUOKEUN e TNV omoia BéAeTe va cuvOeBeite, amoouvdEoTe OAEC TIC CUOKEVEC o€ (eUYOC Kal
EMXEIPNOTE va ouvdeDeite Kal TTAAL

EN\nvika
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MNapdpTtnua

O deikTng peTAKIVEITAL TUXAIA OTRV 000VN EVW XPNOILOTIOLEITE TO
XEPLOTHPLO
O beiktng pmopei va Kiveital Tuxaia Adyw Tou payvnTtikou mediou 6Tav XPnOIUOTIOLEITE TO XEIPLIOTHPLO

KovTd o€ UTTOAOYIOTEC, 000VEC, TNAEOPATELC f TOIXOUG péoa amd Toug omoioug mepvave kalwdla. Edv
oupPei auto, aAd&te TomoBeaia kat SOKIPAOTE va XPNOIUOTIOINOETE EK VEOU TOU XEIPIOTHPIO.

H ouvbeon Bluetooth amoouvdéetal cuyva

Av urtdpxouv umodia HETAE TwWV CUOKEUWY, N amdoTaon Aeltoupyiag evOEXeTal va LEIWOEL.

BeBaiwbeite 611 10 XelploTPLO 0aC Kat n AAAn cuokeur| Bluetooth Bpiokovtal eviog tng péylotng
euBEAelag Bluetooth.

‘Otav XpNOIUOTIOIEITE TO XEIPIOTAPLO e ANNEG OUOKEVEC Bluetooth, n ouvdeon umopei va ennpeaotei
amd NAEKTPOUAYVNTIKA KUUATA. XPNOIUOTIOLETE TO XEIPIOTAPLO OE TIEPIBANNOVTA E AlyOTEPEC
0O0UPUATEG CUOKEVEC TTAPOUOEC,

To XelploTAPLOo AEITOUPYEL SLAPOPETIKA ATTO TNV TTEPIYPAPR OTO
gyxelpidlo

O18106¢01peg Aertoupyieg evoéxetal va dlagépouv avaloya Ue T oUVOESEEVN CUOKEUN.

EN\nvika
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Samsung Electronics EAAAZ AE

AGHNA:

Mpageia: A.Knoioiag 24A/ Mapouvol/ 15125, ABrjva, EANAGda
Web address: www.samsung.gr

TMHMA EZYMHPETHXZHX NMEAATQN SAMSUNG:
801-11-SAMSUNG (72 67 864)

Mvevpatika Sikalwpata

Mveupatika dikatwpata © 2017 Samsung Electronics
To mapov eyxelpidlo mpootateLeTal CUUPWVA e TN S1EBvH vouoBeoia Tepi TVEVUATIKWY SIKAWUATWV.

Kavéva Tunpa tou mapovtog eyxelpidiouv dev emrtpénetal va avanapaydei, va Siaveundei, va
METAPPAOTEL i} va petadobei og omoladrmote Hop@PH 1 UE OTIOIOONTIOTE HECO, NAEKTPOVIKO 1} UNXAVIKO,
oupmepIAapBavouévng TS WTOTUTINONG, EYYPAPNC 1 armoBrikeuonc o€ omolodAmoTe cUOTNUA
amoBrkeuong Kat avAktnong MANPOQoPLWY, XWPIg TV TponyoUUEeVn £yypagn ddela Tng Samsung
Electronics.

Epmopikd crjpata
To SAMSUNG kat to Aoyétumo SAMSUNG €ival orjpata katateBévta tg Samsung Electronics.

To Bluetooth® eivat orjpa katatedév e Bluetooth SIG, Inc. maykoopiwc.

‘ONa ta GANA EUITOPIKA OrATA KAl TIVEVUATIKA SIKalwpata givat I610KTNoia Twv avTioTolwv
KATOXWV TOUG.
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Uvod

Najprej preberi
Pred uporabo naprave pozorno preberite ta prirocnik, da zagotovite varno in pravilno uporabo.

Izdelek na slikah se lahko razlikuje od dejanskega izdelka. Vsebina se lahko spremeni brez
predhodnega obvestila.

Pred uporabo krmilnika preverite, ali je zdruzljiv z vaso napravo.

Za ogled odprtokodne licence za krmilnik glejte opensource.samsung.com.
Ikone z navodili

& Opozorilo: okolis¢ine v katerih se lahko vi ali drugi poskodujete

@ Previdno: okolisCine v katerih se lahko vasa naprava ali druga oprema poskoduje

‘ Obvestilo: opombe, nasveti za uporabo ali dodatne informacije

Slovenscina
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Uvod

O krmilniku Gear VR

Krmilnik lahko povezete z mobilno napravo, ki je povezana z napravo Gear VR prek povezave
Bluetooth. S tipkami in sledilno tablico krmilnika lahko upravljate razli¢ne funkcije naprave Gear
VR.

Vsebina embalaze

Preverite, ali Skatla izdelka vsebuje naslednje:
Upravljalnik
Navodila za hitri zacetek
Zapestni pascek
Nosilec za krmilnik
Dve bateriji AAA

‘ *  Predmeti prilozeni napravi in katera koli razpoloZljiva dodatna oprema je lahko
- odvisna od regije in ponudnika storitve.

Prilozeni predmeti so zasnovani samo za to napravo in morda niso zdruzljivi z drugimi
napravami.

+ Videzin tehni¢ni podatki se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila.

Dodatno opremo lahko kupite pri vasem lokalnem prodajalcu Samsung. Pred
nakupom preverite, ali je zdruZljiva z napravo.

Uporabljajte samo dodatno opremo, ki jo je odobril Samsung. Uporaba neodobrene
opreme lahko povzroci tezave z delovanje in okvare, ki jih ne krije garancija.

Razpolozljivost vse dodatne opreme je predmet sprememb in v celoti odvisno od
proizvajalcev. Za ve¢ informacij o razpolozljivosti dodatne opreme glejte spletno
mesto podjetja Samsung.

Slovenscina
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Uvod

Postavitev naprave

Tipka Domov
Sledilna tablica ————= /
€,
—e

Tipka za glasnost
(2 A
\./— Lucka indikatorja

e—— Luknjaza

Sprozilec

Tipka Nazaj

namestitev
zapestnega
H pascka
¥ Prostor za
baterijo

Q./)— Pokrov baterije

o Zapestni pascek

o———— Nosilec za
krmilnik

Slovenscina
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Uvod

Tipke

Ime

Funkcija

Sledilna tablica

Pritisnite za izbiro elementa. Na nasledniji ali prejsnji element se
lahko premaknete s podrsavanjem levo ali desno.

Tipka Domov

Ko upravljalnik ni povezan z napravo Gear VR:

« Pritisnite in drzite, Ce Zelite preklopiti v nacin seznanjanja prek
povezave Bluetooth.

Ko je upravljalnik povezan z napravo Gear VR:
Pritisnite za vrnitev na domaci zaslon Oculus naprave Gear VR.

Pritisnite in zadrZite, Ce zelite spremeniti smer kazalca, kadar ni
poravnan na sredini.

Tipka Nazaj

Pritisnite za vrnitev na prejsnji zaslon naprave Gear VR.

Pritisnite in zadrZite, da odprete univerzalni meni naprave Gear
VR. Ogledate si lahko stanje naprave Gear VR in konfigurirate
nastavitve naprave Gear VR.

Tipka za glasnost

Pritisnite za prilagoditev glasnosti naprave Gear VR.

Sprozilec

Pritisnite za izbiro elementa ali tipko uporabite kot sprozZilec
pri igranju dolocenih iger. Njegova funkcija se lahko razlikuje,
odvisno od zagnanih aplikacij.

Lucka indikatorja

Lucka indikatorja vas opozarja na stanje upravljalnika.

Barva

Stanje

Utrip rdece, zeleno in
modro

Krmilnik je v nacinu seznanjanja prek povezave Bluetooth.

Utripne modro 3-krat

Povezava Bluetooth je vzpostavljena.

Enkrat utripne modro

+Nacin mirovanja je izkljucen.

Slovenscina
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Uvod

Namescanje zapestnega pascka

Ce na krmilnik namestite zapestni pas¢ek, lahko krmilnik varno uporabljate, ne da bi vam padel
na tla.

1 Med pritiskanjem tipke & na zadniji strani krmilnika potisnite pokrov baterije proti vrhu
trikotnika, da ga odprete.

@ Pokrova za baterije ne upogibajte in ne zvijajte s Cezmerno silo. S tem lahko poskodujete
pokrov baterije.

2 Vstavite zanko zapestnega pascka v luknjo za namestitev zapestnega pascka in ga namestite
na pritrditveno tocko, da ga pritrdite.

Slovenscina
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Uvod

Namestitev baterija

1 Vstavite baterije s pozitivnim in negativnim priklju¢kom poravnanim s simboloma +in - na
krmilniku.

2 Namestite pokrov baterije na krmilnik in ga potisnite nazaj, dokler se ne zaskoci nazaj na
mesto.

‘ - Ce med uporabo krmilnika lu¢ka indikatorja utripa rdece, zamenjajte baterije.

Ne polnite priloZenih baterij (baterije tipa AAA).

Slovenscina
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Uporaba krmilnika

Povezava z mobilno napravo

Obvestila za uporabo Bluetooth

Bluetooth je standard za brezzi¢no tehnologijo, ki uporablja 2,4 GHz frekvenco za povezavo
razliCnih naprav preko kratkih razdalj. Brez povezovanja prek kablov se lahko poveze in izmenja
podatke z drugimi napravami, ki podpirajo Bluetooth, kot so mobilne naprave, racunalniki,
tiskalniki in druge digitalne domace naprave.

Da se izognete teZavam pri povezovanju upravljalnika z drugo napravo, postavite napravi v
blizino drug druge.

Zagotovite, da sta upravljalnik in druga naprava Bluetooth znotraj najve¢jega dosega
povezave Bluetooth. Razdalja je lahko odvisna od okolja, v katerem uporabljate naprave.
Zagotovite, da med upravljalnikom in povezano napravo ni ovir, vklju¢no z ljudmi, stenami,
vogali stavb ali ograjami.

Ne dotikajte se Bluetooth antene prikljuene naprave.

Bluetooth uporablja enake frekvence kot nekateri industrijski, znanstveni, medicinski in
energijsko var¢ni izdelki, hkrati pa se lahko pri povezovanju v blizini teh tipov izdelkov
pojavijo motnje.

Nekatere naprave, Se posebej tiste, ki jih ni testiralo ali odobrilo zdruZenje Bluetooth SIG,
morda niso zdruZljive z upravljalnikom.

Funkcije Bluetooth ne uporabljajte za nezakonite namene (na primer, nezakonito kopiranje
datotek ali prisluskovanje komunikacijam za poslovne namene).

Slovenscina
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Uporaba krmilnika

Povezava upravljalnika z aplikacijo Gear VR (Oculus)

Povezite upravljalnik z mobilno napravo, ki je povezana z napravo Gear VR, za upravljanje
naprave Gear VR z upravljalnikom.

Namestite aplikacijo Gear VR (Oculus) na mobilno napravo, da jo povezZete s krmilnikom.
- PoveZite mobilno napravo z napravo Gear VR in odstranite mobilno napravo, ko slisite
glasovni poziv z zahtevo za locitev mobilne naprave. Na mobilni napravi se bo prikazal
zaslon za namestitev aplikacije Gear VR (Oculus).

1 [T Pritisnite in zadrzite tipko Domov, da preklopite na nain seznanjanja prek
povezave Bluetooth.

Lucka indikatorja bo zasvetila z rdeco, zeleno in modro.

2 \GTTIRENETTEVEY V aplikaciji Gear VR (Oculus) pritisnite More — Controllers za povezavo
upravljalnika.

Lucka indikatorja bo trikrat zasvetila z modro.
3 Izberite roko, s katero boste uporabljali krmilnik.

4 Povezite mobilno napravo z napravo Gear VR ter napravo Gear VR upravljajte s tipkami in
sledilno tablico krmilnika.

‘ Nacin za povezavo krmilnika je mogoce spremeniti, odvisno od storitve Oculus.

Povezava upravljalnika prek povezave Bluetooth

Krmilnik lahko poveZete prek povezave Bluetooth samo na mobilnih napravah z
- operacijskim sistemom Android 6.0 ali novejsim. Ce upravljalnika ne morete povezati
prek povezave Bluetooth, ga poveZite z aplikacijo Gear VR (Oculus).

1 WTEVWTEILTLL Pritisnite in zadrzite tipko Domov na upravljalniku, da preklopite na nacin
seznanjanja prek povezave Bluetooth.

Lucka indikatorja bo zasvetila z rdeco, zeleno in modro.

2 UGG ENETTEVEY VKljucite funkcijo Bluetooth in poiscite druge naprave Bluetooth.

Za vec informacij glejte navodila za uporabo mobilne naprave.

Slovenscina
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Uporaba krmilnika

3 BTG ENETJEVEY Pritisnite Gear VR Controller(0000) na seznamu razpolozZljivih naprav za
dokoncanje seznanjanja prek povezave Bluetooth.

Gear VR Controller(w #)

Lucka indikatorja bo trikrat zasvetila z modro.

4 Povezite mobilno napravo z napravo Gear VR in napravo Gear VR namestite na vaso glavo.

Upravljajte napravo Gear VR s tipkami in sledilno tablico upravljalnika.

‘ - Stevilka PIN za upravljalnik je tirimestna $tevilka v oklepaju, ki je prikazana na zaslonu
= nastavitev funkcije Bluetooth mobilne naprave. Stevilka se razlikuje glede na krmilnik.

Ce se povezava Bluetooth prekine ali mobilna naprava ne more najti upravljalnika,
odstranite informacije o napravi s seznama mobilne naprave. Nato poskusite
povezavo vzpostaviti Se enkrat.

Prekinitev in ponovna povezava naprav

Ce napravo Gear VR odstranite z vase glave ali ¢e se trenutna povezava prekine, upravljalnik
preklopi v nacin mirovanja. Pritisnite sprozilec ali sledilno tablico na upravljalniku ali poljubno
tipko za izklop nacina mirovanja in ponovni preklop v nacin seznanjanja prek povezave
Bluetooth.

Upravljalnik se bo samodejno ponovno povezal s prejSnjo mobilno napravo.

‘ - Ce upravljalnik in mobilna naprava nista v dosequ povezave Bluetooth, bo povezava z
= upravljalnikom prekinjena.

Ce sta iz upravljalnika odstranjeni bateriji ali ¢e se funkcija Bluetooth v mobilni napravi
izklopi, bo povezava z upravljalnikom prekinjena.

Ce se povezava Bluetooth izgubi zaradi tezave s priklju¢eno mobilno napravo, odprite
meni Bluetooth na mobilni napravi in ponovno seznanite napravi.

Ce upravljalnik ne deluje pravilno, potem upravljalnik in napravo Gear VR prinesite v
Samsungov servisni center.

Slovenscina
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Uporaba krmilnika

Uporaba krmilnika

Povezite upravljalnik z mobilno napravo, namestite mobilno napravo na napravo Gear VR in
nato napravo Gear VR namestite na vaso glavo. Upravljajte napravo Gear VR s tipkami in sledilno

tablico upravljalnika.

‘ - Upravljalnik nima funkcije za vklop/izklop. Ce upravljalnik ni uporabljen dolo¢eno
= ¢asovno obdobje ali e je naprava Gear VR odstranjena z vase glave, bo preklopil v

nacin mirovanja.

Naprave Gear VR se prodajajo lo¢eno.

Upravljanje naprave Gear VR z upravljalnikom

Upravljajte napravo Gear VR s premikanjem zapestja v poljubno smer, da premaknete kazalec na
zaslonu naprave Gear VR, in uporabite sledilno tablico za izbiro elementov.

@ Da se izognete poskodovanju sledilne tablice upravljalnika, nanjo ne udarjajte z ostrimi
predmeti.

‘ +Zauporabo upravljalnika ga povezite z mobilno napravo.
= + Funkcije upravljalnika se lahko razlikujejo glede na aplikacijo.

Pritiskanje
Izbira elementa.

Prikaz razpoloZljivih funkcij med predvajanjem
videoposnetka.
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‘ Uporaba krmilnika

Premikanje

Premaknite zapestje za premik kazalca levo, desno, navzgor
in navzdol po zaslonu.

Podrsavanje levo ali desno

Premik na nasledniji ali prejsnji element.
Premikanje desno ali levo po seznamu.

Zavrnitev dohodnega klica.

Podrsavanje navzgor ali navzdol

Premikanje gor ali dol po spletni strani ali seznamu.

Povecanije ali pomanjsanje velikosti slike med gledanjem.

‘ Nekatere aplikacije ne omogocajo uporabe funkcije

= podrsavanja.

Uporaba sprozilca
Pritisnite za izbiro elementa ali tipko uporabite kot sproZilec
pri igranju dolocenih iger. Njegova funkcija se lahko
razlikuje, odvisno od zagnanih aplikacij.
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Uporaba krmilnika

Shranjevanje krmilnika

Namestite drzalo za upravljalnik na napravo Gear VR in vanj vstavite upravljalnik, da ga shranite.

@ Krmilnik vstavite v nosilec za krmilnik pravilno. Ce krmilnik ni varno vstavljen, se lahko
nenamerno sname z nosilca za krmilnik in se poskoduje.

‘ Ce krmilnika ne boste uporabljali dlje ¢asa, preden ga shranite, iz njega odstranite
- baterije.

Slovenscina
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Dodatek

Odpravljanje tezav

Preden se obrnete na servisni center Samsung poizkusite naslednje.

Upravljalnika ni mogoce uporabljati

Ko so baterije povsem prazne, ne morete uporabljati upravljalnika. Zamenjajte baterije.

Upravljalnik zamrzne

Pritisnite in pridrzite tipko Domov, da preklopite na nacin seznanjanja prek povezave Bluetooth.
Ko upravljalnik preklopi v nacin seznanjanja prek povezave Bluetooth, napravi znova povezite.

Ce ostane tezava prisotna $e naprej, se obrnite na servisni center Samsung.

Druga naprava Bluetooth ne najde upravljalnika

Poskrbite, da je upravljalnik v nacinu seznanjanja prek povezave Bluetooth.

Zagotovite, da sta upravljalnik in druga naprava Bluetooth znotraj najve¢jega dosega
povezave Bluetooth.

Ce ostane teZava prisotna $e naprej, se obrnite na servisni center Samsung.

Upravljalnik se ne more povezati z drugo napravo Bluetooth
Zagotovite, da sta upravljalnik in druga naprava Bluetooth znotraj najve¢jega dosega
povezave Bluetooth.

Na napravi, s katero Zelite vzpostaviti povezavo, odklopite vse povezane naprave in znova
poskusajte vzpostaviti povezavo.

Slovenscina
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Dodatek

Kazalec se naklju¢no premika po zaslonu med uporabo upravljalnika

Kazalec se lahko premika naklju¢no zaradi magnetnega polja, kadar upravljalnik uporabljate v
bliZini ra¢unalnikov, monitorjev, TV-sprejemnikov ali sten, skozi katere so napeljani kabli. Ce se to
zgodi, se prestavite na drugo lokacijo in poskusite ponovno uporabiti upravljalnik.

Povezava Bluetooth se veckrat prekine

- Ce se med napravama nahajajo ovire, se lahko razdalja delovanja skrajsa.

Zagotovite, da sta upravljalnik in druga naprava Bluetooth znotraj najve¢jega dosega
povezave Bluetooth.

Pri uporabi upravljalnika z drugimi napravami Bluetooth lahko na povezavo vplivajo
elektromagnetni valovi. Upravljalnik uporabljajte v okoljih, kjer ni ve¢jega Stevila brezzi¢nih
naprav.

Upravljalnik deluje drugace, kot je opisano v prirocniku

Razpolozljivost funkcij je lahko odvisna od priklju¢ene naprave.
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Avtorske pravice

Avtorske pravice © 2017 Samsung Electronics
Ta priro¢nik je zas¢iten z mednarodnimi zakoni o avtorskih pravicah.

Noben del tega priro¢nika se ne sme reproducirati, distribuirati, prevesti ali prenasati v kakrsnikoli
obliki ali na kakrsenkoli nacin, v elektronski ali mehanski obliki, vklju¢no s fotokopiranjem,
snemanjem ali shranjevanjem v kakrSnemkoli sistemu za shranjevanje in pridobivanje podatkov,
brez predhodnega pisnega dovoljenja druzbe Samsung Electronics.

Blagovne znamke

SAMSUNG in logotip SAMSUNG sta registrirani blagovni znamki druzbe Samsung
Electronics.
Bluetooth® je registrirana blagovna znamka druzbe Bluetooth SIG, Inc. po vsem svetu.

Vse druge blagovne znamke in avtorske pravice so last njihovih ustreznih lastnikov.
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Zaciname

Informacie o tejto prirucke

Pred pouzivanim zariadenia si precitajte tuto prirucku, aby ste zaistili jeho bezpecné a spravne
pouzivanie.

Obrazky sa moézu lisit’ od vzhladu konkrétneho produktu. Obsah sa méze zmenit bez
predchadzajuceho upozornenia.

Pred pouzivanim ovladaca sa uistite, ze je kompatibilny s vasim zariadenim.

Ak chcete zobrazit' licenciu open source k ovladacu, prejdite na webovu lokalitu
opensource.samsung.com.

Ikony s pokynmi

& Upozornenie: situacie, v ktorych moze dojst k poraneniu pouzivatela alebo inych oséb

@ Vystraha: situacie, v ktorych moze dojst k poskodeniu zariadenia alebo iného vybavenia

‘ Poznamka: poznamky, tipy tykajlce sa pouzivania alebo dalsie informacie

-
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Zaciname

Informacie o ovladaci zariadenia Gear VR

Ovladac mozete pripojit” aj k mobilnému zariadeniu pripojenému k zariadeniu Gear VR
prostrednictvom rozhrania Bluetooth. Pomocou tlacidiel a dotykového ovladaca mozete ovladat’
rozne funkcie zariadenia Gear VR.

Obsah balenia

Skontrolujte, ¢i balenie produktu obsahuje nasledujice polozky:
Ovladac
Strucna prirucka
Remienok na zapastie
Drziak ovladaca
Dve batérie typu AAA

‘ - Polozky dodavané so zariadenim a dostupné prislusenstvo sa mézu lisit v zavislosti od
- oblasti alebo poskytovatela sluzieb.

Dodavané prislusenstvo je navrhnuté len pre toto zariadenie a nemusi byt kompatibilné
s inymi zariadeniami.
Vzhlad a technické parametre sa mo6zu zmenit bez predchadzajdceho upozornenia.

Dalie prisluenstvo si mdzete kipit' u miestneho predajcu produktov spoloénosti
Samsung. Pred nakupom sa uistite, Ze prislusenstvo je kompatibilné s vasim zariadenim.

Pouzivajte iba prislusenstvo schvalené spolocnostou Samsung. Pouzivanie
neschvaleného prislusenstva moze mat za nasledok problémy s fungovanim a poruchy,
na ktoré sa nevztahuje zaruka.

Dostupnost’ vsetkého prislusenstva sa moze zmenit, Co zavisi vylucne od vyrobcov.
DalSie informacie o dostupnom prislusenstve najdete na webovej lokalite spolocnosti
Samsung.
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Zaciname

Popis zariadenia

Tlacidlo Domov
Dotykovy ovlddaé ———e /

), Tlac¢idlo hlasitosti
DG ./\

Spust ° /. /— Kontrolka
Tlacidlo Spat

e—— Otvor na
pripojenie
remienka na
zapastie

:¥ Priestor na
*

batériu

Q'/)— Kryt batérie

° Remienok na
zapastie

l e————— Drziak ovladaca

Slovencina
3



Zaciname

Tlacidla
Nazov Funkcia
Stlacenim vyberiete polozku. Potiahnutim prsta dolava
Dotykovy ovladac alebo doprava sa moézete posunut’ na nasledujucu alebo

predchadzajucu polozku.

Tlacidlo Domov

Ked ovladac nie je pripojeny k zariadeniu Gear VR:

Podrzanim zapnete rezim parovania Bluetooth.

Ked' je ovladac pripojeny k zariadeniu Gear VR:

StlaCenim sa vratite na domovsku obrazovku aplikacie Oculus
zariadenia Gear VR.

Stlacenim a podrzanim zmenite orientaciu smerovania kurzora
ovladaca, ked je mimo stredu.

Tlacidlo Spat’

Stlacenim sa vratite na predchadzajucu obrazovku zariadenia
Gear VR.

Stlacenim a podrzanim otvorite ponuku VSeobecné zariadenia
Gear VR. Zobrazi sa stav zariadenia Gear VR a vy mézete
konfigurovat nastavenia zariadenia Gear VR.

Tlacidlo hlasitosti

Stlacenim tohto tlacidla nastavite hlasitost’ zariadenia Gear VR.

Spust

Stlacenim vyberiete polozku alebo ju mozete pouzit ako spust
pocas hrania urcitych hier. Jej funkcia sa méze lisit' v zavislosti od
spustenych aplikacii.

Kontrolka

Kontrolka vas upozornuje na stav ovladaca.

Farba

Stav

Blika nacerveno,
nazeleno a namodro

Ovladac je v rezime parovania Bluetooth.

Blika trikrat namodro

Rozhranie Bluetooth je pripojené.

Raz blikne namodro

Je deaktivovany rezim spanku.
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Zaciname

Pripevnenie remienka na zapastie

Ked' pripevnite remienok na zapastie k ovladacu, mézete ovladac pouzivat  bezpecne bez toho, aby
vam spadol.

1 Drzte & na zadnej strane ovladaca a otvorte kryt batérii posunutim smerom k hornému
trojuholniku.

Kryt batérii prilis neohybajte ani nedeformujte. V opacnom pripade by sa mohol kryt
batérie poskodit.

2 Vlozte slucku remienka na zapastie do otvoru na pripevnenie remienka na zapastie a
pripevnite ju k haciku, aby sa zaistila.

Slovencina
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Zaciname

Instalacia baterii

1 Vlozte batérie tak, aby bol kladny a zaporny konektor spravne zarovnany so symbolom + a -
na ovladaci.

‘ - Ak pocas pouzivania ovladaca blika kontrolka nacerveno, vymente batérie.

Dodané batérie (batérie typu AAA) nenabijajte.

Slovencina
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Pouzivanie ovladaca

Pripojenie k mobilnému zariadeniu

Poznamky k pouzivaniu pripojenia Bluetooth

Bluetooth je standard bezdrotovej technoldgie, ktora sa pomocou frekvencie 2,4 GHz pripaja
k roznym zariadeniam v blizkosti. MOZe sa pripojit a vymienat' si Udaje s inymi zariadeniami s
rozhranim Bluetooth, ako su napriklad mobilné zariadenia, pocitace, tlaciarne a iné digitalne

domace spotrebice, bez pripojenia cez kable.

Ak sa chcete vyhnut problémom pri pripajani ovladaca k inému zariadeniu, umiestnite tieto
zariadenia blizko seba.

Uistite sa, Ze je ovladac a druhé zariadenie Bluetooth v maximalnom dosahu pripojenia
Bluetooth. Tato vzdialenost sa moze lisit’ v zavislosti od prostredia, v ktorom sa zariadenia
pouzivaju.

Dbajte na to, aby medzi ovladacom a pripojenym zariadenim neboli Ziadne prekazky vratane
[udi, stien, rohov alebo plotov.

Nedotykajte sa antény Bluetooth pripojeného zariadenia.

Technoldgia Bluetooth pouziva rovnaku frekvenciu ako niektoré priemyselné, vedecke,
zdravotnicke a nizkovykonové produkty a pri pripajani v blizkosti takychto produktov moze
dojst’ k ruseniu.

Niektoré zariadenia, najma tie, ktoré nie su testované alebo schvalené spolocnostou Bluetooth

SIG, nemusia byt s ovladacom kompatibilné.

Funkciu Bluetooth nepouzivajte na nelegalne Ucely (napriklad na vytvaranie piratskych kopii
suborov alebo nelegalne zaznamenavanie komunikacie na komercné ucely).
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Pouzivanie ovladaca

Pripojenie ovladaca k aplikacii zariadenia Gear VR (Oculus)

Prepojte ovladac s mobilnym zariadenim pripojenym k zariadeniu Gear VR a ovladajte zariadenie
Gear VR pomocou ovladaca.

‘ Nainstalujte aplikaciu Gear VR (Oculus) do mobilného zariadenia, aby sa prepojilo

s s ovladacom. Pripojte mobilné zariadenie k zariadeniu Gear VR a ak vas hlasové
upozornenie vyzve na odpojenie mobilného zariadenia, mobilné zariadenie vyberte. V
mobilnom zariadeni sa zobrazi okno instalacie aplikacie zariadenia Gear VR (Oculus).

1 Podrzanim tlacidla Domov aktivujte rezim parovania Bluetooth.

Kontrolka bude blikat nacerveno, nazeleno a namodro.

2 WU LTTINERETEL ENTEY Ak cheete pripojit ovladad, v aplikacii zariadenia Gear VR (Oculus)
postupne tuknite na polozky More — Controllers.

Kontrolka trikrat blikne namodro.
3 Vyberte ruku, s ktorou budete ovladac pouzivat.

4 Pripojte mobilné zariadenie k zariadeniu Gear VR a ovladajte zariadenie Gear VR pomocou
tlacidiel a dotykového ovladaca na ovladaci.

‘ Spbsob pripojenia ovladaca mozno menit' v zavislosti od sluzby Oculus.

Pripojenie ovladaca prostrednictvom rozhrania Bluetooth

‘ Ovladac je mozné pripojit’ prostrednictvom rozhrania Bluetooth len v mobilnych

s zariadeniach so systémom Android 6.0 alebo vyssim. Ak ovladac nie je mozné pripojit
prostrednictvom rozhrania Bluetooth, prepojte ho s aplikaciou zariadenia Gear VR
(Oculus).

1 Stlacenim a podrzanim tlacidla Domov na ovladaci aktivujte rezim parovania
Bluetooth.

Kontrolka bude blikat nacerveno, nazeleno a namodro.

2 (TGP ETEL ENTEY Aktivujte funkciu Bluetooth a vyhladajte zariadenia Bluetooth.

Dal3ie informacie najdete v pouZivatelskej prirucke k mobilnému zariadeniu.
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Pouzivanie ovladaca

3 (LT NP ETIEL ENITEY Dokoncite parovanie prostrednictvom rozhrania Bluetooth tuknutim na
polozku Gear VR Controller(0000) v zozname dostupnych zariadeni.

Gear VR Controller(w #)

Kontrolka trikrat blikne namodro.

4 Pripojte mobilné zariadenie k zariadeniu Gear VR a nasad'te si zariadenie Gear VR na hlavu.

Zariadenie Gear VR mozete ovladat’ pomocou tlacidiel a dotykového ovladaca.

‘ - Kod PIN ovladaca je stvorciferné cislo v zatvorkach zobrazené na obrazovke mobilného
> zariadenia s nastaveniami Bluetooth. Toto cislo sa liSi v zavislosti od ovladaca.

Ak je pripojenie Bluetooth nelspesné alebo ak mobilné zariadenie nedokaze
lokalizovat  ovladac, odstrante informacie zariadenia zo zoznamu mobilného zariadenia.
Potom sa znova pokuste o vytvorenie spojenia.

Odpojenie a opatovné pripojenie zariadeni

Ked'si zariadenie Gear VR zlozite z hlavy alebo ked sa ukonci aktualne pripojenie, ovladac sa
prepne do rezimu spanku. Stlacenim spuste, dotykového ovladaca alebo fubovolného tlacidla na
ovladaci deaktivujete rezim spanku a znova aktivujte rezim parovania Bluetooth.

Ovladac sa automaticky znova pripoji k predchadzajucemu mobilnému zariadeniu.

‘ - Ak sa ovladac a mobilné zariadenie nenachadzaju v dosahu pripojenia Bluetooth,
2 ovladac sa odpoaji.

Ak sa z ovladaca vyberu batérie alebo sa v mobilnom zariadeni deaktivuje funkcia
Bluetooth, ovladac sa odpoji.

Ak sa pripojenie Bluetooth strati z dovodu problému s pripojenym mobilnym
zariadenim, otvorte ponuku Bluetooth v pripojenom zariadeni a zariadenia znova
sparujte.

Ak ovladac nefunguje spravne, odneste ho spolu so zariadenim Gear VR do servisneho
strediska spolocnosti Samsung.
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Pouzivanie ovladaca

Pouzivanie ovladaca

Prepojte ovladac s mobilnym zariadenim, pripevnite mobilné zariadenie k zariadeniu Gear VR a
potom si zariadenie Gear VR nasadte na hlavu. Zariadenie Gear VR médzete ovladat' pomocou
tlacidiel a dotykového ovladaca.

a

-

Ovladac nema funkciu zapnutia/vypnutia. Ak sa ovladac urcity Cas nepouziva alebo si
zlozite zariadenie Gear VR z hlavy, prepne sa do rezimu spanku.

Zariadenia Gear VR sa predavaju samostatne.

Ovladanie zariadenia Gear VR pomocou ovladaca

Ovladajte zariadenie Gear VR pohybovanim kurzora na obrazovke zariadenia Gear VR
prostrednictvom pohybov zapastia v [ubovolnom smere a vyberajte polozky pomocou dotykoveho

ovladaca.

@ Netukajte na dotykovy ovladac ni¢im ostrym, aby sa neposkodil.

a

-

Ak chcete pouzivat ovladac, pripojte ho k mobilnému zariadeniu.

Funkcie ovladaca sa mézu lisit v zavislosti od aplikacie.

Stlacenie
Viyber polozky.
Zobrazenie dostupnych funkcii pocas prehravania videa.
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Pouzivanie ovladaca

Pohyb

Pohybovanim zapastia dolava, doprava, nahor a nadol
pohybujte kurzorom na obrazovke.

Potiahnutie prstom dolava alebo doprava

Presun na dalSiu alebo predchadzajucu polozku.

Posunutie doprava alebo dolava v zozname.

Odmietnutie prichadzajuceho hovoru.

Postvanie prstom nahor alebo nadol

Posunutie nahor alebo nadol na webovej stranke alebo v
zozname.

Zvacsenie alebo zmensenie velkosti zobrazeného obrazka.

a

-

Niektoré aplikacie nemusia podporovat funkciu
posuvania prstom.

Pouzivanie spuste

Stlacenim vyberiete polozku alebo ju mo6zete pouzit  ako
spust’ pocas hrania urcitych hier. Jej funkcia sa moze lisit v
zavislosti od spustenych aplikacii.
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Pouzivanie ovladaca

Odkladanie ovladaca

Pripevnite drziak ovladaca k zariadeniu Gear VR a ovladac don odlozte.

@ Ovladac vlozte do drziaka ovladaca spravne. Ak ovladac nie je vliozeny bezpecne, ovladac
sa moze mimovolne odpojit' od drziaka ovladaca a poskodit’ sa.

‘ Ak ovladac nebudete dlhsiu dobu pouzivat, po vybrati batérii ho odlozte.
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Priloha

Riesenie problémov

Skor nez budete kontaktovat' servisné stredisko spolo¢nosti Samsung, vyskusajte nasledujuce
rieSenia.

Ovladac nefunguje

Ovladac nefunguje, ked' su Uplne vybité batérie. Vymente batérie.

Ovladac zamrza

Podrzanim tlacidla Domov aktivujte rezim parovania Bluetooth. Ked sa ovladac prepne do rezimu
parovania Bluetooth, znova pripojte zariadenia.

Ak sa tym problém nevyriesi, kontaktujte servisné stredisko spolocnosti Samsung.

Dalsie zariadenie Bluetooth nedokaze lokalizovat ovladac

Uistite sa, Ze je ovladac v rezime parovania Bluetooth.

Uistite sa, Ze je ovladac a druhé zariadenie Bluetooth v maximalnom dosahu pripojenia
Bluetooth.

Ak sa tym problém nevyriesi, kontaktujte servisné stredisko spolocnosti Samsung.

Ovladac sa nedokaze pripojit' k druhému zariadeniu Bluetooth
Uistite sa, Ze je ovladac a druhé zariadenie Bluetooth v maximalnom dosahu pripojenia
Bluetooth.

Odpojte vSetky sparované zariadenia v zariadeni, ku ktorému sa chcete pripojit, a opat sa
pokuste o pripojenie.

Slovencina
13



Priloha

Pocas pouzivania ovladaca sa kurzor pohybuje mimovolnhe na
obrazovke

Kurzor sa moze mimovolne pohybovat’ kvoli magnetickému polu, ked ovladac pouzivate v
blizkosti pocitaCov, monitorov, televizorov alebo stien, cez ktoré prechadzaju kable. Ak k tomu
ddjde, zmente svoju polohu a skuste ovladac pouzit' znova.

Pripojenie Bluetooth sa casto odpaja

- Ak sa medzi zariadeniami nachadzaju prekazky, prevadzkova vzdialenost  sa mdze zmensit.

Uistite sa, Ze je ovladac a druhé zariadenie Bluetooth v maximalnom dosahu pripojenia
Bluetooth.

Pri pouzivani ovladaca s inymi zariadeniami Bluetooth mozu pripojenie ovplyviovat
elektromagnetické viny. Ovladac pouzivajte v prostrediach s mensim poctom bezdrétovych
zariadeni.

Ovladac nefunguje tak, ako je to opisané v prirucke

Dostupné funkcie sa mézu lisit' v zavislosti od pripojeného zariadenia.
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Autorské prava

Copyright © 2017 Samsung Electronics
Na tuto prirucku sa vztahuju medzinarodné zakony o ochrane autorskych prav.

Bez predchadzajuceho pisomného suhlasu spoloc¢nosti Samsung Electronics nemozno Ziadnu Cast’
tejto prirucky reprodukovat, distribuovat, prekladat’ ani prenasat'v ziadnej forme ani ziadnymi
spdsobmi, Ci uz elektronickymi alebo mechanickymi, vratane fotokopirovania, nahravania a
ukladania v lubovolnom systéme na ukladanie a ziskavanie informacii.

Ochranné znamky

SAMSUNG a logo SAMSUNG su registrované ochranné znamky spolocnosti Samsung
Electronics.
Bluetooth® je ochranna znamka spolo¢nosti Bluetooth SIG, Inc. registrovana na celom svete.

Vsetky ostatné ochranné znamky a autorské prava su vlastnictvom prislusnych vlastnikov.
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Zaciname

Nejdrive si prectéte
Pred pouzitim zafizeni si pfectéte tuto prirucku, dozvite se zde informace o bezpecném a spravném
pouzivani zafizeni.
Obrézky se mohou od vzhledu konkrétniho produktu lisit. Obsah se mize bez pfedchoziho
upozornéni zmeénit.
Nez zacnete ovladac pouzivat, ujistéte se, ze je kompatibilni s vasim zafizenim.

Chcete-li zobrazit licenci typu open source pro ovladag, prejdéte na stranku
opensource.samsung.com.

Ikony v pokynech

& Upozornéni: situace, které by mohly zplsobit zranéni vas nebo jinych osob

@ Vystraha: situace, které by mohly zpUsobit poskozeni zafizeni nebo jiného pfistroje

‘ Upozornéni: poznamky, rady nebo dodatecné informace

Cestina
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Zaciname

Informace o ovladaci zarizeni Gear VR

Ovlada¢ muzete pfipojit k mobilnimu zafizeni pfipojenému z zafizeni Gear VR pomoci Bluetooth.
Ovladejte rizné funkce zafizeni Gear VR pomoci ovladacich klaves a dotykové plochy.

Obsah baleni

Zkontrolujte, zda jsou v baleni nasledujici polozky:
+ Ovladac
+ Pravodce rychlym spusténim
- Reminek na zapésti
- Drzak ovladace
+ Dvé baterie AAA

‘ +  Polozky dodané se zafizenim a dostupné pfislusenstvi se mohou lisit podle oblasti a
- poskytovatele sluzeb.

-+ Dodané polozky jsou uréeny pouze pro toto zafizeni a s jinymi zafizenimi nemusi byt
kompatibilni.

» Vzhled a technické udaje se mohou bez prfedchoziho upozornéni zménit.

- Dodatecné pfislusenstvi miizete zakoupit u mistniho prodejce vyrobk( Samsung. Pred
zakoupenim se ujistéte, Ze jsou se zafizenim kompatibilni.

+  Pouzivejte pouze pfislusenstvi schvalené spole¢nosti Samsung. Pouziti neschvaleného
prislusenstvi muize zpUsobit problémy s vykonem a poruchy, na které se nevztahuje
zaruka.

+ Dostupnost veskerého pfislusenstvi se miize ménit v zavislosti na vyrobnich
spole¢nostech. Dalsi informace o dostupném pfislusenstvi naleznete na webovych
strankach spole¢nosti Samsung.
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Zaciname

Rozvrzeni zarizeni

Klavesa dom

Dotykova plocha ————— /
N Klévesa hlasitost
(2 A
Spoust Kontrolka

Klavesa zpét

»—— Otvor pro
pripojeni feminku
na zapésti

5

L

A .
.’¥ Prostor na baterie

QO/)— Kryt baterie

o Reminek na
zapésti

l ) o———— Drzédk ovladace
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Zaciname

Tlacitka

Nazev Funkce

Stisknutim vyberete polozku. Na nasledujici nebo predchozi

Dotykova plocha . - e
y P polozku muzete prejit tazenim doleva nebo doprava.

Kdyz ovlada¢ neni pfipojen k zafizeni Gear VR:
+ Stisknutim a pfidrzenim vstoupite do reZzimu parovani Bluetooth.

Kdyz je ovladac pfipojen k zafizeni Gear VR:

Klavesa domu . Stisknutim se vratite na domovskou obrazovku Oculus zafizeni

Gear VR.

Stisknutim a podrzenim zménite orientaci sméru ukazatele, kdyz
je umistén mimo stred.

Stisknutim se vratite na predchozi obrazovku zafizeni Gear VR.

+ Stisknutim a podrzenim oteviete nabidku Univerzalni zafizeni
Gear VR. MUzete zobrazit stav zafizeni Gear VR a konfigurovat
nastaveni zafizeni Gear VR.

Klavesa zpét

Klavesa hlasitost « Stisknutim nastavite hlasitost zafizeni Gear VR.

- Stisknutim vyberete polozku, pfipadné ji mizete pii hrani urcitych
Spoust her vyuzit jako spoust. Jeji funkce se muze lisit v zavislosti na
spusténych aplikacich.

Kontrolka

Kontrolka upozornuje na stav ovladace.

Barva Stav

Blika cervené, zelené a . (i o
+ Ovladac se nachazi v rezimu parovani Bluetooth.

modie
Trikrat zablika modre * Pripojeni Bluetooth bylo navazano.
Jednou zablikd modie * Rezim spanku byl deaktivovan.
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Zaciname

Pripojeni reminku na zapeésti

Kdyz k ovladaci pripojite feminek na zapésti, mizete ovladac pouzivat bezpec¢né, aniz by hrozilo jeho
upusteni.

1 Drzte stisknutou ¢ast & na zadni strané ovladace a pro otevieni posunte kryt baterie smérem

k horni ¢asti trojuhelniku.

Kryt baterie nadmérné neohybejte ani s nim nekrutte. Mohlo by dojit k poskozeni krytu
baterie.

2 Vlozte smycku feminku na zapésti do otvoru na pfipojeni feminku na zapésti a zajistéte ji
pripevnénim k hacku.
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Zaciname

Vlozeni baterii

1 Vlozte baterie tak, aby kladny a zaporny kontakt odpovidaly symbolim + a - na ovladaci.

‘ + Pokud bude béhem pouzivani ovladace kontrolka blikat ¢ervené, vymérite baterie.

Dodané baterie (baterie AAA) znovu nenabijejte.
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Pouzivani ovladace

Pripojovani k mobilnimu zafizeni

Poznamky tykajici se pouzivani Bluetooth

Bluetooth je standard bezdratové technologie vyuzivajici frekvenci 2,4 GHz pro pfipojovani k riznym
zarizenim na kratké vzdalenosti. Slouzi k pfipojovani a vyméné dat s jinymi zafizenimi s podporou
technologie Bluetooth, jako jsou mobilni zafizeni, pocitace, tiskarny a dalsi digitalni zafizeni v
domacnosti, aniz by bylo potfeba k pfipojeni pouzivat kabely.
Chcete-li se vyhnout moznym problémum s pfipojovanim ovladace k jinému zafizeni, umistéte
obé zafizeni blizko k sobé.

Ovérte, zda se ovladac a dalsi zafizeni Bluetooth nachdazi v maximalnim dosahu funkce
Bluetooth. Vzdalenost se mUze lisit v zavislosti na prostredi, ve kterém zafizeni pouzivate.
Ujistéte se, Ze se mezi ovladacem a pfipojovanym zafizenim nenachazeji zadné prekazky,
napfiklad osoby, zdi, rohy nebo ploty.

Nedotykejte se Bluetooth antény pfipojovaného zafizeni.

Bluetooth pouziva stejnou frekvenci jako nékteré primyslové, védecké, Iékaiské a slaboproudé
produkty a pokud provédite pfipojovani v blizkosti téchto typ( produktll, mize dochéazet k
ruseni.

Néktera zafizeni, zvlasté ta, ktera nebyla testovana nebo schvalena spolecnosti Bluetooth SIG,
nemusi byt s ovlada¢em kompatibilni.

Nepouzivejte funkci Bluetooth pro nelegalni ucely (napfiklad pro piratské kopirovani soubort
nebo ilegalnimu napojovani do komunikaci pro komercni Gcely).

Cestina
7



Pouzivani ovladace

Pripojeni ovladace k aplikaci zafizeni Gear VR (Oculus)

Pfipojte ovlada¢ k mobilnimu zafizeni, které je pfipojeno k zafizeni Gear VR, abyste mohli zafizeni
Gear VR ovladat pomoci ovladace.

‘ Nainstalujte si na mobilni zafizeni aplikaci Gear VR (Oculus), abyste je mohli propojit
= s ovladaCem. Pripojte mobilni zafizeni k zafizeni Gear VR, potom mobilni zafizeni odpojte,
jakmile se ozve hlasova vyzva, abyste mobilni zafizeni odpojili. Na mobilnim zafizeni se
zobrazi instala¢ni obrazovka aplikace Gear VR (Oculus).

1 Stisknutim a podrzenim klavesy dom{ vstoupite do rezimu parovani Bluetooth.

Kontrolka bude blikat ¢ervené, zelené a modre.

2 Pro pfipojeni ovladace klepnéte v aplikaci Gear VR (Oculus) na polozky Dalsi
— Controllers.

Kontrolka tfikrat modfe zablika.
3 Zvolte ruku, ve které budete ovladac drzet.

4 Pfipojte své mobilni zafizeni k zafizeni Gear VR a ovladejte zafizeni Gear VR pomoci klaves
a dotykové plochy ovladace.

‘ Zpusob pripojovani ovladace muze byt zménén v zavislosti na sluzbé Oculus.

-

Pripojeni ovladace pomoci Bluetooth

‘ Ovlada¢ muZzete pomoci Bluetooth pfipojit pouze u mobilnich zafizeni se systémem
- Android 6.0 nebo novéjsim. Pokud nemizete pfipojit ovlada¢ pomoci Bluetooth, pfipojte jej
k aplikaci zafizeni Gear VR (Oculus).

1 Stisknutim a podrzenim klavesy dom( ovladace vstoupite do reZimu parovani
Bluetooth.

Kontrolka bude blikat ¢ervené, zelené a modre.

2 Aktivujte funkci Bluetooth a vyhledejte zafizeni Bluetooth.

Vice informaci naleznete v uZivatelské priru¢ce mobilniho zafizeni.
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Pouzivani ovladace

3 Pro dokonceni parovani Bluetooth klepnéte v seznamu dostupnych zafizeni
na polozku Gear VR Controller(0000).

Gear VR Controller(w #)

Kontrolka trikrat modre zablika.

4 Pfipojte své mobilni zafizeni k zafizeni Gear VR a umistéte si zafizeni Gear VR na hlavu.

Ovladejte zafizeni Gear VR pomoci kldves a dotykové plochy ovladace.

a

Kod PIN ovladace je ¢tyfmistné Cislo v zavorkach zobrazené na obrazovce nastaveni
Bluetooth mobilniho zafizeni. Cislo se li3i v zavislosti na ovladaci.

Pokud pfipojeni Bluetooth selze nebo pokud mobilni zafizeni nedokaze ovladac vyhledat,
odeberte udaje o zafizeni ze seznamu mobilniho zafizeni. Pak zkuste pfipojeni zopakovat.

Odpojeni nebo opétovné pripojeni zafizeni

Pokud si sejmete zafizeni Gear VR z hlavy nebo pokud dojde k ukonceni stavajiciho pfipojeni,
ovladac prejde do rezimu spanku. Stisknutim spousté, dotykové plochy nebo libovolnych klaves
ovladace deaktivujete rezim spanku a znovu piejdete do rezimu parovani Bluetooth.

Ovladac se automaticky pfipoji k predchozimu mobilnimu zafizeni.

a

Pokud nejsou ovladac a mobilni zafizeni v dosahu pro pfipojeni Bluetooth, zafizeni se
odpoji.

Pokud z ovladace vyjmete baterie nebo pokud na mobilnim zafizeni deaktivujete funkci
Bluetooth, zafizeni se odpoji.

Pokud bude pfipojeni Bluetooth preruseno z diivodu problému s pfipojenym mobilnim
zarizenim, otevrete na pfipojeném mobilnim zafizeni nabidku Bluetooth a znovu zafizeni
sparujte.

Pokud se ovladac spravné nenabiji, vezméte ovladac spolu se zafizenim Gear VR do
servisniho stfediska Samsung.
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Pouzivani ovladace

Pouzivani ovladace

Pfipojte ovlada¢ k mobilnimu zafizeni, pfipojte mobilni zafizeni k zafizeni Gear VR a potom si
umistéte zafizeni Gear VR na hlavu. Ovladejte zafizeni Gear VR pomoci klaves a dotykové plochy
ovladace.

‘ +Ovladac¢ nema funkci zapnuti/vypnuti napajeni. Pokud nebudete ovladac po urcitou
= dobu pouzivat nebo pokud si zafizeni Gear VR sejmete z hlavy, prejde do rezimu spanku.

Zafizeni Gear VR se prodavaji samostatné.

Ovladani zarizeni Gear VR pomoci ovladace

Zarizeni Gear VR mUzete ovladat pohybem zapésti v libovolném sméru, ¢imz budete pohybovat
ukazatelem na obrazovce zafizeni Gear VR, pomoci dotykové plochy muiZzete vybirat polozky.

@ Aby nedoslo k poskozeni dotykové plochy ovladace, neklepejte na ni ostrymi pfedméty.

‘ - Abyste mohli ovlada¢ pouzivat, pfipojte jej k mobilnimu zafizeni.

- + Funkce ovladacge se mohou lisit podle aplikaci.

Stisknuti
Vlybere polozku.

Pfi pfehravani videa se zobrazi dostupné funkce.
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‘ Pouzivani ovladace

Pohyb

+  Pohybem zapésti mlzete ukazatel na obrazovce posouvat
doleva, doprava, nahoru a dold.

Tazeni doleva nebo doprava

+ Prejde na nasledujici nebo predchozi polozku.
* Roluje doprava nebo doleva v seznamu.

+ Odmitne pfichozi hovor.

Tazeni nahoru nebo dolt

* Roluje nahoru nebo dolli na webové strance nebo v seznamu.

» P¥i prohlizeni obrazku zvétsi nebo zmensi jeho velikost.

‘ Je mozné, ze nékteré aplikace nebudou funkci tazeni
- umoznovat.

Pouzivani spousté

+  Stisknutim vyberete polozku, pfipadné ji mizete pfi hrani
urcitych her vyuzit jako spoust. Jeji funkce se maze lisit
v zavislosti na spusténych aplikacich.
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Pouzivani ovladace

Ulozeni ovladace

Pfipevnéte drzak ovladace k zafizeni Gear VR a ovlada¢ do néj ulozte.

@ Ovladac radné vlozte do drzaku ovladace. Pokud by nebyl ovladac pevné vlozen, mohl by se
nahodné od drzaku ovladace oddélit, coz by mohlo vést k jeho poskozeni.

‘ Pokud nebudete ovladac po delsi dobu pouzivat, vyjméte z néj baterie a ulozte jej.
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Priloha

Redeni problémi

Nez se obratite na servisni stredisko Samsung, vyzkousejte nasleduijici feseni.

Ovladac nelze pouzit

KdyzZ jsou baterie zcela vybité, ovladac nelze pouzit. Vyménte baterie.

Ovladac¢ zamrzl
Stisknutim a podrzenim klavesy Dom vstoupite do rezimu parovani Bluetooth. KdyZ ovladac prejde
do reZzimu parovani Bluetooth, znovu zafizeni pfipojte.

Pokud problém stéle pretrvava, obratte se na servisni stfedisko Samsung.

Jiné zarizeni Bluetooth nemuze ovladac najit

Ujistéte se, Ze se ovladac nachazi v rezimu parovani Bluetooth.

Ovéfte, zda se ovladac a dalsi zafizeni Bluetooth nachdazi v maximalnim dosahu funkce
Bluetooth.
Pokud problém stéle pretrvava, obratte se na servisni stfedisko Samsung.

Ovladac nelze pripojit k jinému zafizeni Bluetooth

Oveérte, zda se ovladac a dalsi zafizeni Bluetooth nachdazi v maximalnim dosahu funkce
Bluetooth.

Na zafizeni, ke kterému se chcete pfipojit, odpojte vSechna sparovana zafizeni a zkuste znovu
navazat pfipojeni.
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Priloha

Ukazatel se béhem pouzivani ovladace pohybuje nahodné po
obrazovce

Ukazatel se mize pohybovat ndhodné z dlivodu magnetického pole, kdyZ ovlada¢ pouzivéte
v blizkosti pocitacd, monitor(, televizor(i nebo stén, kterymi prochazeji kabely. Pokud k tomu dojde,
zménte svou polohu, potom zkuste ovladac pouzit znovu.

Pripojeni Bluetooth se ¢asto odpojuje
Pokud se mezi zafizenimi nachazi prekazky, muze dojit k omezeni funkéni vzdalenosti.

Ovérite, zda se ovladac a dal3i zafizeni Bluetooth nachdazi v maximalnim dosahu funkce
Bluetooth.

Kdyz ovladac¢ pouzivdte spolecné s jinymi zafizenimi Bluetooth, muze byt pfipojeni ovlivnéno
elektromagnetickymi vinami. Pouzivejte ovladac v prostfedich s mensim poctem bezdratovych
zarizeni.

Ovladac funguje jinak, nez jak popisuje prirucka

Dostupné funkce se mohou lisit v zavislosti na pfipojeném zafizeni.
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Copyright
Copyright © 2017 Samsung Electronics
Tato pfirucka je chrdnéna mezinarodnimi zakony o autorskych pravech.

Jakoukoliv Cast této prirucky je zakdzano reprodukovat, sifit, prekladat nebo predavat jakoukoliv
formou nebo zplsobem, elektronicky ¢i mechanicky, véetné fotokopii, nataceni ani pomoci jinych
systém{ pro ukladani, bez predchoziho pisemného svoleni spolecnosti Samsung Electronics.

Ochranné znamky
SAMSUNG a logo SAMSUNG jsou registrované ochranné znamky spole¢nosti Samsung
Electronics.

Bluetooth® je registrovana ochranna zndmka spole¢nosti Bluetooth SIG, Inc. s celosvétovou
platnosti.

VSechny ostatni ochranné znamky a autorska prava jsou majetkem pfislusnych vlastnika.
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Baslarken

Once bu kilavuzu okuyun

Litfen guvenilir ve dogru kullandiginizdan emin olmak icin cihazi kullanmadan 6nce bu
kilavuzu okuyun.

- Gorintiler gercek Griniin gérintistinden farkl olabilir. Icerik &nceden haber verilmeden
degistirilebilir.
Kontrol cihazini kullanmadan énce cihazinizla uyumlu oldugundan emin olun.

Kontrol cihazi icin acik kaynak lisansini goriintilemek icin opensource.samsung.com
adresine bakin.

Bu cihaz Turkiye altyapisina uygundur.
Talimat simgeleri

& Uyari: Sizin ve digerlerinin yaralanmasina yol acabilecek durumlar

@ Dikkat: Cihazinizin ve diger ekipmanlarin hasar gérmesine yol acabilecek durumlar

‘ Bilgi: Notlar, kullanim ipuclari veya ek bilgiler

Tarkge


http://opensource.samsung.com

Baslarken

Gear VR Kontrol cihazi hakkinda

Kontrol cihazini Gear VR baglanmis bir mobil cihaza Bluetooth ile baglayabilirsiniz. Cesitli Gear
VR &zelliklerini kontrol cihazinin tuslar ve dokunmatik ylzeyi ile kontrol edebilirsiniz.

Paket icindekiler

Uriin kutusunda asagidaki 6gelerin bulunup bulunmadigini kontrol edin:
Kontrol cihazi
Hizli Baslangi¢ Kilavuzu
Bileklik
Kontrol cihazi tutucu
- Iki adet AAA pil

‘ - Cihaz ile birlikte tedarik edilen 6geler ve herhangi bir mevcut aksesuar bélgeye veya
- servis saglayicisina bagl olarak farklilik gosterebilir.

Sunulan dgeler sadece bu cihaz icin tasarlanmistir ve diger cihazlarla uyumlu
olmayabilir.

- Goruntuler ve teknik 6zellikler dnceden haber verilmeden degistirilebilir.

- Yerel Samsung bayinizden ek aksesuarlar satin alabilirsiniz. Satin almadan 6nce
cihazla uyumlu olduklarindan emin olun.

- Yalnizca Samsung tarafindan onaylanan aksesuarlari kullanin. Onaylanmamig
aksesuarlarin kullanimi performans sorunlarina ve garanti kapsami disinda kalan
arizalara yol acabilir.

- Tum cihazlarin kullanilabilirligi tamamen Uretici sirkete bagl olarak degisebilir.
Kullanilabilir cihazlarla ilgili daha fazla bilgi icin Samsung web sitesine bakiniz.
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Baslarken
Cihaz yerlesimi

Ana sayfa tusu
Dokunmatik ———e /
U Ses agma/
>4 kapama tusu
/— Gosterge 15101

o—— Bileklik baglanti
yuvasi

Pil yuvasi

Pil yuvasi kapagi

Bileklik

Kontrol cihaz
tutucu

=\ ()
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Baslarken

Diigmeler
Adi islev
Dokunmatik yiizey Bir 6ge se¢mek icin basin. Parmaginizi sola veya saga

kaydirarak sonraki veya 6nceki 6geye gidebilirsiniz.

Kontrol cihazi bir Gear VR'a bagli degilken:

Bluetooth eslestirme moduna girmek igin basil tutun.

Ana sayfa tusu Kontrol cihazi bir Gear VR'a bagliyken:

Gear VR'In Oculus Ana ekranina donmek igin basin.

+ Yonl merkezden saptiginda imleci tekrar yonlendirmek icin
uzun basin.

Gear VR'In dnceki ekranina donmek icin basin.

Geri tusu - Gear VR'In Evrensel menlsiini agmak icin uzun basin. Gear
VR'In durumunu gorebilir ve ayarlarini yapilandirabilirsiniz.

Ses agma/kapama tusu - Gear VR'In ses seviyesini ayarlamak icin basin.

Bir 6ge se¢cmek icin basin veya belirli oyunlar oynarken tetik
Tetik olarak kullanin. Islevi baslatilan uygulamalara bagl olarak
degisebilir.

Gosterge 1s1g!

Gosterge 15191, sizi denetleyicinin durumu hakkinda uyarir.

Renk Durum

Kirmiz, yesil ve mavi

N Kontrol cihazi, Bluetooth eslestirme modundadir.
renkte yanip s6ner

Mavi renkte 3 kere

yanip séner Bluetooth baglantisi kurulmustur.

Mavi renkte bir kere

yanip séner Uyku modu devre disidir.

Tarkge



Baslarken

Bilekligi baglama

Bilekligi kontrol cihaziniza bagladiginizda, kontrol cihazini distirmeden guvenli bir sekilde
kullanabilirsiniz.

1 Kontrol cihazinin arka tarafinda & 6gesine basarken Pil yuvasi kapagini Giggenin Ustline
dogru kaydirarak acin.

@ Pil yuvasi kapagini asiri derecede bikmeyin veya kivirmayin. Aksi halde pil kapagi hasar
gorebilir.
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Baslarken

Pilleri takma

1 Pilleri, arti ve eksi uglar kontrol cihazi pil yuvasindaki + ve - sembolleriyle ayni hizaya
gelecek sekilde yerlestirin.

2 Pil yuvasi kapagini kontrol cihazinin tzerine yerlestirin ve kaydirarak ¢it sesiyle yerine
oturmasini saglayin.

‘ + Kontrol cihazini kullanirken gdsterge 15191 kirmizi renkte yanip séntyorsa pilleri
2 degistirin.

Kontrol cihaziyla birlikde verilen pilleri (AAA piller) sarj etmeyin.
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Kontrol cihazini kullanma

Mobil cihaza baglanma

Bluetooth kullanimi icin bildirimler

Bluetooth kisa mesafeden cesitli cihazlara baglanmak icin 2,4 GHz frekans kullanan bir
kablosuz teknoloji standardidir. Mobil cihazlar, bilgisayarlar, yazicilar ve diger dijital ev aletleri
gibi Bluetooth &zellikli cihazlara kablolarla bagli olmadan baglanabilir ve veri alisverisi yapabilir.

Kontrol cihazinizi baska bir cihaza baglarken sorun yasamamak igin cihazlarin birbirine
yakin olmasini saglayin.

Kontrol cihazinizin ve diger Bluetooth cihazin maksimum Bluetooth menzilinde
oldugundan emin olun. Mesafe cihazlarin kullanildigi ortama bagl olarak farklilik
gosterebilir.

Kontrol cihaziyla bagl cihaz arasinda insan, duvar, kose veya it gibi herhangi bir engel
olmadigindan emin olun.

Bagl bir cihazin Bluetooth antenine dokunmayin.

Bluetooth, bazi endustriyel, bilimsel, tibbi ve dusiik glc gerektiren Grinler il ayni frekansi
kullanir ve bu tir Urinlerin yaninda baglanti kurarken etkilesim olusabilir.

- Ozellikle Bluetooth SIG tarafindan test edilmeyen veya onaylanmayan baz cihazlar
denetleyicinizle uyumlu olmayabilir.

Bluetooth 6zelligini yasadisi amaglar dogrultusunda kullanmayin (6rnegin, dosyalarin
izinsiz kopyalanmasi veya ticari amaclar dogrultusunda yasadisi iletisim kurma).
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Kontrol cihazini kullanma

Kontrol cihazini Gear VR uygulamasi (Oculus) ile baglama

Gear VR'I kontrol cihazi ile kontrol etmek icin, kontrol cihazini Gear VR'a takili olan mobil cihaza
baglayin.

‘ Kontrol cihazina baglanabilmek icin mobil cihaziniza Gear VR uygulamasi (Oculus)
- uygulamasini yiikleyin. Mobil cihazi Gear VR'a baglayin ve mobil cihazi ¢ikarmanizi
sOyleyen ses duyunca mobil cihazi gikarin. Gear VR uygulamasi (Oculus) yikleme
ekrani mobil cihazda goriinecektir.

1 LG RETEYAR Bluetooth eslestirme moduna girmek icin Kontrol cihazinin Ana sayfa
tusuna uzun basin.

Gosterge 15191 kirmizi, yesil ve mavi renkte yanip séner.

7 [ITERE Kontrol cihazini baglamak icin Gear VR uygulamasi (Oculus) uygulamasinda
Digerleri — Controllers lzerine dokunun.

Gosterge 15191 mavi renkte 3 kez yanip soner.
3 Kontrol cihazini kullanacaginiz elinizi segin.

4 Mobil cihazinizi Gear VR'a baglayin ve kontrol cihazinin tuslari ve dokunmatik yizeyi ile
Gear VR'I kontrol edin.

‘ Kontrol cihazini baglamak icin kullanacaginiz yontem Oculus hizmetine bagl olarak
= degisebilir.

Kontrol cihazini Bluetooth yoluyla baglama

‘ Kontrol cihazini yalnizca isletim sistemi Android 6.0 veya Usti olan mobil cihazlarda
2 bulunan Bluetooth yoluyla baglayabilirsiniz. Kontrol cihazini Bluetooth yoluyla
baglayamiyorsaniz Gear VR uygulamasi (Oculus) uygulamasi ile baglayin.

1 LCIITI NG EYAR Bluetooth eslestirme moduna girmek icin kontrol cihazinin Ana sayfa
tusuna uzun basin.

Gosterge 15191 kirmizi, yesil ve mavi renkte yanip soner.

2 [YESIETE? Bluetooth 6zelligini etkinlestirin ve Bluetooth cihazlarini arayin.

Daha fazla bilgi icin mobil cihazin kullanim kilavuzuna bakin.

Tarkge



Kontrol cihazini kullanma

3 [YETIETERA Kullanilabilir cihazlar listesinde Gear VR Controller(0000) tizerine
dokunarak Bluetooth eslestirmesini tamamlayin.

<

Gear VR Controller(w #)

Gosterge 15191 mavi renkte 3 kez yanip soner.

4 Mobil cihazinizi Gear VR'a baglayin ve Gear VR'I basiniza takin.

Kontrol cihazinin tuslari ve dokunmatik ylzeyi ile Gear VR'l denetleyin.

‘ + Kontrol cihazinin PIN kodu, mobil cihazin Bluetooth ayarlari ekraninda gortintilenen
- dort haneli sayidir. Bu sayi, kotrol cihazina bagl olarak farkllik gosterir.

Bluetooth baglantisi basarisiz olursa veya mobil cihaz kontrol cihazini bulamazsa,
cihazin bilgisini mobil cihazin listesinden kaldirin. Ardindan, tekrar baglanmayi
deneyin.

Cihazlarin baglantisini kesme veya cihazlan yeniden baglama

Gear VR'I basinizdan ¢ikarirsaniz ya da gegerli baglanti sona ererse kontrol cihazi uyku moduna
girer. Uyku modunu devre disi birakarak Bluetooth eslestirme moduna yeniden girmek icin
kontrol cihazindaki tetige, dokunmatik yiizeye veya herhangi bir tusa basin.

Kontrol cihazi dnceki mobil cihaza otomatik olarak yeniden baglanr.

‘ - Kontrol cihazi ile mobil cihaz, Bluetooth baglantisi menzili icinde tutulmazsa kontrol
- cihazinin baglantisi kesilir.

Kontrol cihazindaki piller ¢ikarilirsa veya Bluetooth 6zelligi mobil cihazda devre disi
birakilirsa kontrol cihazinin baglantisi kesilir.

Bluetooth baglantisi, baglanan mobil cihazdaki bir sorun nedeniyle kaybolursa
cihazlari yeniden eslestirmek icin mobil cihazdaki Bluetooth mentistine erisin.

Kontrol cihaziniz dogru sekilde ¢alismiyorsa, kontrol cihazi ve Gear VR'i bir Samsung
Servis Merkezine goturun.
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Kontrol cihazini kullanma

Kontrol cihazini kullanma

Kontrol cihazini mobil cihaza baglayin, mobil cihazi Gear VR'a takin ve Gear VR'i basiniza takin.
Kontrol cihazinin tuslar ve dokunmatik ylzeyi ile Gear VR'i kontrol edin.

‘ - Kontrol cihazinda gii¢ agma/kapatma islevi yoktur. Kontrol cihazi belli bir stire
- kullanilmazsa ya da Gear VR'I basinizdan cikarirsaniz, kontrol cihazi uyku moduna

girer.

- Gear VR'ler ayri olarak satilir.

Gear VR'1 kontrol cihazi ile kontrol etme

Gear VR'In ekranindaki imleci hareket ettirmek (zere bileginizi herhangi bir yénde hareket
ettirerek Gear VR'I kontrol ve 6ge secmek icin dokunmaktik ylzeyi kullanin.

Kontrol cihazinin dokunmatik ylizeyine zarar vermemek icin ylizeye sivri bir seyle
dokunmayin.

‘ + Kontrol cihazini kullanmak i¢cin mobil cihaziniza baglayin.

Kontrol cihazi islevleri uygulamaya gore degisebilir.
Basma
Bir 6ge secin.

- Video oynatirken kullanilabilir 6zellikleri gosterin.

Tarkge
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‘ Kontrol cihazini kullanma

Haraket Ettirme

Ekranda imleci sola, saga, yukari ve asagi hareket ettirmek
icin bileginizi hareket ettirin.

Parmaginizi sola veya saga kaydirma
Sonraki veya onceki 6geye gidin.
Bir listede saga veya sola kaydirin.

- Gelen bir aramayi reddedin.

Parmaginizi yukan veya asagi kaydirma

Bir web sayfasinda veya bir listede yukari veya asagi
kaydirin.

Ekrandaki gortintiniin boyutunu blyutin veya kigaltin.

Bazi uygulamalarda kaydirma islevini kullanmaniza
= izin verilmez.

Tetigi kullanma

Bir 6ge secmek icin basin veya belirli oyunlari oynarken
tetik olarak kullanin. Islevi baslatilan uygulamalara bagli
olarak degisebilir.

Tarkge
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Kontrol cihazini kullanma

Kotrol cihazini saklama

Kontrol cihazi tutucuyu Gear VR'ye takin ve kontrol cihazinizi tutucunun igine yerlestirerek
saklayin.

@ Kontrol cihazini, kontrol cihazi tutucuya diizglin bir sekilde yerlestirin. Diizgln bir
sekilde yerlestirilmezse, kontrol cihazi tutucudan yanlislikla ayrilip hasar gorebilir.

‘ Kontrol cihazinizi bir stire kullanmayacaksaniz, pillerini ¢ikardiktan sonra saklayin.

Tarkge
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Ek

Sorun giderme

Bir Samsung Servis Merkeziyle iletisim kurmadan 6nce, litfen asagidaki ¢oziimleri deneyin.

Kontrol cihazi kullanilamiyor

Piller tamamen bosaldiginda kontrol cihazi kullanilamaz. Pilleri degistirin.

Kontrol cihazi donuyor
Bluetooth eslestirme moduna girmek igin Ana Sayfa tuisuna uzun basin. Kontrol cihazi
Bluetooth eslestirme moduna girdiginde cihazlari yeniden baglayin.

Problem hala ¢6ziilmemisse bir Samsung Servis Merkezini arayin.

Baska bir Bluetooth cihazi kontrol cihazini bulamiyor

Kontrol cihaziniz Bluetooth eslestirme modunda oldugundan emin olun.

Kontrol cihazinizin ve diger Bluetooth cihazin maksimum Bluetooth menzilinde
oldugundan emin olun.

Problem hala ¢6zilmemigse bir Samsung Servis Merkezini arayin.

Kontrol cihaziniz diger Bluetooth cihazina baglanamiyor
Kontrol cihazinizin ve diger Bluetooth cihazin maksimum Bluetooth menzilinde
oldugundan emin olun.

Baglanti kurmak istediginiz cihazda eslesmis tim cihazlarin baglantisini kesip tekrar
baglamayi deneyin.

Tarkge
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Ek

Kontrol cihazini kullanirken imle¢ ekranda rastgele hareket
ediyor
Bilgisayar, monitdr, televizyon veya icinden kablo gecen duvarlara yakin kullandiginizda

manyetik alan nedeniyle imleg rastgele hareket edebilir. Bu gerceklesirse konumunuzu
degistirin ve kontrol cihazini kullanmayi tekrar deneyin.

Bluetooth baglantisi sik¢a kesiliyor

Eger cihazlar arasinda engeller varsa, calisma mesafesi azalabilir.

Kontrol cihazinizin ve diger Bluetooth cihazin maksimum Bluetooth menzilinde
oldugundan emin olun.

Kontrol cihazini diger Bluetooth cihazlariyla kullanirken, baglanti elektromanyetik
dalgalardan etkilenebilir. Kontrol cihazini daha az kablosuz cihaz bulunan ortamlarda

kullanin.

Kontrol cihazi kullanim kilavuzunda anlatilandan farkh calisiyor

Mevcut islevler bagl cihaza baglh olarak farklik gosterebilir.

Tarkge
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* Bu cihazin kullanim émra 3 yildir.

* Samsung Cagr Merkezi : 444 77 11

Uretici Firma: SAMSUNG ELECTRONICS CO,, LTD
443-742 129, SAMSUNG-RO, YEONGTONG-GU
SUWON KYONGGI-DO SOUTH KOREA

Tel: +82-2-2255-0114

Ithalatci Firma: Samsung Electronics Istanbul Paz. ve
Tic. Ltd. Sti

Adres: Flatofis Istanbul Is Merkezi Otakcilar Cad.
No:78 Kat:3 No:B3 Eyup 34050

ISTANBUL TURKIYE

Tel:+90 212 467 0600

Telif hakka
Telif hakki © 2017 Samsung Electronics

Bu kilavuz uluslararasi telif hakki kanunlari ile korunmaktadir.

Bu kullanim kilavuzunun hicbir kismi ¢ogaltilamaz, dagitilamaz, terciime edilemez veya
elektronik veya mekanik olarak herhangi bir sekilde aktarilamaz ve bunlara Samsung
Electronics'in 6nceden yazili izni olmaksizin fotokopi cekme, kaydetme veya herhangi bir bilgi
depolama ve alma sistemine saklama dahildir.

Ticari Markalar

SAMSUNG ve SAMSUNG logosu, Samsung Electronics'in tescilli ticari markalardr.
Bluetooth®, diinya capinda Bluetooth SIG, Inc. sirketinin tescilli ticari markasidir,

Diger tim ticari markalar ve telif haklari, kendi ilgili sahiplerinin mulkiyetidir.

Tarkge
15



Juriddl) ¢ Ay

z e - -

Nl Julall Be) 8

el 5 W) alasin) lecal Hleadl alassin) Jad Judall 138 3¢ 3 o p
Game bl (e uaill (g iaall pady | tadll il e jedaall B ) puall Caliag o
Al ae 438 gia Ll (e 2SU (aSall 3as 5 aladiul

.opensource.samsung.com gl «aSaill sas g paldll jaadll & it gasd jill (o jal -
i Y Ssa )

A sf ol il 1) (g3 8 Sl CaBl sall i &

d}\&\h@\j\)@\uﬁgmﬁﬁgﬂ\uﬁ\ﬂ\ vy @

) il ghaa ol f calazin¥) cilasali f ccillaadidl sl | M



http://opensource.samsung.com

Jadll ¢y

Gear VR aSail) 3aa g oo 344

Ol e (e waall 8 Sl GliSay igish e Gear VR e duaie Jgane Slens pSaill sas 5 Jaa 55 SliSay
pSaill Bas g mailde 5 Gualll s dl alasiiy Gear VR

» - -»
b guad) il gina
il Ade Jaks U el 2 say (e (B3
eS;_"d\'sJ;}
gl Jial) g
o ) oy 5
é&ﬂ\é.\;)d.ﬁl; .
AAA s iy )l
Sl palall daxall 55 e g clithio Cas 55 gie Cliale g1 5 o g 488 Hall jualial) Caliss 8 ‘

(AT 8 el e Al gia (SIY N5 ¢ Jlea) 13¢) Uanad 488 ) jualial) spenai o)

(Baa el 92 il auadd Gldal sall 5 jalladll

oAl O Jleadl ae 488 g Ll ST sl 0 ssdlis £ ) 50 (0 dilial Ciliala o 5 SliSa
Gigan A a8 sadiaad) e Glaaldl aladii) Ladd s guabn Ji (e Baainall (al g8l aadiil)
Olasall Uil g Lgidars 25 Y Jlae g o1aY) 8 S

Jss Glaglaall e 3l JalS JO5 daiiaall SIS AN s juail] pcady Clialall aas i 58
sl o g sl 1 ga ) ) 638 siall Glaadal)






Jadll ¢y

J‘JJ‘\J‘

adh pesd)

Gasb e Gl 5 JEl jeaill 1) JESY) Gli€ay | juaic yaail laaal

; ualll da
) ) lead) (A ) s

:Gear VR - dlais aSaill 3aa 5 (4585 Y Ladie
gl e o) BY) s ) Jsaall Y slas sl
:Gear VR = daia a8l 3aa 5 () 5 Ladie
aSaill Bas 0 Oculus Gk (& A ) Aadiall LS ) 32 s2ll larial
.Gear VR
catiall e i 058 Ladie gl olad) dpa 53 32e Y Y e Lkl

sy ) ALY ¢ lida

.Gear VR & 4alul 2Ll J) 33 gall Lzl

Gear Ala (= e di€a) Gear VR b dlall 4ailill il Y glas Jaraal Gl 7 Lida
.Gear VR @hilae) (855 VR
.Gear VR & pa Javal bzl &M\aﬁmcﬁa

Calids a8 e lall Juad die J38aS 4edin) gl peaie sl Jaxial

] _ 2ial)
) il s, i, Jhdkat

Jﬁn}d‘ fvjab
pSadll saa g dlla ) jdsall ¢ g cleay

PAIN st

9 Y Gl (aa g

Sl e AV paas B pSatll s GusVls sl

23G 3,09) sty 2
Jeaie 5504 &b 33 Gellh e

<) pa
5 e O Qb 2
oSl iy L sal) 5 A E2J uﬂ.g::i




Jadll ¢y

. e, -
i ) day ydi Jaa g8
Leda s ()59 (el S50 Al 3o 5 aladil GliCay caSaill Bas 5y oyl Jay yd Jra 5 ie

Galiall (pa (s sball 6 3all gai iy Uadl lae A7a caSail) san gl AN sl e A e Jaaal) o)
anid

Agad) elae Caliy 38 Gy (b adly a5 Y 5 A sl (Y @




Jadll ¢y

Gl M) s

oSail) s g -5+ (el e zmaall JSEIL Ll o sall i ylall 313las aa i jUaall Jaaf )

uHJLL.\M Jlasil ‘ﬂz\h ceSAﬂ\ 3da g e\da:\u\ oLl )Aéy\ u}m..i ).CE}AM & ga (Al g Al ‘53 . ‘
(AAA Sta) o pall G il padisale b a8 o =




Jsana g Jua il

& g gdull e\dﬁu\ )yl
i) e sae b jeal Juasil Jioalam V£ 208 axdiey SLY oo 155 e (e 3 ke il
¢ i 5aaSll 5 gl 5 o sanall 3 3¢l Jie (5 ,AY) g gLl 5 el e i) i s Jaa 55 LeiSay 5yl
S Jaa 5 (s s A Y) Al A il 3 a5 ccilaidall
o) Loy (e il 3361 e ¢ AT Sleay aSaill saa 5 a5 i S G gas i)
Ay Al ) s Ailisall a8 g3 gLl (Blas ol 8 AN Cagish e aSaill sas g ga g (e ST
L 3 3eaY) alasiin)
b ool s Al aleal) @lld 8 Ly cJ s sall Jleadls aSaill sas 5 o 33152 gl 5m 5 pae (e ST
PRI
dhaie Jlead Sigislll Sl sa puali Y
Caamy 85 (paidiall Ll 5 cdpdall 5 cgalall e liall Cilatiall (e Jie 23 il (a3 sl aading
il (e gl 551038 (e ol VLAY ¢ ja) 2ie Jalal)
e ) gia 055 Y 38 (Bluetooth SIG 48, (e Walaie ) i s jlial &5 ol Al Ua sead 6 jgal] Gan
PSA:\M Shj
VLAY ¢l o) o il s Gl ) (Jiadl G Ao ) A sil8 ye Gl )2 Y s gl 3 e aaiins Y
(Rad o=l e Y Ao 5 pda e 48 Hhay



3 5aa 5 aladiul
pSadll san g

Gear VR (Oculus) (ki aladiuly asadl) 3aa g Jua g
ASadll a5 aladiuly Gear VR (&2 oSaill Gear VR = dia e J ganse g oSal 828 g Jua gy o8

el Jrasiy a8 aSail) sas g alia 5l J seaddl & jlea e Gear VR (Oculus) Gubs <y o8 M
Jseaall Sleall Juad elia alla’ 45 sim dalUas g laws 2ic Jgeaall Jleall A1) Gear VR = dseaall (2
Jseadl Sleall e Gear VR (Oculus) Gabi i 4805 jelat i g

a5l ol ) gy s g )l AL e e Y o L) ORI )

Jsasil Controllers < More = hixl cGear VR (Oculus) Guki e Y

e D 3LV sl el 6 paia e 3 Ch g
Lo oSl as gy ot il ) i) Y

5as 53 Gealll A g1y il JDA (e Gear VR 8 sSaill s Gear VR e Jsenall la doasi ad €
oSl

OCUlUS Aexal iy oSl 52y oo 405l i Sr | M)

S lall A (e afalill daa g Jua o

o)) allasy Jans 3l A ganall 3 3ga¥) e Jadd & g5 gLl JDA (g a8l 3as 5 Janaa 55 SliSay ‘

Al Lelua gy a8 o gi bl DA (e aSaill 3as 5 Jua g8 H2e3 1305 el laa) sf Android 6.0 -
.Gear VR (Oculus) Gk

353 ) B gy 05 oSl o uai ) AELEN lihe e Y e Juial [N )

™

.éjjiy\eac)'aiii\_g Cﬂy\ Ol ydgall ¢ g (aa g

RO PNE AR PP RUF AR SRR |, o) [T



) 33 g ki
pSadll aa s

O JLSY 4aliall 5362y 445 5 Gear VR Controller(0000) .l bl [FISNEWNY Y
gl

— -

Gear VR Controller(« %)

e 3 BV sl pdiall 6 paia (e 3 b g

Al e Gear VR gas Gear VR e Usesall dlga dpasin 3 £
_?S;.ﬂ\ B2 g ilda ealll da slasiul Gear VR 4 ?S;."J\ Sliay

L35 Lo am e di (3 s Om a1 Ara )l e O sSall 811 g8 oSl Bas gy pat B M
Sl Bas g G A8 1) Caliy | Jsanall Slealls &g gLl cilalac) -
A1 3l a8 caSatl) 5as 5 a8 ga 22 (e sanall Slgad) Sy Al 13) ol o g gl Jlasl Ji8 s &
oAl dua il Jgla 25 Jsenall Sleald) 4ailE e lead) Cilasles

B3l Jua g Bale) g Juad
e baral (Sl iy A aSaill Bas g Jaind o Jad) JaiV) elel o elul ;) (0 Gear VR A1) s 4
o sislll ) B a8 Jsaall sale) 5 0 oSl pua g dapd elad ilda (gl ) uealll da ) ol aSal 5as gy Jaiall
LD Bl J senall Sleally aSalll 3as 5 Jua 55 30le ) sl
ASaill 5o 5 Jumd i o i gl Jlsal) 3ad 8 genall leall s aSal sas g Jls ol 13 Y
At oJ sanall Jleall (8 g glll 5 e Japditi ol &5 ) aSaill Bas g e il el A1) ) Al 3 =
_?SA:J\BJA}M
8353 sall & 53 gL} A aadind cJoaiall J sanall Sleadl 8 1S Camy &g gld) Jlatl aé8 Al 3
A8 e G leall O 8Y Jsendll Sleall
sal derd S e J) Gear VR Jleas o» Widd dagaia 45 jhay Jesd oSail) a5 (S5 6l 1))




3 5aa 5 aladiul
pSadll san g

PSL'U\ dda 9 @Hiluﬂ
Jlea g 1aal 5 «Gear VR e Jsenall Jleall Jaoasin a8 23 o sanall Jleally aSatll 3aa 5 Jua 5y o8
oSall 3as g ilia s ualll A o) aladinly Gear VR b Saill el elui ) e Gear VR
i) Sl Ban g i aae Ala by Janl G/l dida s o oSaill saay s a3 Y - Y
sl ins b oS am 5 Jasid « ol e Gear VR Sl 03] a6 ol dime (2

Jaiie JS5 Gear VR 53¢l gld -

aSadl) 3aa g A (e Gear VR (& asadil)

Gear VR 43l e asasall j5all Jiil olatl (gl 3 g )l by jad (3asb e Gear VR G pSaill i€y

Al et ol Lo Jaa Y (oSl 50 gy pualll A (il inl @

Jsaaall @l lea Leil 8L a8 caSall Bas g alaaiuy ‘
Gl s oSal) Ban g iy (aliAS . =

bl
Aaliadl <l jaall Aads 6l o3 iy ¢ b Juads oW .

10



Jaill 5 &y jail)

Slo Jeal s eV s el Jlll den Hdipall Jaal ey oy oy o
AdLal

Ceadll ) Jlead) ) el
Gl U eaiel) ) Sy
Al e 1l Sl Usay syl

_ZJJ\JM&L)'AQJ

il ) o Aoi A il

_Q)M}iuﬁﬁ«ﬂi&gcsjyaub)ccmi

el Aigla g a3 il ey iy 5 | M)

Jhdiall a)adiu)
B A bl Juads die JR8e 4aadinl o paic aaadl daral .
.~'!."’ ;.’“ C._ﬂ".“j ..” L;é} .“”I.} .S... -

) 33 g ki
pSadll aa s



3 5aa 5 aladiul
pSadll san g

asadil) daa g ¢y AT
Lo adl ale oSatll Baa g auim g5 Gear VR Dle oSaill 3as 5 Jals (38 )1 o8

Fislias Joad 5 (alSals aSadll saa g Jaa] pie Alla i cmaal) JSAIL Lelda 8 oSaill 5aa 5 Ja @

Lo il Ul A1 3) e L 3% 288 (Al gha 5 jidl wSall 5 g ladind pre 55 S 1y | M)

1
12



galall

CdISEL Ja

A gl alasiud D glae ela )l e puanbis 2k S e Juai¥) U

aSal) Bas g aladiad) (Say ¥

b el Jasi Sl Bas g aladtul (Say Dl Ll by el 43l & 8 Ladie

Jand) e LZW;ﬁﬂeSAﬂ\'éhj
O quay b oSl Bas 5 J3 Ladie i gl () 31 qm s J sl A A5LEN #Uiae e Y shae Jaaal
(SA B a8 e Y] Jua iy a8 (&5l

aSail) Bas g ad g yaad Al Gigigh Sl adien ¥
g3 gl () 8 aada g (8 aSaill Bas g of (e ST
(g5l (gl sl B AV il Jlens aSaill Bas g 3 5a 5 e ST
smals dadd S ey daaild a5y A clls 1)

Al &igigh Slean Juaiy) asadil) aa ol (Say Y
(g5l (gl ol B DAY i Jlens aSail) Bas g d5a 5 e ST
(A B e L Juai¥) Jsla 5 4 iall 3 3eaY) aaen dacadl ey Jlai¥l 8 e 35 g2 Sleall 8



GaLal

aSail) Baa g aladia) ol ALEN Jo A gde ISy sdigall & el

eS8 gl e ol aSal Bas g aladiind die bl Jaall s A sde (S8 a5l & ey 38
Jsla s il juady a8 ()2 Cogan Ala iy OIS DA (e pad Al Gl aadl sl 50 380 5 el ) culalal)
Jadaa aSaiill Bas g aladiial

dale 3..‘}43.4 & o gl Z\.LAJ
(B8 el ddlie (18 63 3ea ) G (3 5o 2sa g Alla 8
i gl 3lad ol B AY) Cgishy Slea s oSaill Ban g 2 sa g (g U
Ban g addial Apundalina 5 5eS)) s sally Jra sil) il 98¢5 HAT Cagish 3 jeal ae aSall Bas 5 aladinl vie
L ASLLY 5 el asa s iy il 3 oSl

Sl b Ciguaga b Les Cilida JSy Jary aSal) Baa g
el leal) oo Aaliall Cills gl Calias 5



Sl g audal) (5 g8

s I i goaelis Yo VY © il gl 3 m

Adsall il 5 aodall (8 g8 (il B Can gar cene Q) 128

ASilSae 5l A Y Al b ol JSE gl Al ol dten i g any 355 o 12 D) 138 (e e e gl s s Y
O Slo Jpmanll (53 e la il sl cp3ad aUas b claslan (e (sl A3 ) cJimniill g gl Al 3 Ly
(b g ST e sasalis (e (e (Shad

L"Jléﬂ\ Caladlad)
(i g IR e gl AS i Alaine 3y et ciladle (e Bl el smsali AS il a5 ox saacls
Al s siwe e Bluetooth SIG, Inc.as il dlis 4y lad e Bluetooth®
Lelaal elle & il aadall (§s8a g (5 5AY) & ladll Ciledta) aes

el
15



bl £ g

A oA |y Crand ) J g

Al s By 4y | Laia) ds yiy ol cCan s el salital ) Glisedal (51 5 258 oSy ) saldil ) 8 ikl

\)EM M\.}‘C\u\d&}ms’j\} dwb&}\.ﬁn))l;u ol LJS\AAM\)U:I\ )J‘\:}é) )IS‘\_I).ULAB
NSt e Slal G s Gl (Sas

ol H& Sl Lasd o8 by gl edae ¢ JES ) ol ) G

A4S 42a) 30 Opensource.samsung.com 4 «J_SS (sl n b avie ) saa saalia )

iga) sl

Npd e 0500 b Led i Cand 43 3 5 e 4S (e Cund g 1 pladia &

gl yaie et e b Led ol8iud G Gl 44 231 5 (0 4S (a Cund e thalgial @

LS e Dl G soliial slaial ) iSsaag | M



http://opensource.samsung.com

oldiusl & g ) ‘

Gear VR J_4S o L 2

4.2 Jaay 250 Juaie Gear VR S 4048 (aljen (il oy 4y 5 JUES gl 35k ) 2l 58 e Led
A€ JES ) Gear VR <alise sla (S5 (J S el dndia 5 ol aly

o L4

Joana dura b ging

Pl ABI D g J seane Az 3 2l 3 ) 5e )
b 4w

&Eom & s slairl )

g
JAS 020 Hlagd

AAA s 5L o
Cledd o210 43) ) L dilaie 4y A Canl (San g 50 il al 5] 5 ol o) pad 4n sl ) ) DB ‘
AL O it s

DB 80 sl o8 b cand (Sean 5 2l sad oal o o8 ol () add sk 48l 1 3 ) se
REVERS

DS et (A8 e Sl (550 281 8 e Cliadilie 5 all

Gielae 253 Ol Jd S (6l A Ko sudls Jlaa odidig 8 ) 1) il ails o) sl il 55
i &l ol b ails o)1 48 255

Caely 2l g8 e oads 2l s o )6l ) ealiind S saliial (S gl a5 0 ) ge il 2315 ) L
L 4l Cuilaca b gy i aS 098 e ali g0 Sdee ja S Al

)0 ) i) 503 Sl sl S 4y AS ol () pad Jsedie (il a1 sl 4S 0053 ey 2
S dxal e B el Sl g 4 ¢ i 50 (il a1l o5l 0 iy e DUl



oldiusl & g ) ‘

olfd.uA “;S ‘_51.43

/—em\m¢
C

l j r— d)ﬁbi\)h@j\i




oAl & 5y

L 4asd

JJS.‘AQ eu

4l yLca 4 HndS Loyl ¢ S GlaAt) ) A Uy jLaa .
0 oL 4 O SRS K| P R LN ,)LS,){“‘ TSNS | dad
P B TRPA L RURPRC TGP

i Jaaie Gear VR 4 b 4w a8 )

Al a8S 5 ealy L Cgish (g jbe Ciba s 4y S a5 e

sl Jaaie Gear VR 4 )b 4t 48 Al

dadia 4y U aany L3 ) Gear VR 4 Gl Oculus Ll 4ndn -
A &L Ll

5 L (a8 e )z la a8 e o Rl Caga juad ol
Al 48

el Aadia LK

A Rk lal 4adia 4y U awa L)) Gear VR 4 Glaie ld 4aia

il Sie )l 455 5w L3 «Gear VR Sles s (28 Jbln - S 5E 5L Ll
s S ) Gear VR clakis 5 i€ sulia | Gear VR Cusias o
2K

Ly

J:‘-‘Se-‘lﬂ-‘:‘. \J Gear VR glaa Q\‘}:u.aqu_}gg JL,;E . I J""A,AS

s a3l aS e 3 O O L aa JL 3 se S AT )y -

35k ol (Scan S saliind (S 31 6l Ol sie 4s S e s 0 | b o,
MDQ}\AhaMd)\L\ o‘)du A.Ab);‘u‘\:muu]

Cuua g ui.'u

5 o e Bl Koy 4g

Sl gl P Cada s ja J i . N
sish ) N JES 35 o Sadia i

. Sadia j&J‘L}J\.}M
ol Jagdagigh . P o

-\-I.J."A

Seadia (KA b SO

Q.u\dl.d).}.cu\};d\a . ey ) .J... -
.\.UU.A




oldiusl & g ) ‘

Al e Jlail

iy U ) Al 050 Gl 1) gem 4 JES ) il 5 e S e Jaal 358 JSES 40 | 2 e 48 alKia
S saldia)

Aad 3l U aniSG uBie oYU Coan 4 1) T s 0 cJES Cady 50 Al JLa L)

sy el (53 (g9 50 40 3118 e ISl alad) e 5SS ad 1 ok ol ) @




oldiusl & g )

L s AL al

5 DS g - s b adle 5 el e s e (slel anaa oM HAL LW e )

sla D GsA S LU i ciie a4y ) 650 Gl )0 5w I8 J S 555 1) 6 8 (i Y
RIRSERYEY

A Gyt b il ) Sadia e 8 Ko 4 JKalE E) e JLES i ealiiud s S ‘
S 5 o bsn 1) (AAA (BB slags L) sad a3l ) slagg il -« =




JoS ) salata

o)yl (AL ol sl SO Ao Jlal)

Qﬂjﬁg j\ s Al&t) OJQJJ uﬂ&i
alida (sl ol 43 b Jaatle ()2 s FABE Y. F LuilS 8 51 4S ol im0 (sl 2 plailinad S S gl
il 5 ol paa 0ali Jia Jlad Eigisly o) )1a sla ol&iun e 4y il 6 e Cusisly A€ e saliind coli € Jual i s

4y e Dl Jals Ll b 5 298 Jeale «JiS B b ) gad daatle G50 Jliags (SIS o510 e 5 Sila

AT
DB B0 S0 3 1y L ol&liund ey gt 5 5y JSoie b 800 ol&ien 4y (o3 4y i) o8 a8 (o) 0
A0

1 B gl (g easane JiSIaa 5y Ko gish ol 5 Lad ()b 4dd 4S S Jaals Gliselal -

. AL D liia 2] g e 02l La oKy 4SS Jaina il aliald cpl il (San
A1 gy Jaaia o8y 5 (b 4 G Jlean LS R Gl (lu) alea ) oaile g 48 58 (iahae
G Gl |y Jaaia sl &gl il
0 ol g 8 oS Y geana 5 (S8 b (B ¢ Sriia Gl Jagad (A S 8 adldie (dlS 8 ) Qg
s alagl JAIN Cusl (e (@Y giane 43 8l (S ) Jual) A8 5 S
adud b 2l eads anli b Jale ) Bluetooth SIG T si 48 (el o 5us 40 ¢l o8ius I (oiany Canl (Saa
Al B e Ll s 3l

(dJ@d\&\d\ﬁQw&.«J)ﬁ\gu Lhwudh@&yd&d\ﬁ)‘sl}}@jﬁ:L_'Q\JA\L;\JQ&)S)L)\
LS saldtl



J S ) sl

Gear VR (Oculus) 44l 2 b ¢k 4w Juadl

A€ Jeay Gear VR 4 Jaaie ol jaa Gili sl&ius 45 1) (b 4 sk 43w b Gear VR JS ) n

2o deas JES 40 B S caal 35 ol e (il ol85un 55, 1, Gear VR (Oculus) 44ty Y

Oasal lan Canl 52 3 Ciga Sgea e 4Saile) 5 1S Jeas Gear VR 4 1) ol jea oli iy (2
Gear VR (Oculus) sl cuai 4ndia S lan | ol yaa (il oslius (il | of pea (il sl
Agh e s o) pea (ali S8 (5

_JU\J&}_\:IMJL&Q\J‘;.A\q,;&s‘&jzjhdjuaé;dbqoﬁb\}g\ﬁ )

JJM\PM@IWJJM‘JA}&JMJL&&\)?

4w Juail ) » Controllers < More s 5, «Gear VR (Oculus) st 2 Y
A8 04w s b
) e Sadia I Koy Jhan Sl a

A€ A (€ e oaliin (5 5k 4t 5l paS 1y S T

(IS el 4niim 5K g 43 1) Gear VR 5 4 Josic Gear VR 42 1 255 ol pan cili iy ¥
S J S

13 55 OCUIUS L5 3o 42 Ay Ol s | 53 4d 00 € Jusiie 55 | M

Sigigh @k ) sk Adws Jual

Gk O 1 DS il 8 e YL 5 Android 6.0 dele st Lol et Gali sla o8y 53 Ll Y

aalin 4 1) o S Juaia asisly Gapha 11 sk 4dus 2l 5 e S S Jeatle i 2
€ Juats Gear VR (Oculus)

PEPLEIPRIRISE- Y EYPY FPL R DN I PP WG NPTIUIR S PIPIRY . L i | )

_%M\J&ﬂﬂd&o&ﬁudj%dwo&ﬁud‘)d“)&ﬁjjg‘;jg} b‘ﬂwblﬁmé Y
S daal e ol ped (Al oS0y IS slaial y 4a 80 4y yidin le Dal CS (5



J S ) sl

U 2 30 49 e 353 50 W oKy Cud )2 Gear VR Controller(0000) s 5 AR Y RS Y
sl JalS &gl (6 5l s

Gear VR Controller(« %)

2 )80 e 555 1) Gear VR s a8 Juaie Gear VR 42 1 a5a o) pan il ol ¥
S J S Gear VR sl 4 uad 4adia s landS alin g 4

Ol o) _yad ol 0 g sl Chlaplati dadia 5o JEl (50 4S Gl el Slea dae SO JES Gy - ‘
LAt D glite J TS 4 ain dlae) | Caul sad sala s

Cnlb e DUl xS Ty |y (5 3k At Gl g3 o) pen Gl o L 2k ) 8 5 ¢agi gl Jlail S
_%ﬁ%}\)@]b)@}ddﬁﬁww_Jﬁﬁd\ﬁa\ﬂoﬂb&:\udwj\\)a\g\iu.l

Lol daaa Jluall by ol ) adad

el e A lla ol (5l At (s Awild S Jlai) by sy e 555 OV 1 Gear VR S
Alla 3l gebien g ama s Gl pd clla 3 S Jlad yee o) 1) 6 R Al ja b el dadia oS il
sd Gsish (g e D

_ﬁ&\}&&dﬁa#a\ﬂo&»ﬁ@o)bjﬁjﬁdﬁ))k@L;jb@a

ek (5 3k At Jlail candly il ) 8 &gl Juail 3gana 50 o) jed oK 5 53k 4ty KI ‘

Al o) A -

Jusil 2l 008 Jlad e of yon ol 53 Cigigh (S50 L dgd aa (g 4iw Hl s i &) -
R PO S R TR
D Eigish (5 sie ey iy 3 gl sl Jaala ol jen (il o8y 53 JSia 255 dila 4y S
g b ol sa b o8 1 2 3l 1 o) pes (Al sl
G B gl laxd 58 e 43 1 b 45 5 Gear VR xS (e IS i 43 5k 4 R

R



J S ) sl

JHS ) salddia

\)GearVRW}J#MGearVR@\)a\)AAo&ﬁud c%@aa\ﬂa&d@\)dj\_jmd
A J S Gear VR b 4t uad dadia s LalS alusg 4n 2 )8 (6 e 55

sl 3 ) 50 (ald e Ko sl sk Aty &) Ca g U sl 2 Sdae () jla sk At ‘
A5 ) ga Gl Al )5 el 4831 (w595 ) 1D Gear VR 81 L <l aié &5 ) =

iy e g d 40 48 W Gear VR

¢k 4w b Gear VR ¢S JA

JS Gear VR 4aiia (55 Sl galy S a6l g S 0 Ol ze gald (SS L 1) Gear VR
S paldil 3 ) g AT )y el Aadia ) 5 S

-

A8 A g Ol e 38 S a0k At (el dadia 4y ol 1 Gl 6l @

JgJSMAa\)AAa&ﬁuj;&ﬂ\)ui‘d‘)bﬁu.))\odm‘d\} . ‘
AL O glate 4l y 4 atin (6L At glad Slee Cinl (San o -

Ol jLid
A Al ) (53 9

) Gl |y dgase gl (SHg by i fpa j)

10



Ol &S

mﬁgﬁgj‘m‘mb‘ﬁ@ﬁwoab&ﬁ@ﬁ
223 ES a ) Gl ma kel

Gl y b Ay s
Asdlals o b 8oy -
S Giban a b Gl 4 o yed o 59

S0y g5 el

Ol b YL 4 Qads
S Clnbay Gl b YL 4 (i jed SO )

2 AL i€ ) 5 )y 0 il ¢ g gaal S saabiia (a2
3 Sdae 3l onkiind o jlal Lok 4 b 4ali 51 & Gl (Saa Y
AN GadS

Jadl el ) saldiul

sl s Gl o ol b s L8 ) e So QAT 6l -
&»\M.Jg.tSb.J\.ﬂu‘J\L\b\)u\;&@dﬁﬁwd)h\)wﬁ
L25L C glata sk (5 1) o) (sla Awli 4y At o 3 Slee

11

J S ) sl



J S ) sl ‘

JAS ) 512453

Al 8 O 030 6B 6l 1 25a JES 5 2iS Jea s Gear VR 4 1D JUES i lagks

JAS adly 438 55 18 Gand Db 4y 81 I8 J S 0 5ag80 (550 s sk 4y 1) JES
Al g el laa J IS ead eSS ) Casl (Sas

G a5 ib (oS laa S e | JUES canS i ealind J S ) (Y s ey Cide 510 R ‘

el
12



dataa

»

2l e

J.uSulA:m\\)ﬁ)dud;a\)bﬂc&whﬂuhﬁfhww‘)\&

L

Gl oAL&LL) dg@ Lad 6ol A

A€ s | W gl Cane ol QU8 Lad (530 A 02 g5 e 403 Sl 5 il 5oL 6

J\gﬁwdﬁﬁaw ¢ Al
ok At a8 ey )l a8l g aaa Hlad ) Ll dadia 4680 odhgigh (6 e Chda Clla 4 ab 3 g gl
_.J:\ASM::J\__Ua\JLA a&ujcdﬁw&ﬁ}hg‘}uﬁé;d\;{)b

S el B pasals xS e b cadii (o jla gy JSa ad 3 il b K

NS bl | Ladi (g b A A g3 pad ¢ 800 gl ol ol

) Ergiely (6l Cads Gl 53 Ladi (690 4d 2y 9l (fiadaa e

Al )8 Gl g ed ganae S 50 5800 il sl 5 Lad (5 )b 4t 4S ai€ Juals liedal -
S elai B0 pusals xS e b cadii Ca e g JSia ad 3 il b K

Aﬂwjﬁéﬁﬂjgomuddﬁ@ﬁ\ﬂwlmdeMJ
Al 8 Gl g edgasa SN 50 580 Egish o 5 Ledi (53 4t 4S S Juals Lkl

@Sw;%\iﬂ#\)aﬁ&é;@&o&l&dwkﬁ)\ sdgjﬁdmjoiﬂ\giﬁ\}';‘sa‘\s‘;&g\:\ud‘)é
S dagi e g

13



19 oo laula dadia 5 g ol gk dy KSLAES o b Aded ) oaliiad (e 2

L s nsl ¢ siaile el 5 (S 3 50k 4 ) ool ey 3 (mnaline (glae Jil 4 J8LES ) (S
ajhjéjdgkj)#\)d}&&#y calid) é\aﬁ\ ug_\ )g\ AJS&L\S)A cm‘aﬁé‘)dﬂs‘.@]d;b)\‘\s‘ﬁu)‘ﬁﬁ
S paldin) (g3l adny ) A

354k o b B i gl Jua
Al S ) (San (g 03 3330 ol 53 G adle dsas s
A 8 Gl g ed gasa HEIaa 50 5800 Egish ol 5 Ledi (5 )b 4 4S S Juals Gl
Sl g il cint Jla) ) (San ¢ 80n il sl ol8in b (53 4 ) salii AK0a
OV 2 S s (2 (s ol 4S S ol (e Jama 3 (b A 1 L2580 1B (oualine 5 i)
Aol o

Gl < gliia (o 0313 gada 65 Lada) y 4 583 )3 Aadl by (o 3l Al 3 Sles

L glite Jeate sl&wn il (u yied 3 slaa Slee Cual (San

14



)0 A B
Copyright © 2017 Samsung Electronics
e AL (5 1o e 4dis Ba il B8 lalia Caasi Laia  4a yids (pl

Ol 5SS a4 Samsung Electronics ) (8 (35S o jla) (s 2 5 el Laial y 4a 8y ol ) (A s
5 cledal (g 5l ouad (slad 3 (53 )S 6 pAd Ly Jara ¢ S g alea ) Sl b S iSd) abis g e 305k
R Jiie b dea 5 cga )8 S el Ml bl sl

ol s Cdle

i Samsung Electronics s28 <l (s sl sl cudle Kl s K5 5 B3 gasals
ol Wis jul yu 3 Bluetooth SIG, Inc. < jd sad & 5 )l Cudle S Bluetooth®
Sl L@‘&ﬁf@h}h@&é&ﬁs&jdﬁm}é}jdj;igu Gadle ﬁa

el
15



Hauano pa6ortbl

[MpouTtnTe Nepea NCNonb30BaHNEM

MoxanyicTa, B LenAx npaBuibHOro 1 6e30MacHOro NCNob30BaHNA YCTPOWCTBA, NPeXae Yem
MPUCTYNaTh K paboTe C HUM, U3y4nTe PYKOBOACTBO.

* BHewHun Bug YCTpOIZCTBa MOXET OT/INYaTbCA OT |/|306pa>KeHvu7| B JaHHOM PYKOBOZCTBE.
CO)J,ep)KVIMOG MOXET N3MeHATbCA 6e3 npeaBapuTenbHOro yBeoMEHUA.

- lepepn ncnonb3oBaHMEM AXKONCTUKA yOeaUTeCh, YTO OH COBMECTUM C BaLLKM YCTPOWCTBOM.

*+ Y106bI NPOCMOTPETL NNLEH3MIO HA MCMOMb30BaHME MPOrPaMMHOro obecrneyeHrsa C OTKPbLITbIM
KOAOM AN1A IPKOWMCTMKA, 3aanTe Ha Beb-CcaliT opensource.samsung.com.

0603HaueHns, NCNosnb3yemble B JAHHOM PYKOBOACTBE

& MpepoctepexxeHne — cuTyaumm, KOTOpbie MOTYT NPUBECTM K MOTYYEHUIO TPaBMbl BaMU U
KeM-Mb0 13 OKPYKatoLLmX

@ BHUMaHMne — cuTyauuu, KOTopble MOTYT NPUBECTU K MOBPEXKAEHUIO YCTPONCTBA MU APYroro
obopynoBaHuA

‘ anMeanI/Ie — npnmMmeYyaHund, CoOBETbI WK OONONHUTENbHbIE CBEAEHNA

Pycckui
1


http://opensource.samsung.com

Hauano pabotbl

O koHTponnepe Gear VR

MO>HO NOAKMUUTD IXKONCTUK K MOOMIBHOMY YCTPONCTBY, coeanHeHHOMY ¢ Gear VR no Bluetooth.
PaznnuHbiMu yHKUMAMM Gear VR MOXXHO ynpaBaATb C MOMOLLbIO KNaBULL XXONCTVKA Y CEHCOPHOW
naHesnu.

KomMnneKkT noCcTtaBKU

B komnneKkT noctaBku BXOOAT cnefyroume KOMNOHEHTbI:

[I>KoncTnk

KpaTkoe pykoBOACTBO
PemeLloK Ha 3anacTbe
llepxatenb AXoncTnKa

[1Ba anemeHTa nutaHusa Tuna AAA

‘ +  KomnnekT noctaBKku n Ha60p AOCTYNHbIX akCeCCyapoB MOTYT pa3finidaTbCA B Pa3HbIX

pernoHax n onpenenArTca NOCTaBLWKOM YCTYT.

+ [loctaBnaemble akceccyapbl npeaHasHavyeHbl NCKNKYUTENBbHO 414 AaHHOIo YCTDOIZCTBa n
MoryTt ObITb HECOBMECTUMbI C apyrmmm YCTpOIZCTBaMVI.

* BHewHwWin BUA N3NNI N TEXHUYECKME XapPaKTEPUCTUKI MOTYT ObITb M3MEHeHbI 6e3
npeaBapuTeNbHOIO yBeAOMIIEHUSA.

+  [lononHuTenbHbIe akceccyapbl MOXXHO NPUOBPECTN Y MECTHBIX AUNEPOB KOMMaHNM
Samsung. [Mepeg nokynkown ybeanTechb, YTo OHM COBMECTVMbI C BALLUM YCTPONCTBOM.

- [NpuMeHsITe TONbKO aKceccyapbl, PEKOMEHAOBAHHbIE KOMMaHKeNn Samsung.
Mcnonb3oBaHWe HepeKOMeHA0BaHHbIX aKCECCYapOB MOXKET NPUBECTM K Npobiemam B
paboTe 1 c60sIM, Ha KOTOpble He PacPOCTPAHAETCA rapaHTUA.

+ JlocTynHOCTb No6bIX aKCeCCYapOB LIeNMKOM U MOSTHOCTbIO 3aBUCUT OT MPOU3BOAMUTENA.
JononHuTtenbHble cBeieHNA 0 AOCTYMHbIX akceccyapax CM. Ha Beb-canTe Samsung.

Pycckui
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Hauano pabotbl

BHewHWN BNA ycTponcrea

KnaBuwwa
«InaBHbIN 3KpaH»
CeHcopHasgs —————=o

naHenb G Knasuwwa
> 2 \\/ FPOMKOCTU

Tpurrep ‘ CBeToBOW
o NHAWKATOP
Knasuwa «Hasag»

—— QOrtBepcTne AnA
npucoeanHeHns
pemeLLKa ans
3anAcTbA

5

Q

4 o “
.’¥ BaTapEI/IHbIVI

OTCeK

Kpblluka
b 6aTtapeliHoro
oTceKka

° PemeLok Ha
3anacTbe

o———— JlepxaTenb
JIKOWNCTMKA

Pycckui
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Hauano pabotbl

KHoONKn

SnemeHT

DOyHKumA

CeHcopHas naHenb

HaxxmunTe gna Bbl6opa anemeHTa. MOXHO nepenT K npeablayLiemy
NN CIeayIoLLEeMY STIEMEHTY NMyTeM NPOBEAEHVIS BIEBO W BNPABO.

Knasuwa «MmaBHbIN
3KpaH»

Korga gomncTuk He nogkntoueH K yctponctay Gear VR:

HaxxmuTe 1 yoepKvBaiTe 4fif Nepexoaa B PeXnmM CONPSXKeHNs No
Bluetooth.

Korga oxoncTrk nogkntoueH K yctponctay Gear VR:

HaxkmuTe onAa Bo3spara Ha rnaBHbIv dKpaH Gear VR.

HaxxmuTe 1 ygepxunBaiiTte, UTobbl NepeopreHTNPOBATbL HanpaBieHne
yKasarTens, N OH HAXOAMTCS HE MO LIEHTPY.

KnaBuwa «Hasap»

HaxkmuTe gna Bo3spara Ha npeAapblaywmi skpaH Gear VR.

HaxmuTe 1 yaepuBaiiTe, UToObl OTKPbITb YHBEPCASIbHOE MEHIO
Gear VR. Mo»HO NpocmoTpeTb cocTosAHne ycTponcTea Gear VR n
n3MeHnTb HacTponkm Gear VR.

Knasuwa FPOMKOCTA

Haxkmute gna perynnpoBky rpoMKocTm yctponctea Gear VR.

Tpurrep

HaxxmuTe onda Bblbopa aneMeHTa Unm NCNonb3yiTe ero B KayecTse
Tpurrepa B HEKOTOPbIX Urpax. Ero pyHKLMM MOryT MeHATbCA B
3aBMCUMOCTV OT 3anyLUEHHbIX NPUNIOXKEHW.

CBeTOBOM MHANKATOP

CBeTOBOW NHAMKATOP COOOLLAET O COCTOAHMM KOHTPONEpa.

Lier

CocToAaHue

MuwuraeTt KpacHbim,
3eN1eHbIM N CUHUM

[PKOMCTUK HaxoauTcA B pexume no conpspkeHna Bluetooth.

Tpl/I)K,qu MuUraet CMUHUM

Bluetooth noaknioueH.

Mwraert 1 pa3 cuHUM

CnALWMIN peXxnM BbIKITIOYEH.

Pycckun
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Hauano pabotbl

[MpncoegnHeHne pemeLlKa gns 3ansacrbs

KpenneHue g>KOMCTUKa Ha 3anACTbe C MOMOLLbIO peMELLKa NMO3BOMAET 6e30MacHO M NOJIb30BaTbCA, HE
60ACb YPOHUTD.

1 Haxas & Ha 06paTHOI CTOPOHE [AXKOMCTIIKA, CABMHBLTE KPbILKY 6AaTapenHOro oTceKa K Bepxy
TPeyrosibHKa, YTOObl OTKPbITb €€.

@ He n3rnbaiTe v He nepeKpyymBanTe KpbllLKy 6aTapenHoro otceka. 9To MOXET NOBpeamnTb
KPbILLKY 6aTaperHOro otceka.

Pycckui
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Hauano pabotbl

YcTaHOBKa akKyMynAaTOpPOB

1 BcTaBbTe 6aTapeiiku, MpaBuiibHO COBMECTVB CMBOJIbI «+» U «—» Ha [IXKOWCTUKA 1 BaTapeek.

‘ + Ecnu BO Bpemsa 1CNosnb30BaHNA IXKOWNCTKA CBETOBOW MHANKATOP MUraeT KPacHbIM,
z 3aMeHuTe baTaperiku.

+ He nepe3zapsxarite 6aTapeinku n3 komnnekta noctaBku (tun AAA).

Pycckui
6



cnonb3oBaHMe AXKONCTUKA

MogkniouyeHne K MO6MIbHOMY YCTPOICTBY

MpumeyaHua npu ncnonbsosaHuu Bluetooth

Bluetooth — 370 TexHONOrMA 6ecnpPoBOAHON CBA3M, KOTOPas UCMOMb3yeT YacToTy 2,4 My ans
NOAKMOYEHNA K Pa3HbIM YCTPONCTBAM, PAaCMONOXEHHBIM HAa HEOONbLLIOM PacCTOAHMM Apyr OT gpyra. OHa
NO3BOJNIAET MOAK/YATLCA K APYrIM YCTPONCTBaM ¢ noaaepxkon Bluetooth, Hanpumep MobunbHbIM
YCTPOWCTBaM, KOMMbOTEPAM, MPUHTEPAM U APYrMM YCTPONCTBaM AnA AoMa, 6e3 1ncnonb3oBaHua
MPOBOAOB 11 0OMEHMBATLCA C HUMYW AAHHBIMUA.

+ Bo un3bexaHne npobnem npv NOAKMIOYEHUN IPKONCTUKA K PYroMy YCTPONCTBY pa3mecTute
YCTPOWCTBA PAROM APYr C APYTOM.

+ YbepwuTech, UTo AXKONCTYK 1 Bluetooth-ycTponcTBo HaxoaATcA B npeaenax 30Hbl AeACTBIA
Bluetooth. PacctosHre MoxeT pa3nuuatbca B 3aBUCMOCTM OT CPEAbI NCMONIb30BaHUA YCTPOWCTB.

° Y6e,u,|/|Ter B OTCYTCTBUN I'IpeI'IﬂTCTBI/IIZ mexay IXKONCTUKOM U MOAKOYEHHBIM yCTpOIﬁCTBOM, B TOM
yncne Naen, CTex, yrnoB nnu 3a60pOB.

* He kacawnTecb aHTeHHbI Bluetooth nogknoueHHOro ycTponcTBa.

+ CraHpapr Bluetooth ncrnonb3yeTt Ty e YacToTy, UTO 1 HEKOTOPbIE MPOMBILLNIEHHDBIE, HAYYHbIE,
MeULIMHCKIE, a TaKXKe HEKOTOPbIE MaJIOMOLLHbIE NPUOOPDI, MO3TOMY €ro UCMOJIb30BaHME PAJOM C
TaKMMU NPUOOPaMMN MOXET CO3AaTb MOMEXM B 1X paboTe.

+ HekoTopble ycTpoicTBa, B YaCTHOCTU Te, ANA KOTopbix KoMmnaHuA Bluetooth SIG He npoBoanna
NCNbITaHWI UM KOTOpPble He Obiny 0gobpeHbl MO pe3ynbTaTaM TakuX UCMbITaHUIA, MOTYT ObiTb
HECOBMECTUMbI C KOHTPONIEPOM.

*  3anpelyaetca ncnonb3osatb GyHKUMIO Bluetooth B npoTtuBonpasHbIx Lensax (Hanprumep, ana
PACNpPOCTPAHEHNA MMPATCKUX KOMWI GpaiioB U HE3aKOHHOTO NepexBaTa Pa3roBOpPOB B
KOMMepUeCKUx Liensx).

Pycckui
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icnonb3oBaHme gXKoNCTnKa

MNoakniouyeHne AXKONCTUKA C NoOMoLbIo NpunoXxeHna Gear VR
(Oculus)

MogKnounTe JPKOUCTUK K MOOMSIBHOMY YCTPOWCTBY, NogKtoueHHOMY K Gear VR, utobbl ynpaenatb Gear
VR ¢ nomolLLbio AXKONCTUKA.

‘ YctaHoBuTe npunoxeHune Gear VR (Oculus) Ha MobunbHoe yCTPOCTBO ANA OpraHu3aLmm
= MOAK/IOYEHNA K IPKONCTUKY. Mogkntoumnte mobunbHoe ycTpoincTBo K Gear VR 1 otcoeguHute
€ro, KaK TOJIbKO YC/bILLIUTE FOfI0COBYIO NOACKA3Ky 06 OTCOeANHEHNM MOOWIIBHOTO YCTPOMNCTBA.
Ha Mo6UnbHOM yCTPOIACTBE MNOABUTCA IKPaH YCTaHOBKM NpunoxeHna Gear VR (Oculus).

1 Im HaxmuTe 1 yaepusarite KnaBuLy «[naBHbIN SKpaH», YTOObI MOBTOPHO BONTY B PEXIM
conpspkeHuna no Bluetooth.

CeeTtoBOM NHOWNKATOP MUTaET KPaCHbIM, 3€/1€HbIM I CUHUM.

2 [ CITH LR Fo L) 714 108 B npunoxeHun Gear VR (Oculus) Bbibepute nyHKT Ewe — Controllers,
4TOObI MOAKMOUNTD AXKONCTUK.

CBETOBOW MHAMKATOP MUTHET CUHUM TPU pasa.
3 BbibepuTe pyKy, KOTopoii 6yaeT NCNonb30BaTbCA IKONCTHK.

4 Monkntounte MObMNIbHOE YCTPOMNCTBO K yCTponcTay Gear VR v ynpaBnaiTe M C MOMOLLbIO K/aByLL
N CEHCOPHOW NaHenn JXKONCTuKa.

‘ Cnocob nopKoUeHNA JKOMCTIKA 3aBUCUT OT ciy»k6bl Oculus.

-

MNopknioueHne axonctmnka no Bluetooth

‘ PKOMCTMK MOXKHO noakntounTtb no Bluetooth Tonbko K MOGUAbHBIM YCTPONCTBaM C
: onepaumoHHon cuctemort Android 6.0 nnm Hoee. ECim gKONCTUK He yAaeTCA NOAKYNTD MO
Bluetooth, nogkntounTte ero c nomoupto npunoxeHna Gear VR (Oculus).

1 m HaxxmuTe 1 yaepxmBante kKnasuwy «[naBHbI 3KpaH» Ha ApKOMCTUKE, YTOObI MOBTOPHO
BOWTW B pexxum conpsikeHusa no Bluetooth.

CBeTOBOW NHAMKATOP MUTaeT KPACHbIM, 3efIeHbIM U CUHUM.

2 [ CITD TGRS fo )7 T4 (=18 BiounTe dyHKUmo Bluetooth 1 BbINONHWTE NOWCK YCTPOWCTB C

nopaepxkon Bluetooth.

JlononHutenbHble CBEAEHNA CM. B PYKOBOACTBE MOMb30BaTENA K MOOUTbHOMY YCTPOWCTBY.

Pycckui
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icnonb3oBaHme gXKoNCTnKa

3 [ (ITT YL RS 1o 1] 714 1108 Bbi6epuiTe nyHKT Gear VR Controller(0000) B cnncke JOCTYMHbIX
YCTPOWCTB ANA 3aBeplueHna conpsxeHua no Bluetooth.

- —

Gear VR Controller(w #)

CBeTOBOW MHANKATOP MUTHET CUHMM TPW pa3a.

4 Mogkntounte MobunbHOe YCTPONCTBO K ycTponcTtay Gear VR 1 HageHbTe Gear VR Ha ronosy.

Yctponcteom Gear VR MOXHO ynpaBnaTb C MOMOLLbIO KNTaBULL JXONCTUKA Y CEHCOPHOW MaHenn.

‘ * PIN-Kop mKoncTUKa NpefcTaBnseT cobon YeTblpexaHauHOe YMCI0 B CKOOKax, KOTopoe
s oTobparkaeTca Ha 3KpaHe HacTpoek Bluetooth mobunbHoro yctpornctaa. Homep
pa3fnyaeTca B 3aBNUCUMOCTM OT AXKOMCTMKA.

+  Ecnm npousonget cbon nogknoueHns Bluetooth nnn mobunbHomy yCTporicTBy He yaacTca
0OHapyXNTb OXONCTUK, yaanuTe cBefeHna 00 yCTPONCTBE M3 CNINCKA MOOMbHBIX YCTPOWCTB.
3aTem NOBTOPUTE MOMbITKY NOAKIIIOUYEHMS.

MoaknioueHre N OTKJIIOYEHME YCTPOCTB

Ecnu yctpoincto Gear VR 6ygeT CHATO € roNoBbl UMM TEKyLLee COeAUHEHMNE 3aBEPLLNTCSA, AXKONCTUK
nepenaeT B CNALMIA PeXUM. YTOObI BbIKNIOUMTD CMALLUIA PEXMM 1 MOBTOPHO BONTY B PEXIM
conpspkeHua no Bluetooth, HaxMuTe Ha CEHCOPHYIO NaHeNb AXKONCTUKA, TPUTTEP NN N0OYIO KNaBuLLy.

HOBTopHOG NOAKNOUYEHNE PKONCTUKA K npeabigywemy M06VIJ'IbHOMy )/CTF)OIZCTBy 6y,D,€T BbINOJIHEHO
aBTOMaTn4yeCKn.

‘ + Ecnm pKoncTrik n mobrnbHoe yCTPOMCTBO He HaXoZATCA B 30He felcTaua Bluetooth,
= NOAKIOYEHME IXKOMNCTMKA 3aBepLUaeTCA.

+ Ecnu n3 pKoncTrKa n3Bneub akkKyMynaTopbl MU Ha MOBUIbHOM YCTPOMCTBE BbIK/TIOUNTb
dyHKumio Bluetooth, noaknioueHne AKOMCTVIKa 3aBepLUAETCS.

- B cnyyae HapyweHusa noaknioueHns Bluetooth no npuurHe owmnGKM Ha NOAKNIOYEHHOM
MOBUSIbHOM YCTPOINCTBE, OTKpOIiTe MeHIo Bluetooth Ha MOGWIBHOM yCTpOIACTBE 1
BOCCTAHOBUTE COMPSXKEHME MeXY YCTPOWCTBAMM.

+ Ecnm pKoncTrK He paboTaeT JoMmKHbIM 06pa3om, 06paTuTech C HUM 1 ycTporncteom Gear VR
B CEPBUCHbBIN LeHTp Samsung.

Pycckun
9



icnonb3oBaHme gXKoNCTnKa

cnonb3oBaHMe AXKONCTNKaA

MogKnounTe PKOUCTUK K MOOMSIbHOMY YCTPOWCTBY, 3aKpenuTe MOOUIbHOE YCTPOMCTBO Ha YCTPONCTBE
Gear VR, a 3atem HageHbTe Gear VR Ha ronosy. Yctponctsom Gear VR MOXKHO ynpaBfiATb C MOMOLLbIO
KNaBuLL AXOMNCTUKA U CEHCOPHOWN NaHenNu.

‘ Y IXKOWNCTMKA HET PYHKLIMI BKITIOUYEHMA/BBIKNIOUEHNA NMUTaHWA. ECIM IXKONCTUK He
z NCNOJb3yeTCA B TeYeHNe onpefesieHHOro BpemeHu nnm ecnv yctponcteo Gear VR cHATO ¢
FONOBbI, [KONCTUK NepernaeT B CNALWNA PEXUM.

+ Ycrpownctea Gear VR npogatotca otgensHo.

YnpasneHue yctponcteom Gear VR ¢ nomoLybto AKoncTmka

Ynpasnatb yctporictBom Gear VR MOXHO BMKEHMEM 3anACTbA B JIIOOOM HanpaBieHUy, nepemeLLas
yKa3saTtesb no 3kpaHy Gear VR 1 ncnonb3ysa CeHCOpHYI0 NaHenb AnA BbiIbOpa 31eMeHTOB.

@ He ncnonb3yite octpble npeamMeTbl Npy paboTe ¢ CEHCOPHOM NaHEeNbIo IPKOMCTUKA, TaK Kak OHY
MOTyT NOBpeauTb ee.

‘ + [1nA ncnonb3oBaHMA JXKOWNCTUKA ero HEO6X0AUMO NOAKIYUTD K MOOUIbHOMY YCTPOCTBY.

° q))/HKLIVIVI IMOWNCTMKA 3aBUCAT OT NPUIIOKEHNA.

Hakatue

* Bbibop anemeHTa.

+ MpocmoTp AOCTYMHbIX GYHKLMIN BO BPEMA BOCNPOV3BEAEHMA
BUAEO.

Pycckui
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icnonb3oBaHme gXKoNCTnKa
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MNepemelueHne

y ﬂ,BI/I)KeHI/Ie 3anACTbeM ONA nepemMeLleHNA yKa3aTesia BEBO,

BMPaBO, BBEPX V1 BHII3 MO SKPaHy.

MepemelleHre BNeBO UK BNPaBO
- TMepexog K cnepyiowemy Unu NpeablayLemMy SMeMeHTy.
- TpoKpyTKa CnncKa BNpaBo W BNIEBO.

+  OTKNOHEHME BXOJALLErO BbI30BA.

MNpoBepeHne BBEpX NN BHU3

- TpoKpyTKa BE6-CTPAHWLbI UV CINCKA BBEPX W BHIA3.

+ YBeNMueHve NN ymeHblUeHNEe pa3Mepa NPOCMaTP1BAEMOTO

coobuieHus.

= He paboTaTtb.

Ucnonb3oBaHune Tpurrepa

* HaxmuTe ansa Bbibopa anemeHTa Unm UCrnosnb3yiiTe ero B
KauecTBe KypKa B HEKOTOpPbIX Urpax. Ero dpyHKumm moryT
MEeHATbCA B 3aBUCMMOCTU OT 3anyLLEeHHbIX MPUNOXEHWUIA.

Pycckun
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icnonb3oBaHme gXKoNCTnKa

XpaHeHue gXKONCTUKA

3aKkpenuTe gepXkatenib [KONCTMKa Ha Gear VR 1 momecTuTte B HEro XKOMCTUK AN1A XPaHEHNWA.

[paBnnbHO BCTaBbTe JPKOUCTMK B iepKaTenb KOHTposnepa. Ecnm gxKonctuk 3akpensneH
HeHafeXHO, OH MOXeT CNyYyaHO OTCOeAVMHUTBLCA OT AepKaTena APKOMCTNKA, UTO MOXKET
MPUBECTU K ero NoBpexaeHuIo.

‘ Ecnm IKOMCTUK He NCNonb3yeTcs B TeYEHMe NPOAOIKUTENBHOTO BPEMEHM, XPaHUTE AXKONCTUK
= 6e3 baTapeek.

Pycckui
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[lpnnoxeHune

YcTpaHeHue Henonagok

Mepep obpalleHriemM B CEPBUCHBIN LIEHTP Samsung NonpobyiiTe cieaytoLime cnocobbl yCTpaHeHuA
Hemosnagok.

AXoncTnkK He paboTaer

IPKoWCTVK He ByfeT paboTaTb, €C/IN aKKyMYNATOPbI MOSIHOCTBIO PAa3PsKeHbI. 3aMEHNTE aKKYMYTATOPbI.

JIKONCTUK «3aBUCAeT»

HaxxmuTe 1 yaepxmBante KHOMKY «omol», 4yToObl TOBTOPHO BONTU B peXMM conpskeHna no Bluetooth.
Kak TONbKO IPKOMCTUK NepenaeT B pexum conpskeHuna no Bluetooth, nogkniounTe ycTponcraa cHoBga.

Ecnu Henonapaka He ycTpaHeHa, 06paTnTech B CEPBUCHDII LIEHTP Samsung.

Apyroe yctpoincteo Bluetooth He MoXeT 06HapPYXUTb APKONCTUK

YbeauTech, 4To Ha IXKONCTUKE BKIOYEH Pexnm conpskeHna no Bluetooth.

Y6epuntech, 4To IKONCTUK 1 Bluetooth-ycTpoincTBo HaxoaATCA B Npefenax 30Hbl JeNCTBUA
Bluetooth.

Ecnn Henonapka He ycTpaHeHa, 06paTnTech B CEPBUCHDIN LIEHTP Samsung.

JPKONCTUK He NogKIlovaeTca K gpyromy yctponctsy Bluetooth

Y6enutecn, 4To IPKONCTUK U Bluetooth-ycTpoiicTBO HaxoaaTCA B Npeaenax 30Hbl AeNCTBUA
Bluetooth.

OTtknioumnTe BCe NoAKMK4YeHHbIE yCTpOVICTBa oT )/CTpOVICTBa, K KOTOPOMY HYXHO NOAKNIOUYNTBbCA,
nonpo6y|7|Te NOAKNMIYNTbCA eLle pas.

Pycckui
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[NpunoxeHne

Bo Bpemsa ncnonb3oBaHusa SXKONCTUKA YKa3aTesb NepemeLlaeTca no
3KpaHy Npoun3BOJIbHO

[Mpor3BONbHOE NepeMeLLEHNE YKa3aTeNA MOXET ObITb BbI3BAHO MarHUTHbBIM MOJIEM, KOTAA [XKOMCTUK
1cnonb3yeTcsa B6M3M KOMMbIOTEPOB, MOHUTOPOB, TENIEBU30POB UM CTEH C MPONOMKEHHBIMU B HYX
Kabenamu. Ecnm 310 NnpoucxoaunT, neperignTe B 4pyroe MecTo 1 nonpobyinTe BOCMONb30BaTbCA
IXKONCTUKOM.

MopknioueHue no Bluetooth yacTo paspbiBaetca

Ecnn mexagy YCTpOIzCTBaMVI eCTb NPenATCTBUA, aJIbHOCTb AENCTBUA MOXET YMEHDbLUNTbCA.

Ybeautecb, 4To JXKOMCTUK 1 Bluetooth-ycTpolicTBO HaxoaATCA B Npeaenax 30Hbl AeNCTBUA
Bluetooth.

Mpu ncnonb3oBaHUN IPKOMCTUKA BMECTe C ApYrMm ycTponcTBamu Bluetooth Ha cocTosHume nx
NOAKMIOYEHNA MOTYT BIMATb 3N1E€KTPOMArHUTHbIE BOJTHbI. MICMonb3yiiTe AXKONCTUK B MeCTax C
MeHbLIVM KONNYeCTBOM 6eCnpOBOAHbIX YCTPONCTB.

OYHKUNN 0pKONCTMKA OTINYAIOTCA OT GYHKLWNIA, ONMUCAHHDbIX B
PYKOBOACTBE Nosib3oBaTens

JocTynHOCTb GyHKLMIA 3aBUCUT OT TVNa NOAKIOUEHHOrO YCTPONCTBA.

Pycckui
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MHOPOPMALUA O CEPTUPUKALIUU NMPOOYKLUUA

BecnpoBogHOM AXXONCTUK (KOHTpONIep) Toproson Mapkn Samsung mogenv ET-YO324

UHdopmaumsa o HasHa4YeHUn yCTPOMCTBA: YCTPOMUCTBO NpeaHa3HayYeHo ans
yOaneHHoro ynpasneHust MObuIibHbIM YCTPONCTBOM

KpaTkne TexHU4YeCKue XxapakTepucTukm ycTpomcrTaea
Twin coeanneHns: Bluetooth 4.2
Wuankauma: LED nugukatop (3 useta)
OneMeHTbl ynpaBneHus: knaesuvwa "Hasag", knasuwa "MaBHbIn 3kpaH", Knasuwa
rPOMKOCTU, CEHCOPHAas naHesnb, Tpurrep
HomunHanbHoe HanpshkeHue: 3.0B;=; 20mMA

CEPTU®UKAT COOTBETCTBMUA
TAMOXEHHbIU COKO3

JdononHutenbHy MHOPMALMIO O NPOAYKLUN Bbl MOXETE Y3HaTb Y
umnopTepal/ocduuymansHoro npeacrasurens B PO unu Ha cante npoussoauTens

MnopTep:

000 «CamcyHr dnekTpoHukc Pyc KomnaHun»
Poccuickan Pepepaums, 123242, r. MockBa, HoBuHckui 6ynbBap, a. 31, nomeweHue 1, 2

N3roTtoBuTEnsb:

Samsung Electronics Co.Ltd. | CamcyHr dnekTponukc Ko. Nta.

A,El,peC N3roToBUTENA:

(Maetan-dong) 129, Samsung-ro,
Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do,
Korea

MaTtaH-goHr 129, CamcyHr-po, EHrToHr-ry,
r. CyBoH, KéHrn-go, Pecnybnuka Kopes

Anpeca 3aBogoB*:

"CamcyHr dnektpoHukc Ko., Ilta", 94-1, Umco-[onr, F'ymn-Cutu, Kynr-bak, 39388,
Pecnybnuka Kopes

"TanxnH CamcyHr Tenekom TexHonomxu Ko., Jita”, BenBy Poan, MnkpoanekTpoHUKc
Uupactpuan NMapk TEQA, KeukBuH Ouctpukt TaHxuH 300385, Kutan

"CamcyHr dnektpoHukc Xyuxoy Ko., Ilta.", YeHxxuaHr TayH, Xynxxoy, npoBUHUUA N'yaHrOoOHT,
Kutan

"CamcyHr dnekTpoHukc BeetHam Ko., lita.", MpombiwneHHbIi napk WennxoHr A, MeHTpaHr
KombloH, okpyr MeHnXoHr, npoBuUHUUA B3akHUHX, BbeTHam

"CamcyHr dnekTpoHukc BoeTHam TxaitHryeH", MpombiwneHHbin napk UeH6uHx |, JloHrTMeH
KombloH, okpyr ®domeH, npoBUHUUA TxanHryeH, BbeTHam

"CamcyHr Unaua dnektpoHukc NBT.TO"
B-1, CekTop-81, CTtopoHa 2, Houaa, Ytrap-lNpagew, UHans

* CTpaHa U3roToBrieHNA KOHKpPEeTHOro yCTpOIZCTBa YKa3aHa Ha ynakoBKe n3gerunai

Pycckun
15




ABTOpCKIMe npaBa

© Samsung Electronics, 2017.
JlaHHOE PYKOBOACTBO 3aLUMLLEHO MEXAYHAPOAHBIMM 3aKOHaMM 06 aBTOPCKUX NpaBaXx.

3anpeLLaeTca BOCNPON3BOAMTL, PacCpPOCTPaHATb, NepPeBOANTb UM NepenaBaTb Kakme-nmbo yactu
AAaHHOTO PYKOBOACTBA B 110601 GpopmMe 1 NtobbIM COCOOOM, SNEKTPOHHBIM WSIN MEXAHUYECKUM, BKIIoUas
doToKONMpPOBaHMe, 3aMNnCb 1 XPaHEHWE B OO0 CMCTEME XPaHEeHUA 1 NonCcKa MHbopmaLun, 6e3
npeaBapUTENbHOrO MMCbMEHHOTO pa3peLleHna KomnaHum Samsung Electronics.

TOBaprIe 3HaKu
+ SAMSUNG un norotn SAMSUNG aBnaoTcA 3aperncTprpoBaHHbIMY TOBAaPHbIMY 3HaKaMN KOMMAHWK
Samsung Electronics.
- Bluetooth® aBnseTca 3aperncTprpoBaHHbIM TOBapHbIM 3HaKkoM Bluetooth SIG, Inc. Bo Bcem Mupe.

+ OcTanbHble dBTOPCKKME MNMpaBa 1 TOBapHble€ 3HaKN ABNAIOTCA COOCTBEHHOCTbIO UX BJjlagenbLeB.

Pycckun
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[TouaToK poboTn

O3HanomTeca nepen NOYaTKOM BUKOPUCTAHHA

ina 6e3neyHoro Ta HaneXHOro KOPUCTYBaHHA NPUCTPOEM MepPLL 3a BCE YBAXKHO O3HANOMTECA 3 LM
NOCIOHNKOM.

* 30BHIiLLHI BUMNAR NPOAYKTY MOXe Bifpi3HATUCA Bif 300parkeHHsA. BmMicT moxe 3miHtoBaTUCA 6e3
3aBYACHOTO NOMNepPeKEeHHA.

+ [Nepep BUKOPUCTaHHAM KOHTpOIepa NepeKkoHanTecs, Wo BiH CYMICHWUI i3 NPUCTPOEM.

+  [lepernaHyTu niyeHsito Ana nporpam i3 BiAKpUTM KOJOM AA KOHTPONepa MOXHa Ha Be6-canTi
opensource.samsung.com.

MoAcHOBaNnbHi 3HaYKK

& MonepepeHHA: cMTyaLlii, LLLO MOXYTb NPU3BECTU A0 TPaBMyBaHHsA cebe abo iHLWMX ocib

@ YBara: cuTyallii, Lo MOXYTb NMPW3BECTM A0 NOLKOAXKEHHSA NPUCTPOLO abo iHWOro obnagHaHHA

‘ MpumiTKa: NpUMITKK, TOpaan 3 KOPUCTYBaHHA abo AoAaTKOBA iHpopMaLia

YKpaiHCbKa
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http://opensource.samsung.com

MoyaToK poboTn

[Mpo KoHTponep Gear VR

Bu MmoxeTe nifa’eqHaT KOHTpOsEp A0 MobiNbHOro NpUCTpoto, 3'eagHaHoro 3 Gear VR uepes Bluetooth.
KepyBatu pisHnmmn dyHKLiAMM Gear VR MOXHa 32 LOMOMOrOI0 KNaBill KOHTPOepa Ta CEHCOPHOI NaHeni.

KomnneKkrauis

[NepeBipTe HAABHICTb Y KOMMEKTi TaKMX KOMMOHEHTIB:

+  KoHTponep

+ Kopotkuin nocibHuK KoprcTyBava

+  Peminb ana 3an’actka

+ Tpumau KoHTponepa

- [igi 6atapei Tuny AAA

a

KoMMoHeHTW, AKi BXOAATb 4O KOMIMJIEKTY NPUCTPOIO, MOXKYTb PI3HUTUCA 3aNeXHO Bif KpaiHu
abo onepatopa 3B'A3KY.

KOMMNOHEeHTH, WO NoCTavyaloTbCA B KOMMJIEKTi, PO3p0bneHi crnewianibHO AN Lboro NpuUcTpoto
Ta MOXYTb Oy TN HECYMICHUMM 3 iHLIMMMW NPUCTPOAMM.

30BHILLHIN BUINAR | XapaKTePUCTMKN MOXYTb 3MiHIOBaTNCA 6€3 3aBY4aCHOTO NOMNepPeKEHHS.

[lopaTtkoBi akcecyapu MoXkHa NprabaTi B MicLLeBOro NocTayasnibHMKa Samsung. MNepep ix
Npua6aHHAM NepeKoHaNTeCs, WO BOHU CYMICHI i3 LM MPUCTPOEM.

BrkopuctoBynTte nuwe akcecyapu, pekoMeHAO0BaHi KoMMaHieto Samsung. BukopuctaHHa
HEPEKOMEH0BaHVIX akcecyapiB MOXe NPU3BECTY [0 BUHUKHEHHA NpobnieM y poboTi Ta
HecnpaBHOCTEN, Ha AKi He PO3MOBCIOAKYETbCA rapaHTis.

JocTynHicTb ycix akcecyapiB MOXe 3MiHIOBATWCA 3a1€XKHO Bif KOMMaHiN-BUPOOHUKIB.
JopaTtkoBy iHpopMaLito MPO JOCTYMHi akcecyapy MOXHa Ai3HaTCA Ha Be6-canTi Samsung.

YKpaiHCbKa
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MoyaToK poboTn

30BHIlLHIN BUrNAQ NPUCTPOLO

CeHcopHa naHelb ————o
— e

x
CrycKoBMWii ra4oK ——e / %\
Knasiwa «Ha3zag»

YKpaiHCbKa
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Knasila
«[omaLuHin»

KnaBiwa
perysnoBaHHA
ry4HOCTI

CaiTnoBum
iHAMKaTop

OtBip anAa
MPUELHAHHS
pemeHs ans
3an'AcTKa

batapeliHumn Biacik

Kpwiuka
aKyMyNATOPHOro
BiACIKY

PemiHb ona
3an’'AcTka

Tpumay
KOHTpoOnepa



MoyaToK poboTn

KHoONKn

HasBa

DyHKuin

CeHcopHa naHenb

HaTtucHiTb, Wwob BnbpaTn 06'eKT. MNpoBiBLuK BiBO ab0 BMNpaBo, BY
MOXeTe NepewiTi O HaCTyMHoro abo nomnepeaHbOro o6’eKkTa.

Knagiwa «[lomaLuHin»

AKwWwo KoHTponep He 3'egHaHun 3 Gear VR:

HaTuCHITb | yTpumywTe, Wo6 YBIMKHYTV PeXiM 3'€JHaHHA 3a
ponomoroto Bluetooth.

AKwwo KoHTponep 3'egHaHnn 3 Gear VR:

HaTtucHiTb, wob noBepHyTMCA Ha ronoBHMI ekpaH Oculus npucTpoto
Gear VR.

HaTucHITb | yTpumyiTe, o6 3MiHUTV NONOXKEHHA KYpPCOpa, AKLLO BiH
PO3TallOBaHMI He B LeHTPI eKpaHa.

KnaBiwa «Hasag»

HaTuncHiTb, o6 noBepHYTCA Ha MoNepeaHi ekpaH Nnpuctpoto Gear
VR.

HaTucHITb | yTpumyinTe, Wob BigKpWTK YHIBEPCANIbHE MEHIO
npuctpoto Gear VR. Bu moxeTe nepernaHyT ctaH npuctpoto Gear
VR Ta 3MiHWTY NOro HaNaLWTyBaHHA.

Knasiwa perynioBaHHsA
rYYHOCTI

HaTucHiTb, wWob HanawTyBaTu ryyHictb npuctpoto Gear VR.

CnyckoBuiA ra4yoK

HaTtucHitb gna Bnbopy 06'ekTa abo BUKOPUCTOBYITE AK CMYCKOBUI
rayokK Mif yac rpu y nesHi irpu. loro dyHKLia Moxe BiapisHATMCA
3a/1eXKHO Bif 3anyLieHKX Nporpam.

CeiTnosui iHguKaTop

CBiTnOBMM iIHAMKATOP NOBIAOMAAE MPO NOTOYHUI CTaH KOHTposepa.

Konip

CraH

bnnmae yepBoHuMm,
3eneHnm abo cnHim

KoHTponep 3Haxogutbcs y pexkumi 3'egHaHHA Bluetooth.

Tpuui 6nnmace cuHim

MigkntoueHo yepes Bluetooth.

OpuiH pas 6nnmae CuHIm

Pexxum CHY BUMKHEHO.

YKpaiHCbKa
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MoyaToK poboTn

[prnegHaHHA peMeHsa ANnA 3an’'acTKa

MpreaHaBLWM PeMiHb A4 3aM'ACTKa 4O KOHTPOJIePa, BU MOXeTe 6e3rneyHO KOpUCTYBaTHCA
KOHTPONEPOM, HE PU3MKYIOUUN BIYCTUTU AOTO.

1 HaTtucHyBLIM & Ha 3BOPOTHOMY 6OL|i KOHTPOMEPa, MOCYHbTE KPULLKY 6aTapeitHoro BiACiKy y
HaNPAMKY BEPLUNHW TPUKYTHUKA, WO BiAKPUTK .

@ He poknagante HagMipHUX 3rHAOUMX 3yCUSTb IO KPULLIKM aKyMYNATOPHOrO BifCiKy. Lle moxe
MPW3BECTN JO NOLKOLKEHHA KPULLIKM 6aTapenHOoro BiACiKy.

2 BcTaBTe netnio pemeHs anA 3an’actka B OTBip ANsA NPUERHAHHA peMeHs i 3adikcynTe i, 3auenuBLum
3a rayok.

YKpaiHCbKa
5



MoyaToK poboTn

BcTaHOBNEeHHA aKymynAaTopis

1 YcTaHoBITb 6aTapei Tak, Wo6 NO3UTUBHWI | HEFaTUBHUI KOHTAKTK Gynu po3TalloBaHi BignoBigHO [0
MO3HAYOK «+» | «=» HA KOHTPONEPI.

2 YCTaHOBITb KPULLKY 6aTapeiHOro BifcCiky Ha KOHTponep i nocyHbTe ii Ha3ad. Kpuiika mae
3adiKCyBaTUCD i3 XapaKTePHUM KNaLaHHAM.

‘ + AKLLO Mif Yac KOPUCTYBAHHA KOHTPOSIEPOM iHAMKATOP BIMMAE YepPBOHMM, 3aMiHiTb GaTapei.

He nepe3zapapxanTte 6atapei 3 komnnekty (tuny AAA).

YKpaiHCbKa
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BukopucraHHA KOHTponepa

MigKnioueHHA 4o MOGIIbHOIrO NPUCTPOIO

MonepepxeHHA WwWoao BukopuctaHHA Bluetooth

Bluetooth — Lie TexHonoris 6e3NPOBOJOBOIO 3B'A3KY, O BUKOPUCTOBYE YacToTy 2,4 [Ty ans
NigKNIOYEHHA A0 Pi3HNX NPUCTPOIB, PO3TaLLOBaHUX Ha HEBENUKIN BiACTaHi OQUH Big ogHoro. BoHa

[.A€ 3MOTY NiAKM0YaTUCA JO IHLWMX MPUCTPOIB i3 nigTprmKoto Bluetooth, Taknx Ak MobinbHi npucTpoi,
KoMMN'toTepu, NPUHTEPW Ta iHLWI NPUCTPOI AnA oMy, 6e3 BUKOPUCTaHHA Kabenis Ta 0OMiHIOBATNCA 3 HUMM

JaHUMW.

LLlo6 yHUKHYTM Npobnem nifg yac NigKIlYeHHA KOHTPoepa O iHLWOro NPUCTPO, PO3TaLLOBYWTE iX
Henoganik oguH Big ogHoro.

lMepekoHamTecs, Wo KOHTponep Ta iHWKi NpucTpin Bluetooth nepebyBatoTb B MeXKax
MaKcuManbHoro pagiycy aii Bluetooth. BigctaHb 3anexuTb Bifj cepeoBULLa BUKOPUCTaHHSA
NPUCTPOIB.

NepekoHanTeca y BifCyTHOCTI MepeLlKo MiX KOHTPONEPOM Ta MigKNI0YEHNM MPUCTPOEM,
HaNpWUKNag, Nogen, CTiH, KyTiB abo NapKaHiB.

He TopkaiTeca aHTeHu Bluetooth nigkntoueHoro npuctpoto.

Bluetooth npauto€e Ha 0AHaKOBIN YaCTOTi i3 AEAKMN NPOMUCIOBUMM, HAYKOBVMU | MEAUYHVIMMA
NPUCTPOAMK, @ TAKOXK NPUCTPOAMN i3 HU3bKMM PIBHEM »KUBJIEHHS, O MOXKe CIPUYNHATY
pagionepeLLKoan Mig yac 34iNCHeHHA NiAKNYEHHA NO0M3y TaKUX MPUCTPOIB.

Jeski npucTpoi, 0cobnmBo Ti, AKi He pekoMeHZoBaHi abo He nepesipeHi Bluetooth SIG, MoxyTb
BUABUTNCA HECYMICHUMM 3 KOHTPONIEPOM.

He BukopucToByiiTe pyHKLito Bluetooth y He3akoHHUX WinAx (HanpuKnag, ANA CTBOPEHHS
nipaTcbKmx Konin dansnis abo He3aKOHHOTO NePEXOMIEHHA BUKIUKIB).

YKpaiHCbKa
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BukopunctaHHA KOHTponepa

Min'egHaHHA KoHTponepa go nporpamu Gear VR (Oculus)

MigkntouiTb KOHTPONEp A0 MOGINbHOro NPUCTPOIO, AKMIA NigKNtoueHnin o Gear VR, wob Kepysatu
npuctpoem Gear VR 3a LONOMOrot KOHTponepa.

‘ BcTaHoBiTb nporpamy Gear VR (Oculus) Ha MoGinbHOMY NPUCTPOI, LWO6 NigKUUTY KOHTPONEP.
z Migkntoyite MOGINbHUIA NPUCTpPIN Ao Gear VR Ta 3HIMITb 10r0, KON NMOYYETE roNI0COBY KOMaHAY
LLIOA0 BijoKpeMneHHs MobinbHOro NpucTpoto. EKpaH BctaHoBneHHs nporpamu Gear VR (Oculus)
3'ABNTbCA Ha MOBIIbHOMY NMPUCTPOI.

1 LGT eI o) HaTUCHITD | yTpumMyiTe Knasiwwy «[loMaLlHin» Ana BXxody B pexuM 3'€gHaHHA
Bluetooth.

CBIiTNOBUI iHAMKATOP BGAMMATMME YePBOHUM, 3€MEHNM | CUHIM.

2 (Y CIN YR T e J 7l B nporpami Gear VR (Oculus) TopkHitTbca More — Controllers, wo6
NigKMOUYNT KOHTPONEP.

CBITNOBUI iHAMKATOP TPUYi BIVIMHE CUHIM.
3 Brbepitb pyKy, AKoto BM ByaeTe KOPUCTYBATUCh KOHTPOIEPOM.

4 MigkntounTb MObiNbHMI NpUCTpin o Gear VR Ta KepyinTe HAM 33 AOMOMOrOI0 KNaBill Ta CEHCOPHOI
naHeni KoHTponepa.

‘ Cnoci6 nigKnoUYeHHA KOHTPONEpPa MOXe BiAPI3HATUCA 3anexHo Big cy»kom Oculus.

Mia'egHaHHA KOHTponepa yepes Bluetooth

‘ KoHTponep moxHa nigknounTn yepes Bluetooth nuwwe Ha MoGiNbHMX NPUCTPOSAX 3
= onepadinHoto cuctemoto Android Bepcii 6.0 abo BuLe. AKLO He BAAETbCA Nif'€aHATA
KoHTponep yepes Bluetooth, nig’'egHarite noro 3a gonomoroto nporpamum Gear VR (Oculus).

1 LG T T HaTycHITD | yTprmyiTe KnaBilwy «[JoMaluHi» Ha KOHTPOnepi AN BXOAY B PEXUM
3'egHaHHA Bluetooth.

CBiTNnOBUI iHAMKATOP GAMMaATMME YePBOHUM, 3€MEHNM | CUHIM.

2 (GG TN T e o170 YBIMKHITD QyHKLUito Bluetooth i 3gilcHITL nowwyK NpucTpoiB i3 NiATPUMKOLO
Bluetooth.

HopatkoBy iHpopMmaLito HaBeaeHO B NOCIOGHMKY KOpUCTyBaya Ana MobinbHOro MPUCTPOIO.

YKpaiHCbKa
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BukopunctaHHA KOHTponepa

3 LI CYTTITN, T3 T4 I TopkHiTbcst Gear VR Controller(0000) y cnncky BUABREeHMX NPUCTPOIB, W06
3aBepLmTY 3'€HaHHA Yepe3 Bluetooth.

Gear VR Controller(w #)

CBITNOBWI iHOMKATOP TPUYi GNIUMHE CHHIM.

4 Min'epHariTe mobinbHUIM NpucTpint 4o Gear VR Ta BAAMHITb NOro Ha ronos.y.

KepyBsatu npuctpoem Gear VR MoXHa 3a JONOMOrO0 KNaBill KOHTPOsepa Ta CeHCOPHOI naHeni.

‘ * PIN-Kop KOHTpOnepa — YOTUPK3HAYHE YMCIIO Y AyKKaX, L0 BiOOPaXKaETbCA Ha eKpaHi
z HanawTyBaHb Bluetooth mobinbHOro npuctpoto. Homep BigpisHAETLCA 3aNeXHO Bif
KOHTponepa.

+ AKWo cTaHeTbcA 36i nigkntoueHHa Bluetooth, abo AKLLO MOGINbHWIA NPUCTPIN He 3MOoXe
3HANTN KOHTpONep, BUAanitb iHGopmaLito Npo NPUCTPIn 3i CNUCKY B MOBINbHOMY NPUCTPOI. A
MOTiM 3HOBY 34iICHITb CNPOBY MiAKMIOUYEHHS.

BiakntoueHHs abo nigKnoyeHHA NPUCTPOIB

Konu By 3HimaeTe npuctpii Gear VR 3 ronoBr abo Konv NPUNMHAETbCA MOTOUHE MiAKNOYEHHS,
KOHTpONep NepexoanTb B PeXMM CHY. HaTUCHITb CEHCOPHY NaHesb, CNYyCKOBUI rayoK un 6yab-aKy
KHOMKY KOHTpONepa As1A BUBEAEHHSA Oro 3 PeXKUMY CHY Ta MOBTOPHOIO NepeBeAeHHs Y peXxnm
3'egHaHHA Bluetooth.

KoHTponep aBTOMaTUYHO BifHOBUTL 3'€4HAHHA 3 MOGINIbHUM NPUCTPOEM, KNI BUKOPVCTOBYBABCA
OCTAHHiIM.

‘ *+ AKWO KOoHTponep i MOBINbHMI NPUCTPIN NepebyBatoTb 3a MeXaMy MakCMaJIbHOTO Pagiycy
s Aii Bluetooth, koHTponep 6yge Big'egHaHoO.

+ Y pasi BuiimMaHHa 6aTapen 3 KoHTponepa abo BUMKHeHHsA ¢yHKLUiT Bluetooth y mobinbHomy
NPUCTPOI KOHTponep Oyae Bif'€AHAHO.
+ flKwo 3'egHaHHA Bluetooth po3puBaeTbca yepes npobnemy 3 NigKaUeHM MOBINbHUM

MPUCTPOEM, YBIlAiTb B MeHto Bluetooth Mo6inbHOro NprCTpoto Ta 3HOBY BCTaHOBITH
NiAKNIOYEHHS.

*+  AKLWO KOHTpOsEep He NPaLOE HANEXHNM YMHOM, BifHeCiTb noro Ta npuctpin Gear VR go
CepBiCHOro LeHTpy Samsung.

YKpaiHCbKa
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BukopuctaHHA KOHTponepa

BukopucraHHA KOHTponepa

3'eqHaliTe KOHTPONEP 3 MOBINbHUM NPUCTPOEM, MPUELHANTE MOGINbHMIA NPUCTpPIN Ao Gear VR Ta
BOATHITb MOro Ha rono.y. Kepyeatn npnctpoem Gear VR MoXHa 3a OMOMOrOK0 KnaBilw KOHTponepa Ta
CeHCOpHOI NaHeni.

a

Y KoHTponepa Hemae GyHKL T BMUKaHHA/BUMUKAHHA XMBNEHHA. AKLLO KOHTpOnep He
BMKOPWCTOBYETbCA NPOTArOM BCTAHOB/IEHOTO Yacy, abo AKLo npmcTpin Gear VR 3HATAN 3
rONOBW, KOHTPOJEP NEPEXOAUTb Y PEXKINM CHY.

MpucTpoi Gear VR npogalTbca OKpemo.

KepyBaHHA npuctpoem Gear VR 3a ONOMOrot KoHTposepa

Ina kepyBaHHA npucTpoem Gear VR pyxainTte 3an’acTkom y Oyfib-AKOMY HanpAMKY 419 nepeMmilleHHsA
Kypcopa Ha ekpaHi Gear VR, a anda Bubopy 06'eKTiB BUKOPUCTOBYINTE CEHCOPHY MaHerb.

@ LLlo6 He nowKoAUTY CEHCOPHY MaHeNb KOHTPOEPA, HE TOPKANTECH HEl TOCTPUMM NPeaMeTaMu.

a

[nA KOpYCTYBaHHA KOHTPONEPOM Mif'€fHalTe NOro Ao MOBGINbHOrO NPUCTPOLO.

OyHKLiT KOHTPONEpa MOXYTb BiAPI3HATACA 3a/IEXKHO Bif NPOrpamu.

HaTtuckaHHA

Bunbip o6'exTa.

BinobpaxeHHa goaaTkoBmx GYHKLiN Mif Yac BiATBOPEHHS Bifeo.

YKpaiHCbKa
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BukopunctaHHA KOHTponepa

Pyx

+ Pyxante 3an'acTkom ana nepemileHHaA Kypcopa BfiBo, BNPaBso,
Bropy i BHM3 MO eKpaHy.

MpoBepeHHA BNiBo abo BNpaBo
+ [lepexif O HACTYMHOrO YK NonepeaHbOro 06’eKTa.
- [opTaHHA cnucky BnpaBo abo BiBo.

*  BigxmneHHsA BXigHOIo BUKIMKY.

MpoBepeHHA Bropy abo BHU3
+ [opTaHHA BeO-CTOPIHKM Um CNnCKy Bropy abo BHW3.

+ 36inbleHHA a60 3MeHLLEHHSA PO3Mipy 300paXkeHHs Nif Yac Noro
nepernagy.

‘ Y neakmx nporpamax QyHKLiA NpoBefeHHA Moxe 6yTu

- HefoCTYymMHa.
BukopucraHHA cnycKoBoro rauka
K ‘ ) * HatucHitb anqa Bubopy o6’ekta abo BUKOPUCTOBYITE AK
: % CMYCKOBWIA rayoK Nifj Yac rpu y nesHi irpu. loro dpyHKLia Moxe

BIAPI3HATNCA 3aNeXHO Bif, 3anyLLeHX NPOorpam.

YKpaiHCbKa
11



BukopuctaHHA KOHTponepa

36epiraHHA KOHTponepa

MpuenHaiiTe Tpumay KoHTponepa Ao Gear VR Ta BCTaBTe Y HbOro KOHTponep AnA 36epiraHHA.

BcTaHoBntoMTE KOHTPONEP Y TPMMAY KOHTPONEPA HaNEXHUM YMHOM. AKLLO KOHTponep
BCTaB/IEHO HEHAAIMHO, BiH MOXe BMMaAKOBO Bif'€AHATNCA Bif TPMaya KOHTPOnepa, Lo
npv3Beae A0 NOro MOLLKOAXKEHHS.

‘ AKLLO BM He BUKOPUCTOBYETE KOHTPOEP YNPOJOBX TPUBANOro nepiogy, 36epiraite noro nicna
- BUANEHHA akKyMynATOpIB.

YKpaiHCbKa
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[lopaTtok

YCYyHeHHA Henonaaok

MepLu HiX 3BEPHYTNCA AO CEPBICHOMO LIEHTPY Samsung, CnpobyiiTe CKOPUCTATACA TAaKUMM PilleHHAMN.

KoHTponep He npautoe

AKLLo 6aTapei NOBHICTIO PO3PALKEHI, KOHTPONEP HEMOXNBO BUKOPUCTOBYBATM. 3aMiHiTb akyMynATOPW.

KoHTponep He BignoBigae
HatucHiTb i yTpumyiiTe KHOMKY «[lomaluHi» ana Bxomy B pexum 3'egHaHHA Bluetooth. Micna Bxopy
KOHTponepa B pexum 3'egHaHHA Bluetooth 3HOBY 3'egHaiiTe npucTpoi.

AKwwo Npobnemy He BOAETHCA YCYHYTH, 3BEPHITHCA 10 CEPBICHOTO LIEHTPY Samsung.

IHWKn npuctpin Bluetooth He MoXe 3HaMTN KOHTponep

lMepeKoHanTecs, WO Ha KOHTponepi BBIMKHEHO pexinM 3'egHaHHA Bluetooth.

MepekoHanTecs, WO KOHTPONep Ta iHWK NpucTpin Bluetooth nepebyBatoTb B MexKax
MaKcMmanbHoro pagiycy gii Bluetooth.

AKLo Npobnemy He BAAETbCA YCYHYTU, 3BEPHITbCA O CEPBICHOIO LIEHTPY Samsung.

KOHTpOﬂep He ﬂiAKHIO‘-IaeTbCFI Ao iHWIOro NMPUCTPOIO Bluetooth
lMepeKkoHanTecs, Wo KOHTponep Ta iHwwui npuctpin Bluetooth nepebysatotb B Mexax
MaKcMmanbHoro pagiycy gii Bluetooth.

BigkntouiTb BCi NigKMtoueHi npucTpoi Bif NPUCTPOLO, A0 AKOrO NOTPIGHO NiAKNOUMTIACSA, Ta
CcnpobynTe NigKNYMTUCA e pas.

YKpaiHCbKa
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[lonaTtok

Mig yac BUKOPUCTAHHA KOHTPOJIEPA KYPCOP Ha eKpaHi pyXaeTbcA
XQOTNYHO
KprOp Ha eraHi MOKe pyXaTnCA XaOTUYHO Yepe3 MarHiTHe nosne, Wo BNHUKaE 'y pa3i BUKOPUCTaHHA

KOHTponepa 6ina komn'toTepiB, MOHITOPIB, TeneBi3opiB abo 6ins CTiH, Yepes sAKi npoxoaaTtb kabeni. Y
TaKOMY BMMaKy 3MiHiTb MiCLIe3HaXOKeHHSA Ta CNPoOyTe BUKOPUCTATU KOHTPOMEP 3HOBY.

MigknioueHHs Bluetooth yacTo po3puBaeTbca

AKLLO MiXK NPUCTPOAMY € NepeLikoam, poboya BiACTaHb MOXe CKOPOTUTUCA.

lMepekoHanTeca, Wo KOHTPonep Ta iHwWmi NpucTpin Bluetooth nepebyBatoTb B MeXkax
MaKcuManbHoro pagiycy gii Bluetooth.

Mg yac BUKOpPUCTaHHA KOHTposepa 3 iHwmmy npuctpoamm Bluetooth Ha cTaH nigknioueHHA MOXyTb
BMN/IMBATU eIeKTPOMArHiTHI XBuni. BUKOpMCTOBYITE KOHTPOEP Y MiCLAX 3 MEHLLIOKO KiSIbKICTIO
6e3apOoTOBMX NPUCTPOIB.

DyHKUiI KOHTpoNepa Bifgpi3HATbCA Bif PYHKL N, onncaHnx y
NOCiGHMKY KopucTyBaya

JocTynHicTb GyHKLiN 3aneXunTb Big NigKNIYEHOro NPUCTPOIo.

YKpaiHCbKa
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ABTOpCbKe NpaBo

© Samsung Electronics, 2017
Ller nocibHMK KOpMCTYBaya 3axmLLEeHO 3rigHO 3 Mi>KHAPOAHVMI 3aKOHaMM LLOA0 aBTOPCbKIX NPaB.

3abopoHeHo BiATBOPIOBATY, PO3MOBCIOLKYBaTU, Nepeknagati abo nepenasati B Oyab-AKin Gopmi

abo 6yab-AKMMI 3ac06amu, eNEKTPOHHNMM aB0 MEXaHIYHUMK, BKJTIOUHO i3 KCEPOKOMitOBaHHAM,
3anuncyBaHHAM abo 36epiraHHAM Ha byab-aKoMy NPUCTPOI AnA 36epiraHHA AaHMX Ym B iHGOPMaLiHO-
MOLUYKOBII CUCTEMI, >KOAHY YaCTMHY Liboro nocibHmKa 6e3 nonepegHbOro NMMCbMOBOIO JO3BOJTY KOMMAHiT
Samsung Electronics.

ToBapHi 3HaKn
+ SAMSUNG i norotun SAMSUNG € 3ape€ecTpoBaHMMMN TOBaPHUMM 3HaKaMM KOMMaHil Samsung
Electronics.
- Bluetooth® € 3apeecTpoBaHM TOBapHIM 3HaKOM KomnaHii Bluetooth SIG, Inc. B ycbomy cBiTi.

* Yci iHwWi ToBapHi 3HaKM 1 aBTOPCbKI MpaBa Hanexatb BigMNoBiAHMM BlIaCHMKaM.

YKpaiHCbKa
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XXymbicTbl bacTay

XXymbicTbl 6actamac 6ypbiH OKbIHbI3

Kayincis api aypbIC NnanganaHy yLiH KypbIIfbiHbI NakganaHbac GypbiH OCbl HYCKAYAbIKTbl OKbIM
LWbIFbIHbI3.

CypeTTep HaKTbl OHIMHEH epekLieneHyi MyMKiH. Ma3myH angbiH ana eckepTyci3 e3repriayi
MYMKIH.

KoHTponnep nangananyablH, angbliHAa, OHbIH KYPbIIFbIHbI3OEH YneCiMAi eKeHIH TeKCepPiH;3.

KoHTponnepre apHanfaH TeriH AMLEH3UAHBI KOpY YLUIH opensource.samsung.com Beb-
CanTbIHa KipiHj3.

Hyckaynbik, 6enrinenep

& Eckepry: 3iHi3aiH Hemece HackanapblH, XapakaT anyblHa aKenyi MyMKiH Xafgannap

@ Ab6aiinaHbli3: KypblfbiHbl HeMece backa »XabablKTbl 3aKbIMAaYbl MYMKiH XafAaknap

‘ Eckepim: eckepTynep, narvizanaHy Typanbl KeHecTep HeMece KOCbIMLLA aknapat

-

Kazak Tini
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http://opensource.samsung.com

XKymbicTbl BacTay

Gear VR KoHTpoanepi Typanbl

KoHtponnepgi Bluetooth apkbinbl Gear VR KypblifbiCbiHa KOCbIFaH MOBUAbAI KYPblifbiFa
koca anacbi3. Op Typsi Gear VR MyMKIHAIKTEPIH KOHTPOA/Ep NepHeNepiMeH XaHe TaunagneH
HackapbiHbi3.

KopanTbliH, ilwiHAerici

©HiM KkopabblHAa MblHa 3aTTap 6ap eKeHiH TeKcepiHi3:

KoHTtponnep

XKbingam 6acray Hyckaynbifbl

a

Binek 6aybl
KoHTposinep ycraTkbiLu

Eki AAA 6aTapeschbl

KypbinfbiMeH Hipre 6epinreH aneMeHTTEpP XaHe Ke3 KeNreH KO XeTIMAi KOCankpl
Kypanjap avMakka Hemece KbI3MeT KepceTyLlire 6annaHbICTbl ©3repin OTblPybl MYMKIH.

BepinreH anemeHTTEpP TEK OCbI KYPbIIFbIFa apHaNfaH XaHe 6acka KypblafbliapMeH
ynnecimai 6oamaybl MyMKiH.
CbIpTKbI TYpi X8He cMnaTTamanapbl eCKepTyCi3 e3repTiyi MyMKiH.

KocbiMLa Kocankpl Kypangapabl XeprifikTi Samsung caTyLwbICbIHaH CaTbin anyfa
6onagpl. Catbin any angbiHAa ONapAbIH, KYPbINFbIMEH YANECIMA EKEHIH TEKCEPIH,3.

Tek Samsung pyKcaT eTKeH KOCankpl Kypansapapl faHa nanganaHblHbi3. bekitiamereH
KOCanKbl Kypanaapabl nanganaHy Keningikre KaMTblIMaraH OHIMAINIK MacenenepiH
XoHe akaynblKTapab! TyAblPYbl MYMKIH.

Kocankbl KypansapablH KO XETIMAINIM TEK OHAIPYLLI KOMMNaHWANapFa faHa
6avnaHbICTbl 6onagbl. Kon xeTiMai Kocankbl Kypangap Typanbl KOCbIMLLA aknapart
Samsung Be6-canTbiHAA YCbIHbIIFaH.

Kazak Tini
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‘ XymblicTbl HacTay

KypbiNFbIHbIH, CbIPTKbI KOPIHICI

Bactbl 6eT
nepHeci
Taunag ———=
), [N biBbIC AeHrelni
> ><\\/ nepHeci

Tpurrep ——— /,
ApTKa nepHeci

NnavkaTtop
Lamsbl

o—— binek 6ayblHbIH,
>KanfafblLL
caHblnaybl

BaTapes benimi

batapes kaknafbl

Binek 6aybl

KoHtponnep
ycTaTkpiLw
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XKymbicTbl BacTay

Tynmenep
Artay DyHKUMA
Taunap, DNEMEHTTI TaHJ4ay yLWwiH 6aCbIH,bI3. Keneci Hemece ablHFbl

JJIEMEHTKE OTY YUJiH COJIfa HeMecCe OHFfa >XXaHan 6TiH,i3.

Bactbl 6eT nepHeci

KoHTponnep Gear VR kypblnfFbiCbiHa KOCbIIMafaH Ke3ge:

Bluetooth >xxynTtacTbipy pexxumiHe Kipy yLwiH 6acbin TypbIHbI3.

KoHTposinep Gear VR KypblUIfbICbiHa KOCbIIFaH Ke3je:

Gear VR Oculus 6actankbl 3kpaHbliHa opany YLUiH 6acbiHbI3.

KepceTkiwwTiH, H6aFbIThl OpTaZaH ThiC HoaFaH Ke3ae KanTa
HafbITTay YLWiH 6acbin TyYPbIHbI3.

ApTKa nepHeci

Gear VR angblHfbl 3KpaHbiHa Opany YLiH 6acbiHpbI3.

Gear VR Ombeban mazipiH awwy ywiH 6acbin TypbiHbI3. Gear VR
KYPbINFbICBIHBIH, KYWiH kepyre xaHe Gear VR napameTpaepiH
6anTayfa 6onagpl.

Abi6bic geHreni .. .
. Gear VR ppibbic seHreniH petTey yiH 6acbiHbI3.
nepHeci A AeH PETTEY Y H
JNeMeHTTI TaHAay YLWiH 6acbiHpI3 Hemece benrini 6ip
T OWbIHAAPAbLI OVHAY Ke3iHAe Tpurrep peTiHAe nanganaHblHbI3.

OHbIH, PYHKLMACHI iCKe KOCbIIFaH kKongaHbanapfa 6annaHbICTbl
ap TypAai 6onybl MyMKIH.

UHankaTop wambl

NHankaTop Wambl KOHTPOANEP KyWi Typabl eCKepTes,.

Tyc

Kyn

Kbi3bin, >xacbin
YK9HEe KOK TycreH
XXbINbI/IbIKTaAAbI

KoHTponnep Bluetooth xynTactbipy pexuMinae.

Yw pert kek TycneH
XKbINbINIbIKTalAbl

Bluetooth kocbingbl.

Kek TycneH 6ip per
XXbINbUIbIKTalADI

YIiKbl pexxumi eLwipysni.
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XKymbicTbl BacTay

binek 6aybiH >xanray

binek BayblH KOHTPOJIIEPre XafafaH Ke3ae KOHTPONEPAi Kayinci3 KyaaTnal nanjanaHa anacbis.

1 BaTtapes KaknafbiH ally YLiH KOHTPOMNEPAbIH, apTbiHAAFbI & YCTiHEH BackIn Typbir,
YLOYPbIWTbIH YLbIHA Kapal KaknakKTbl CbIPFbITbIHbI3.

@ baTapes kaknafbiH WamMagaH TbiCc BykneHi3 Hemece bypamaHbi3. bynan ictey 6aTapes
KaknafblHa HyKCaH KenTipyi MyMKiH.

Ka3sak, Tini
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XKymbicTbl BacTay

baTtapeanapabl opHaTy

1 batapesinapgablH + XaHe - TaHbasibl YLWITAaPbIH A3/ KEATIPiM CanblHbI3.

‘ - Erep >apblk MHANKATOPbI KOHTPONEPAI NaliZanaHy KesiHAe Kbli3bla TyCreH
2 XbINbLIbIKTaca, 6aTapesnapabl ayblCTbIPbIHbI3.

BepinreH 6atapesnapabl (AAA Hatapesnapsbl) KarTa 3apsaTamMaHbi3.

Kazak Tini
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KoHTponnep nanpganany

Mobunbai Kypbinfbifa dkanfay

Bluetooth ¢pyHKuumsacbIH naaanaHy Typanbl eckeprynep

Bluetooth — ap Typai KawwbIKTbIKTapAaFbl 9P TYPAI KypblifbliapFa KOCbIAy yiiH 2,4 Ty,

XMINiriH NajanaHaTtblH CbIMCbI3 TEXHOAOTUA CTaHAapTbl. On kabenbaepAi Xanfaycbi3 MObUbAI
KYpPbIIFbIIap, KOMMbOTEPAEP, NPUHTEPAEp XaHe backa CaHAbIK Y Kypblafbliapbl cUakTbl Backa
Bluetooth konzanTbIH KypblAFbINapFa KOCbINA XaHE ONapMeEH AepekTep aaMaca anasbl.

KoHTponnepsi 6acka KypblifbiFa KOCKaH Ke3zae, akayablKTapAblH aigblH any yLliH
KypblnFblnapabl 6ip-6ipiHe XakblH OpHaNacTbIPbIHbI3.

KoHTponnep MeH ekiHwi Bluetooth kypbinfbichl eH yakeH Bluetooth aykbIMbIHbIH, iWiHAE
eKkeHiHe Ke3 XeTKi3iHi3. KalubIKTbIK, Kypblfbliap nanganaHblnatblH KOpLUafaH opTafa
HalinaHbICTbl ©3repe anajpl.

KoHTposinep MeH KOCbinFaH KYpblafbl apacbiHAA KeAepriiep, OHbIH iWiHAe, ajaMm AeHed],
kabblpFa, bBypbIll HEMECE KOPLLAY XOK, eKeHiHe KO3 XEeTKI3iHi3.

XanfaHfaH KypblaFbiHbIH Bluetooth aHTeHHacbIHa TUMEH;3.

Bluetooth kenbip eHAIpICTIK, FbIAbIMU, MEANLMHANBIK XSHE TOMEH KyaTTbl OHIMAEPMEH
Bipaen XninikTi NanganaHajbl XXaHe OCbl OHIMAEP TYPAEPIHIH, XaHbIHAA KOCbIIbIMAAP
OopHaTKaHAa KeAeprinep opbiH anybl MyMKIH.

Kenbip kypblaFbinap, acipece Bluetooth SIG cbiHakTaH eTki3bereH Hemece bekiTnereH
KYPbLAFbLIAaP KOHTPOANEPMEH yinecimai 6omMaybl MyMKIH.

Bluetooth MymKiHAIriH 3aHCbI3 MakcaTTapAa NaviganaHbaHbi3 (Mbicanbl, GavingapAbiH
nMpaTTbIK KeLipMenepiH Xacay Hemece KOMMEPLUUABIK MakcaTTapAa xabapaapabl 3aHCbI3

TYpPAE any).

Kazak Tini
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KoHTpoanep nanganaxy

KoHntponnepgai Gear VR kongaH6acbimeH (Oculus) kocy

KoHTponnepgeH TypatbiH Gear VR KypbiafbICbiH 6ackapy yLiH MOBUAbAI KYPbINfbl KOCbINFaH
koHTpoanepsai Gear VR KypblifbiCbiHA KOCbIHbI3.

‘ KoHTponnepmeH kocy yLwiH Mobunbai kypbinfbiFa Gear VR kongaHbackiH (Oculus)
2 OpHaTbIHbI3. Mobuabai KypbiifFbiHbl Gear VR KypblafbiCbiHa KOCbIM, MOBUAbA| KYPbIFbIHbI
aXbIpaTyAbl CypanTbiH AAYbICTbIK YCbIHbIC €CTIFeH Ke3ge MObUbAi KypbIfbiHbI abiHbI3.
Gear VR konganb6acbiH (Oculus) opHaTy 3kpaHbl MOBUAbAI KYPbIAFbl 3KPaHbIHAA Nanaa
6onaapbl.

1 Bluetooth xynTacTbipy pexxumiHe ety yLwuiH bactbl 6eT nepHeciH 6acbin
TYPbIHbI3.

MHAVIKaTOp WaMbl Kbl3blA, XXacCblJ1 XXoHE K&K TYCMNeEH )KbII'IbIIIbIKTaI‘/JIAbI.

2 (Y [T7) TR IS TR Gear VR kongaHbackiHaa (Oculus) koHTpoanepai xanfay ywiH More
— Controllers TapmafbIH TYPTiHi3.

NHankaTop Wambl yiw peT KoK TYCMEeH XbIMblbIKTalAbl.
3 KoHTponnep nangananHbinatblH KOAAbl TaHAAHbI3.

4 Mobunbai kypblaFbiHbl Gear VR kypblaFbicbiHa KOCbIn, Gear VR KypbiifbICbIH KOHTPOANEP
nepHesepiMeH XaHe TaunagneH 6ackapblHbI3.

‘ Oculus kbi3meTiHe HalrinaHbICTbl KOHTPOMNEPAi XKanFay XOAbIH e3repTyre 6onazbl.

KoHntponnepgai Bluetooth apkbinbl >xanfay

‘ KoHTponnepgai Bluetooth apkpinbl ek Android 6.0 Hemece ofaH KeWiHri Hyckaabl MOBUAbAI
2 KypblifFblnapFa koca anacoi3. Erep Bluetooth apkbinbl KOHTpoanep xxanfaHbaca, oHbl Gear
VR konaanbacbiHa (Oculus) xXanfaHbli3.

1 Bluetooth xynTay pexumiHe eTy yLwiH KOHTponepaiH, bactankbl nepHeciH
6acbin TyYPbIHbI3.

|/|H,£|,I/IKaTOp LWaMbl Kbl3blA, XXacCblJ1 XXoHe KOK TyCrneH )KbII'IbIIIbIKTaI\/’IAbI.

2 (LTSN CY IR IS E] Bluetooth mymkiHgiriH 6enceHgipini3 xaHe Bluetooth kypbiafbinapbiH
I34€eH;3.

KocbimMLia aknapaTTbl MOBWAbAI KypbINFbIHBIH, NanganaHyLbl HYCKay/blFbiHAH KapaHbl3.

Kazak Tini
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KoHTpoanep nanganaxy

3 QLT YRS ETE Bluetooth xxynTayabl askTay yLwiH KOMKETIMAI Kypblafblaap Ti3iMiHEH
Gear VR Controller(0000) onumsacbiH TYPTiH3.

Gear VR Controller(w #)

NHankaTop Wambl yiw peT KoK TYCMEH XbIMblbIKTalAbl.

4 Mobwunbai KypbinfbiHbl Gear VR KypbliafbicbiHa xanfan, Gear VR KypblafbICbiH 6acbiHpl3fa
KOWbIHbI3.

Gear VR KypblafbICbIH KOHTPOJIEP NMepHeNePIMEH XaHe TaunasneH 6ackapbiHbl3.

‘ + KoHtponepaiH PIN koabl, MOBUAbAi KypblnFbiHbIH Bluetooth napamertpaepi skpaHbiHAa
- KepCeTiareH XakLwa iwiHaeri Topt undpaaH TypaTbiH caH 60sbin Tabbinagbl. CaH
KOHTpoAnepre 6annaHbICTbl epekLLeneHes;.

Bluetooth kocbinbIMbI €ATCI3 asKTanca Hemece MOBMIbAI KYPbIIFbl KOHTPOANEPA
aHbIKTan anmaca, MobubAi KypbINFbIHbIH, TI3IMIHEH KYPbINFbIHbIH, aKnapaTbiH
XOWblIHpI3. CoflaH KeWiH KOCbINY SPEKETIH KanTanaHbI3.

Kypbinfbinapabl aXbipaty Hemece KalTta Kocy

Gear VR KypblnfbiCbl 6acTaH HeMece afbiMAafbl 6ainaHbIC WETTEPIHEH ablHCa, KOHTPOAEP
YMKbI pexxnumiHe eTesi. ¥1Kkbl pexxumiH ewipin, Bluetooth xynTtay pexxumiHe kanta ety yLliH
KOHTPOANEPAIH TaunazblH, TPUITEPIH HEMece Ke3 KeareH nepHenepiH 6acbiHbI3.

KoHTpoanep angbiHfbl MOBUbAI KYPbIAFbIFA aBTOMATTbI TYPAE KalTa KOCbliazbl.

‘ - Erep koHTpOAnep MeH MobubAi KypblaFbl Bluetooth 6annaHbic aykbiMbiHAA
: caKTa/aMaca, KOHTPOAEP aXblpaTbliazbl.

Erep koHTponnepaeH batapesnap anbiHca Hemece Mobubai Kypbinfbiaa Bluetooth
MYMKIHAITI eLwipince, KOHTPOANEP aXblpaTblNazbl.

Bluetooth KoCbINbIMbI KOCbIFaH MOBUABAI KYPbIIFbIAaFbl KaTeHiH cebebiHeH by3binca,
KaWTa XynTacy yLWiH Mmobunbai Kypbinfbiga Bluetooth mazipiHe KoaKeTIMAINIK anbliHbI3.

Erep koHTpoanep aypbic ictemece, OHbl Gear VR KypbinfbICbiH Samsung Kbi3mMeT
KepceTy opTasibifbliHa anapblHbI3.
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KoHTpoanep nanganaxy

KoHTponnep nanaanaHy

KoHTponnepai Mobunbai Kypblafbifa Xanfan, Mobuabai KypblafbiHbl Gear VR KypblafbiCbiHa
Tipken, Gear VR KypbInfbICbiH 6acbiHbI3fa KOWbIHbI3. Gear VR KypblafbICbiH KOHTPOANEP
nepHenepimMeH xaHe TaunagneH 6ackapbiHbI3.

a

-

KoHTponnepae kyat kocy/ewipy GyHKUMACKI XOK. Erep KOHTpoanep kepceTiareH
Mep3iMae nanganaHblaMaca Hemece Gear VR KypblafbiCbl 6acTaH asnbiHCa, 0N YHKbI

peXUMiHe eTesi.

Gear VR kypbinfblnapbl xeke catbliagbl.

Gear VR KypbiniFbICblH KOHTpOJIZIEpMEH backapy

Gear VR 3kpaHbIHZa KOPCeTKILUTI XbIDKbITY XoHe TaunazTbl 31EMEHTTEP TaHAayFa NanjanaHy
MaKcaTblHAa 6inekTi ke3 kenreH 6afbiTTa XblKbITyMeH Gear VR KypblafbiCbiH HackapblHbi3.

@ KoHTpoanep TaunagpiHa 3aKkbiM KENTIPMEC YLUIH YLWKip 3aTrneH H6acnaHbI3.

a

-

KoHTponnep nanganaHy yLiH OHbl MOBWUABAI KYPbIIFbIFa KOCbIHbI3.

KoHTponnep dyHKumACkl KonsaHbafa 6annaHbICTbl 9p TypAi 60Nybl MYMKIH.

Bbacy

DNeMeHTTi TaHAaY.

BelHe OMHaTbIbIN XaTKaHAA, KOKETIMAI MYMKIHAIKTEPAI
aLuy.
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‘ KoHTpoanep nanganaxy

XKbmKbITy

KepceTkiwTi 3KpaHAa CONFa, OHFa, XXOFapbl XXaHe TOMEH
XKbIKbITY YLIH BINEKTI XbIMKbITbIHbI3.

Confa Hemece OHfFa )KaHan eTy
Keneci Hemece anzblHFbl 31EMEHTKE OTY.
Ti3iMAi OHFa HemMece conFa aHanabIpy.

Kipic KOHpbIpayblH kabblngamay.

)Kofapbl Hemece TOMEeH XKaHan ety
Beb-6eTTi Hemece Ti3iMAI XXOFapbl HEMEeCe TOMEH
anHanabIpy.
CypeTTi Kapan »aTkaHAa, ONapablH, ©1WeMiH yFanuTy
Hemece asauTy.

‘ Kenbip kongaHbanap >aHan ety GyHKUMACbIHA
- nanganaHyfa MyMKiHZAIK 6epmeyi MyMKiH.

Tpurrep nailganany

dnemeHTTI TaHAay yLWiH HacbiHbI3 Hemece benrini Hip
OWbIHAAPAbLI OMHaY Ke3iHAe TpUrrep PeTiHAE NarAanaHblHbI3.
OHbIH, PYHKLMACHI iCKe KOCblFaH kongaHbanapra
6arnaHbICTbl 3P TYPAI 6OAYbI MYMKIH.

Kazak Tini
11



KoHTpoanep nanganaxy

KoHTponnep cakray

KoHTponnep ycratkbiwThl Gear VR KypblafbiCbiHa TipKen, KOHTPONEPAI CakTayFa KOWMbIHbI3.

@ KoHTponnepai KOHTpoAnep yCTaTkbilbiHA AypbICTan canbiHbI3. Erep Kayinci3 canbiHbaca,
KOHTPOANEP YCTaTKbILL Ke3AENCOK BeiHIN, 3aKbIMAanybl MyMKIH.

‘ Erep KOHTPOANEP Y3aK yaKbIT r|a|7|,u,anaHmeaca, KOHTpOJ'U'Iep,D,i 6aTapeFICbI3 CaKTaHbI3.
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KocbimMmuia

AkaynbiKTapabl )XOLO

Samsung cepBu1C opTasblfbiHa Xabapaacnai Typbin, Keneci Wwewimaepai KoAAaHbIN KepiHi3.

KoHTponnep xxymbic icremengi

BatapeanapablH KyaTbl TOAbIKTaW TayCbliFaH Ke3ae, KOHTPOANEP XYMbIC icTeMenai. batapeanapabl
aybICTbIPbIHbI3.

KoHTponnepiHi3 kataapbl
Bluetooth xxynTtacTbipy pexxumiHe eTy ywiH bactankbl TyMmeciH 6acbin TypbiHbI3. KOHTpoanep
Bluetooth xynTay pexumiHe eTkeHAe KypblAFbliapabl KanTa XanfaHbi3.

Erep akaynbik aAi e WweLinmen xatca, Samsung CepBMC OpTablfbiHa XxabapaacbIHbI3.

backa Bluetooth Kypbinfbicbl KOHTpOANepai Taba anmagbi

KoHTponnep Bluetooth xxynTay pexvMiHae eKeHiH TekcepiH;s.

KoHTponnep meH ekiHwi Bluetooth kypbiafbichl eH yakeH Bluetooth aykbIMbIHbIH, iLWiHAe
EKEHiHe KO3 XEeTKI3iHi3.

Erep akaynbik aAi e WweLlinmen xatca, Samsung CepBUC OpTablfbiHa XxabapaacbIHbI3.

KoHtponnep 6acka Bluetooth KypbinfFbicbiHa KOCbI1a aiMaliAbI

KoHTponnep MeH ekiHwi Bluetooth kypbinfbickl eH, yakeH Bluetooth aykbIMbiHbIH iLiHAE
eKEeHIHe KO3 XETKI3IH|3.

KoCbInFbIHbI3 KENETIH KYPbIFblAa 6apblk XXyNTacTbipblafaH KypbIIFbIIaPAbl aXblpaTbin, KanTta
KOCBI/IbIN KOPIH,3.
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KocbiMmLua

KoHTponnepai nanganaHy kesiHae KepceTKill 3KpaHAa
Ke3AeNCOoK XXbI/DKUADI

KoHTponnepai komnbroTepaepre, MOHUTOpaapsa, TA-napfa Hemece kabenbaep eTeTiH
kabblpFanapfa XakpblH NanjanaHFaH Ke3zae MarHUTTIK epicke 6annaHbICTbl KE3AEMCOK, XbIKYbI
MYMKIH. Erep oCbl OpbIH anca, OpHbIH ©3repTin, KOHTPOANEPAI KarTa NanganaHbin KepiHis.

Bluetooth KocbinbIMbI XKMi aXkbipaTbinagbl

Erep Kypblnfblnap apacbiHia keaeprinep 60sca, XyYMbIC iCTey KaLUbIKTbIFbl a3atobl MYMKIH.

KoHTponnep MeH ekiHwi Bluetooth Kypbinfbicl eH, yakeH Bluetooth aykbIMbiHbIH iLiHAE
eKeHIHe KO3 XETKI3IH|3.

KoHTponnepai 6acka Bluetooth kypbinfbinapbiMeH bipre nanganaHfaHaa KOCblibIMFa
3/1eKTPOMArHUTTIK TOAKbIHAAP acep eTyi MyMKiH. KOHTpoinepAi asbipak, CbIMCbI3 Kypblafbliap
6ap opTtanapga navganaHbiHbI3.

KoHTponnepai HyckaynbiKkTa cMnaTTaafaHHaH 6ackalua XXymbic
ictengi

Kon xeTimai GyHKUMANAP KOCbINFaH KypblifbiFa HannaHbICTbl ©3repin OTblPybl MYMKIH.

Kazak, Tini
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ABTOpPAbIK KYKbIK,
Copyright © 2017 Samsung Electronics
Byn HyckaynbIK Xxanblkapanblk aBTOPbIK KyKblkTap Typasbl 3aHAapMeH KOpFafaH.

Samsung Electronics koMnaHUACbIHbIH, anzblH ana xa3balla pyKcaTbIHCbI3 Oy HYCKAYAbIKTbIH,
ewwbip 6eniriH Ke3 KenreH Typae Hemece Ke3 KenreH a4ic, SNeKTPOHAbIK HeMece MexaHUKanbIK,
COHBbIH, iLiHAE, GOTOKBOLLIPY, a3y HemMece Ke3 Ke/ireH aknapaTTblk, KOMaza XaHe LWbiFapbin any
XKYMECIHAE CaKTay apKblibl KOLipyre, TapaTyfa, ayAapyfa Hemece TacbiMangayfa 6oamanapl.

Caypa 6enrinepi
SAMSUNG >aHe SAMSUNG norotvni — Samsung Electronics KOMNaHWACbIHbIH, TipKeareH
caysa benrinepi.
Bluetooth® — Bluetooth SIG koprnopaLMACkIHbIH aneMaeri TipkenreH cayaa benrici,

Bapsbik 6acka cayaa 6enrinepi XxaHe aBTOPAbIK KYKbIKTap TUICTI MenepiHiK MeHLWiri 6oabin
Tabblnagpl.
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Getting started

Read me first

Please read this manual before using the device to ensure safe and proper use.

- Images may differ in appearance from the actual product. Content is subject to change
without prior notice.

- Before using the controller, make sure it is compatible with your device.

- To view the open source license for the controller, refer to opensource.samsung.com.
Instructional icons

& Warning: situations that could cause injury to yourself or others

@ Caution: situations that could cause damage to your device or other equipment

‘ Notice: notes, usage tips, or additional information

English (USA)
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Getting started

About the Gear VR controller

You can connect the controller to a mobile device connected with a Gear VR via Bluetooth.
Control various Gear VR features with the controller keys and touchpad.

Package contents

Check the product box for the following items:

« Controller

+ Quick start guide

+ Wrist strap

+ Controller holder
« Two AAA batteries

a

+ The items supplied with the device and any available accessories may vary

depending on the region or service provider.

+ The supplied items are designed only for this device and may not be compatible

with other devices.

- Appearances and specifications are subject to change without prior notice.

* You can purchase additional accessories from your local Samsung retailer. Make

sure they are compatible with the device before purchase.

Use only Samsung-approved accessories. Using unapproved accessories may cause
the performance problems and malfunctions that are not covered by the warranty.

- Availability of all accessories is subject to change depending entirely on

manufacturing companies. For more information about available accessories, refer
to the Samsung website.
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Getting started

Device layout

Home key
Touchpad ————= /

& /— Volume key
/— Indicator light

o—— Wrist strap
connection hole

Trigger

Back key

Battery
compartment

Q'/)— Battery cover
E

Wrist strap

Controller
holder
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Getting started

Buttons

Name

Function

Touchpad

Press to select an item. You can move to the next or previous
item by swiping to the left or right.

Home key

When the controller is not connected with a Gear VR:

Press and hold to enter Bluetooth pairing mode.

When the controller is connected with a Gear VR:

Press to return to the Gear VR’s Oculus Home screen.

Press and hold to reorient the pointer direction when it is off-
center.

Back key

Press to return to the Gear VR’s previous screen.

Press and hold to open the Gear VR’s Universal menu. You
can view the status of the Gear VR and configure Gear VR's
settings.

Volume key

Press to adjust the Gear VR volume.

Trigger

Press to select an item or use it as a trigger when playing
certain games. Its function may vary depending on the
launched apps.

Indicator light

The indicator light alerts you to the controller’s status.

Color

Status

Flashes red, green, and
blue

The controller is in Bluetooth pairing mode.

Flashes blue three
times

Bluetooth is connected.

Flashes blue one time

- Sleep mode is deactivated.

English (USA)
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Getting started

Connecting the wrist strap

When you connect the wrist strap to your controller, you can use the controller safely without
dropping it.

1 While pressing & on the backside of the controller, slide the battery cover towards the

top of the triangle to openit.

Do not bend or twist the battery cover excessively. Doing so may damage the battery
cover.

2 Insert the wrist strap loop into the wrist strap connection hole and attach it to the hook
to secureit.

English (USA)
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Getting started

Installing the batteries

1 Insert batteries with the positive and negative terminals properly aligned with the + and
- symbols on the controller.

2 Place the battery cover on the controller and slide the battery cover back until it clicks
back into place.

‘ - If the indicator light flashes red while using the controller, replace the batteries.

Do not recharge the provided batteries (AAA batteries).

English (USA)
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Using the controller

Connecting to mobile device

Notices for using Bluetooth

Bluetooth is a wireless technology standard that uses a 2.4 GHz frequency to connect to
various devices over short distances. It can connect and exchange data with other Bluetooth
enabled devices, such as mobile devices, computers, printers, and other digital home
appliances, without connecting via cables.

To avoid problems when connecting your controller to another device, place the devices
close to each other.

Ensure that your controller and the other Bluetooth device are within the maximum
Bluetooth range. The distance may vary depending on the environment the devices are
used in.

Ensure that there are no obstacles between the controller and a connected device,
including human bodies, walls, corners, or fences.

Do not touch the Bluetooth antenna of a connected device.

Bluetooth uses the same frequency as some industrial, scientific, medical, and low power
products and interference may occur when making connections near these types of
products.

Some devices, especially those that are not tested or approved by the Bluetooth SIG, may
be incompatible with your controller.

Do not use the Bluetooth feature for illegal purposes (for example, pirating copies of files
or illegally tapping communications for commercial purposes).

English (USA)
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Using the controller

Connecting the controller with the Gear VR app (Oculus)

Connect the controller to the mobile device that is connected to the Gear VR to control the
Gear VR with the controller.

‘ Install the Gear VR app (Oculus) on your mobile device to connect it with the
= controller. Connect the mobile device to the Gear VR and remove the mobile device
when you hear a voice prompt that requests you to separate the mobile device. The
Gear VR app (Oculus) installation screen will appear on the mobile device.

1 Press and hold the Home key to enter Bluetooth pairing mode.
The indicator light will flash red, green, and blue.

2 |1 (6111 (X [ 1Y On the Gear VR app (Oculus), tap More — Controllers to connect the
controller.

The indicator light will flash blue three times.
3 Choose the hand you will use the controller with.

4 Connect your mobile device to the Gear VR and control the Gear VR with the controller’s
keys and touchpad.

The way for connecting the controller can be changed depending on the Oculus
- service.

Connecting the controller via Bluetooth

You can connect the controller via Bluetooth only on mobile devices running Android
= 6.0 or higher. If you cannot connect the controller via Bluetooth, connect it with the
Gear VR app (Oculus).

1 Press and hold the controller's Home key to enter Bluetooth pairing mode.
The indicator light will flash red, green, and blue.

2 |7 01T Y WY TEY Activate the Bluetooth feature and search for Bluetooth devices.

For more information, refer to the mobile device’s user manual.
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Using the controller

3 U1 CX BT Tap Gear VR Controller(0000) on the list of available devices to
complete Bluetooth pairing.

< BLUETOOTH SCAN

On L ¢

Your device ( ) is currently visible
to nearby devices.

AVAILABLE DEVICES

Gear VR Controller(« %)

The indicator light will flash blue three times.

4 Connect your mobile device to the Gear VR and place the Gear VR on your head.

Control the Gear VR with the controller’s keys and touchpad.

‘ + The PIN for the controller is the four-digit number in parenthesis displayed on the
= mobile device’s Bluetooth settings screen. The number differs depending on the
controller.

« If the Bluetooth connection fails or the mobile device cannot locate the controller,
remove the device’s information from the mobile device’s list. Then, try to connect
again.

Disconnecting or reconnecting devices

If you remove the Gear VR from your head or the current connection ends, the controller
enters sleep mode. Press the controller’s trigger, touchpad, or any keys to deactivate sleep
mode and re-enter Bluetooth pairing mode.

The controller will be reconnected to the previous mobile device automatically.

‘ - If the controller and the mobile device are not kept within the Bluetooth
- connection range, the controller will be disconnected.

+ |If the batteries are removed from the controller or the Bluetooth feature is
deactivated in the mobile device, the controller will be disconnected.

- If the Bluetooth connection is lost due to a problem with the connected mobile
device, access the Bluetooth menu on the mobile device to pair the devices again.

- If your controller is not functioning properly, take it and the Gear VR to a Samsung
Service Center.

English (USA)
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Using the controller

Using the controller

Connect the controller with the mobile device, attach the mobile device to the Gear VR,
and then place the Gear VR on your head. Control the Gear VR with the controller’s keys and

touchpad.

‘ - The controller does not have a power on/off function. If the controller is not used
- for a specified period or if the Gear VR is removed from your head, it will enter sleep
mode.

+ The Gear VRs are sold separately.

Controlling the Gear VR with the controller

Control the Gear VR by moving your wrist in any direction to move the pointer on the Gear
VR's screen and use the touchpad to select items.

@ To avoid damaging the controller’s touchpad, do not tap it with anything sharp.

‘ + To use the controller, connect it to your mobile device.

+ The controller functions may vary by app.

Pressing

+ Select an item.

+ While playing a video, show available features.

English (USA)
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‘ Using the controller

Moving

Move your wrist to move the pointer left, right, up, and
down on the screen.

Swiping to the left or right
Move to the next or previous item.
Scroll right or left on a list.

Reject an incoming call.

Swiping upwards or downwards
Scroll up or down on a webpage or list.

+ While viewing an image, enlarge or reduce its size.

‘ Some apps may not allow you to use the swipe
= function.

Using the trigger

Press to select an item or use it as a trigger when playing
certain games. Its function may vary depending on the
launched apps.

English (USA)
11



Using the controller

Storing the controller

Attach the controller holder to the Gear VR and put your controller in it for storage.

@ Insert the controller into the controller holder properly. If it is not securely inserted,
the controller may accidentally separate from the controller holder and become
damaged.

‘ If you do not use the controller for an extended period, store the controller after
- removing the batteries.

English (USA)
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Appendix

Troubleshooting

Before contacting a Samsung Service Center, please attempt the following solutions.

Your controller cannot be used

When the batteries are completely discharged, your controller cannot be used. Replace the
batteries.

Your controller freezes

Press and hold the Home button to enter Bluetooth pairing mode. When the controller enters
Bluetooth pairing mode, connect the devices again.

If the problem is still not resolved, contact a Samsung Service Center.

Another Bluetooth device cannot locate your controller

Ensure that your controller is in Bluetooth pairing mode.

Ensure that your controller and the other Bluetooth device are within the maximum
Bluetooth range.

If the problem is still not resolved, contact a Samsung Service Center.

Your controller cannot connect to another Bluetooth device
Ensure that your controller and the other Bluetooth device are within the maximum
Bluetooth range.

+ On the device you want to connect with, disconnect all paired devices and try to connect
again.

English (USA)
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Appendix

The pointer moves randomly on the screen while using the controller

The pointer may move randomly due to the magnetic field when you use the controller
near computers, monitors, TVs, or walls that cables pass through. If this occurs, change your
location and try using the controller again.

Bluetooth connection is often disconnected

If there are obstacles between the devices, the operating distance may be reduced.

Ensure that your controller and the other Bluetooth device are within the maximum
Bluetooth range.

+ When using the controller with other Bluetooth devices, the connection may be affected
by electromagnetic waves. Use the controller in environments with fewer wireless
devices present.

The controller works differently as described in the manual

Available functions may differ depending on the connected device.

English (USA)
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Copyright
Copyright © 2017 Samsung Electronics

This manual is protected under international copyright laws.

No part of this manual may be reproduced, distributed, translated, or transmitted in any form
or by any means, electronic or mechanical, including photocopying, recording, or storing

in any information storage and retrieval system, without the prior written permission of
Samsung Electronics.

Trademarks
SAMSUNG and the SAMSUNG logo are registered trademarks of Samsung Electronics.
Bluetooth® is a registered trademark of Bluetooth SIG, Inc. worldwide.
+All other trademarks and copyrights are the property of their respective owners.
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Para comenzar

Lea la siguiente informacion antes de utilizar el
producto

Lea este manual antes de utilizar el dispositivo a fin de garantizar el uso correcto y seguro.

Es posible que las imagenes no sean exactamente iguales al producto real. El contenido esta
sujeto a cambio sin previo aviso.

Antes de utilizar el controlador, asegurese de que sea compatible con el dispositivo.

Para ver la licencia de cédigo abierto del controlador, ingrese en opensource.samsung.com.

Iconos instructivos

& Advertencia: Situaciones que pueden provocarle lesiones a usted o a otras personas

@ Precaucion: Situaciones que pueden provocarle danos al dispositivo o a otros equipos

‘ Aviso: Notas, sugerencias de uso o informacién adicional

Espanol (Castellano)
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Para comenzar

Acerca del controlador de Gear VR

Puede conectar el controlador a un dispositivo mévil conectado con un Gear VR a través de
Bluetooth. Controle distintas funciones de Gear VR con las teclas del controlador y el panel tactil.

Contenidos de la caja

Busque los siguientes elementos en la caja del producto:

Controlador

Guia de inicio rapido

Correa para la muneca

Soporte para el controlador
Dos baterias AAA

NE

Los elementos que vienen con el dispositivo y los accesorios disponibles pueden variar
segun la region o el proveedor de servicios.

Los elementos suministrados estan disenados exclusivamente para este dispositivo y
podrian no ser compatibles con otros dispositivos.

El aspecto y las especificaciones estan sujetos a cambio sin previo aviso.

Podra comprar accesorios adicionales en su distribuidor local de Samsung. Asegurese de
gue sean compatibles con el dispositivo antes de comprarlos.

Utilice solo accesorios aprobados por Samsung. El uso de accesorios no aprobados podria
provocar problemas de rendimiento y errores de funcionamiento que no se encuentran
cubiertos por la garantia.

La disponibilidad de todos los accesorios se encuentra sujeta a cambio y depende
completamente de las empresas fabricantes. Para obtener mas informacién sobre los
accesorios disponibles, consulte el sitio web de Samsung.
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Para comenzar

Diseno del dispositivo

Tecla Inicio
Panel tactil —————=e /

@\ Tecla Volumen
(2 X

Disparador ——e ) ./— Luz indicadora
Tecla Atras

e—— Orificio para
conectar la correa

de la muieca
M
..
s Compartimiento
de la bateria

Cubiertadela
P bateria

. Correa parala
munieca

e————— Soporte para el
controlador
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Para comenzar

Botones

Nombre Funcion

* Pulse para seleccionar un elemento. Puede pasar al elemento
Panel tactil siguiente o al anterior deslizando hacia la izquierda o hacia la
derecha.

Cuando el controlador no esta conectado con un Gear VR:

+ Manténgalo presionado para ingresar en el modo de vinculacién
Bluetooth.

Tecla Inicio Cuando el controlador esta conectado con un Gear VR:
* Presione para regresar a la pantalla de inicio de Gear VR Oculus.

- Manténgala presionada para reorientar la direccion del puntero
cuando esté descentrado.

* Presione para regresar a la pantalla anterior de Gear VR.

Tecla Atras + Manténgala presionada para abrir el menu universal de Gear VR.
Puede ver el estado de Gear VR y configurar sus parametros.

Tecla Volumen * Presionela para ajustar el volumen de Gear VR.

* Presiénela para seleccionar un elemento o utilizarla como gatillo
Disparador al jugar algunos juegos. Su funcién puede variar segun las
aplicaciones abiertas.

Luz indicadora

La luz indicadora le comunica el estado del controlador.

Color Estado

Intermitente rojo, verde
y azul

El controlador se encuentra en el modo de vinculacion Bluetooth.

Tres parpadeos en color
azul

El Bluetooth esta conectado.

Un parpadeo en color
azul

Se desactivara el modo inactivo.

Espanol (Castellano)
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Para comenzar

Conectar la correa para la muneca

Cuando conecta la correa para la muneca con su controlador, puede utilizar el controlador en forma
segura sin que se caiga.

1 Mientras presiona & del lado posterior del controlador, para abrir la cubierta de la bateria,
deslicela en la direccion de la parte superior del triangulo.

No doble ni gire la cubierta de la bateria excesivamente. Si lo hace, puede dafar la cubierta
de la bateria.

2 Inserte el bucle de la correa para la mufieca en el orificio de conexion de la correa para la
mufeca y conéctelo en el gancho para asegurarlo.

Espanol (Castellano)
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Para comenzar

Instarlar las baterias

1 Inserte baterias con los terminales positivo y negativo correctamente alineados con los simbolos
+y-en el controlador.

2 Coloque la cubierta de la bateria en el controlador y deslice la cubierta nuevamente en su lugar
hasta que haga clic.

‘ - Silaluzindicadora parpadea de color rojo mientras utiliza el controlador, cambie las
= baterias.

No recargue las baterias proporcionadas (baterias AAA).

Espanol (Castellano)
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Uso del controlador

Conectarse con un dispositivo movil

Avisos para el uso de Bluetooth

Bluetooth es una tecnologia inalambrica estandar que emplea una frecuencia de 2,4 GHz para
conectarse con diversos dispositivos a distancias cortas. Permite la conexién y el intercambio

de datos con otros dispositivos habilitados para Bluetooth, tales como dispositivos méviles,
computadoras, impresoras y otros electrodomésticos digitales, sin que sea necesario utilizar cables.

Para evitar problemas al conectar el controlador con otro dispositivo, acerque los dispositivos.

Asegurese de que el controlador y el otro dispositivo Bluetooth se encuentren dentro del
rango maximo del Bluetooth. La distancia puede variar segun el entorno en el cual usen los
dispositivos.

Asegurese de que no haya obstaculos entre el controlador y el dispositivo conectado,
incluyendo personas, paredes, esquinas o cercos.

No toque la zona de la antena Bluetooth del dispositivo conectado.

La funcién Bluetooth utiliza la misma frecuencia que algunos productos industriales, cientificos,
médicos o de bajo consumo de energia, y podria producirse interferencia al establecer
conexiones cerca de este tipo de productos.

Es posible que algunos dispositivos, en especial aquellos que no estan probados o autorizados
por Bluetooth SIG, no sean compatibles con el controlador.

No use la funciéon Bluetooth con propositos ilegales (por ejemplo, para piratear copias de
archivos o interceptar comunicaciones de manera ilegal con propésitos comerciales).

Espanol (Castellano)
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Uso del controlador

Conectar el controlador con la aplicacion Gear VR (Oculus)

Conecte el controlador con el dispositivo moévil conectado a Gear VR para controlarlo.

‘ Instale la aplicacién Gear VR (Oculus) en su dispositivo movil para conectarlo con el
= controlador. Conecte el dispositivo movil a Gear VR y retive el dispositivo movil cuando
escuche una voz que le indique separarlo. La pantalla de instalacion de la aplicacion Gear VR
(Oculus) aparecera en el dispositivo movil.

1 (& 131 ET [T Mantenga presionada la tecla Inicio para ingresar en el modo de vinculacién
Bluetooth.

La luz indicadora parpadeara en color rojo, verde y azul.

IO NN En la aplicaciéon Gear VR (Oculus), pulse Mas — Controllers para conectar el
controlador.

La luz indicadora parpadeara tres veces en color azul.
3 Selecionar la mano con la cual utilizara el controlador.

4 Conecte el dispositivo movil a Gear VR y contrélelo con el panel tactil y las teclas del controlador.

‘ La manera de conectar el controlador puede modificarse segun el servicio de Oculus.

-

Conectar el controlador a través de Bluetooth

‘ Puede conectar el controlador a través de Bluetooth solo en los dispositivos moviles con
- Android 6.0 o superior. Si no es posible conectar el controlador a través de Bluetooth,
conéctelo con la aplicacién Gear VR (Oculus).

1 (&), 1 () EL [T Mantenga presionada la tecla Inicio del controlador para ingresar en el modo de
vinculacién Bluetooth.

La luz indicadora parpadeara en color rojo, verde y azul.

2 YT L1l Active la funcion Bluetooth y busque dispositivos Bluetooth.

Para obtener mas informacién, consulte el manual del usuario del dispositivo movil.

Espanol (Castellano)
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Uso del controlador

3 [0 TS T X314\ 00 )Y N Pulse Gear VR Controller(0000) en la lista de dispositivos disponibles para
finalizar la vinculacién con Bluetooth.

Gear VR Controller(w #)

La luz indicadora parpadeara tres veces en color azul.

4 Conecte su dispositivo mévil a Gear VR y coléqueselo en su cabeza.

Controle Gear VR con las teclas del controlador y el panel tactil.

‘ + EIPIN del controlador es el nUmero de cuatro digitos entre paréntesis que aparece en la
= pantalla de configuracién Bluetooth del dispositivo movil. El nimero es diferente segin
el controlador.

- Sila conexion Bluetooth falla o el dispositivo mévil no puede ubicar el controlador, retire
la informacién del dispositivo de la lista del dispositivo mévil. Después, intente realizar la
conexién nuevamente.

Desconectar o volver a conectar dispositivos

Si se quita Gear VR de su cabeza o si se interrumpe la conexién actual, el controlador ingresa en el
modo inactivo. Presione el disparador, el panel tactil o cualquier tecla del controlador para desactivar
el modo inactivo y volver a ingresar en el modo de vinculacion Bluetooth.

El controlador vuelve a conectarse con el dispositivo moévil anterior en forma automatica.

‘ - Siel controladory el dispositivo mévil no se mantienen dentro del rango de conexion
2 Bluetooth, el controlador se desconecta.

- Sise quitan las baterias del controlador o si se desactiva la funcién Bluetooth en el
dispositivo movil, se desconectara el controlador.

+ Sise pierde la conexién Bluetooth debido a un problema con el dispositivo mévil
conectado, acceda al menu Bluetooth del dispositivo movil para volver a vincular los
dispositivos.

- Si el controlador no funciona correctamente, lleve el controlador y Gear VR a un Centro
de Servicios de Samsung.

Espanol (Castellano)
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Uso del controlador

Uso del controlador

Conecte el controlador con el dispositivo movil, conecte el dispositivo moévil a GearVRy, a
continuacién, coloquese Gear VR en su cabeza. Controle Gear VR con las teclas del controlador y el

panel tactil.

‘ + El controlador no cuenta con una funcién de encendido/apagado. Si no se utiliza el
= controlador durante un periodo especificado o si se quita Gear VR de su cabeza, ingresara

en el modo inactivo.

El Gear VR se vende por separado.

Controlar Gear VR con el controlador

Controle Gear VR moviendo su mufieca en cualquier direccidon para mover el puntero en la pantalla
de Gear VRYy utilice el panel tactil para seleccionar elementos.

@ Para evitar danar el panel tactil del controlador, no lo golpee con nada afilado.

‘ +Para utilizar el controlador, conéctelo con su dispositivo mavil.

- - Las funciones del controlador pueden variar segun la aplicacién.

Presionar
Permite seleccionar un elemento.

Muestra las funciones disponibles al reproducir un video.

Espanol (Castellano)
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Uso del controlador

Mover

+ Mueva su mufieca para mover el puntero a la izquierda, a la
derecha, hacia arriba y hacia abajo en la pantalla.

Deslizar hacia la izquierda o hacia la derecha

+  Permite pasar al elemento siguiente o anterior.

+ Permite desplazarse hacia la derecha o hacia la izquierda en
una lista.

« Permite rechazar una llamada entrante.

Deslizar hacia arriba o hacia abajo

+ Permite desplazarse hacia arriba o hacia abajo en una pagina
web o en una lista.

+ Mientras visualiza una imagen, permite agrandar o reducir su
tamano.

‘ Es posible que algunas aplicaciones no le permitan
- utilizar la funcion de desplazamiento.

Uso del disparador

» Presidnela para seleccionar un elemento o utilizarla como
disparador al jugar algunos juegos. Su funcién puede variar
segun las aplicaciones abiertas.

Espanol (Castellano)
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Uso del controlador

Almacenar el controlador

Conecte el soporte para el controlador con Gear VR y coléquelo adentro para su almacenamiento.

@ Inserte el controlador correctamente en el soporte para el controlador. Si no lo coloca
correctamente, el controlador podria desprenderse accidentalmente del soporte y danarse.

‘ Si no utiliza el controlador durante un periodo prolongado, almacene el controlador luego
- de quitar las baterias.

Espanol (Castellano)
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Apéndice

Solucién de problemas

Antes de ponerse en contacto con un Centro de Servicios de Samsung, intente las siguientes
soluciones.

No se puede utilizar el controlador

Si las baterias estan completamente descargadas, no podra utilizar el controlador. Reemplace las
baterias.

El controlador se congela

Controlador Mantenga presionada el botén Inicio del controlador para ingresar en el modo de
vinculacién Bluetooth. Conecte los dispositivos nuevamente cuando el controlador ingrese en el
modo de vinculacién Bluetooth.

Si el problema persiste, comuniquese con un Centro de Servicios de Samsung.

Otro dispositivo Bluetooth no puede ubicar su controlador

Asegurese de que el controlador se encuentre en el modo de vinculacion Bluetooth.

Asegurese de que el controlador y el otro dispositivo Bluetooth se encuentren dentro del rango
maximo del Bluetooth.

Si el problema persiste, comuniquese con un Centro de Servicios de Samsung.

El controlador no se puede conectar con otro dispositivo Bluetooth
Asegurese de que el controlador y el otro dispositivo Bluetooth se encuentren dentro del rango
maximo del Bluetooth.

En el dispositivo con el cual desee conectarlo, desconecte todos los dispositivoc vinculados e
intente establecer la conexion nuevamente.
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Apéndice

Mientras utiliza el controlador, el puntero se mueve en la pantalla al
azar

Es posible que el puntero se mueva al azar debido al campo magnético cuando utiliza el controlador
cerca de computadoras, monitores, TV o paredes por las cuales pasan cables. Si esto sucede, cambie
la ubicacion e intente utilizar el controlador nuevamente.

La conexidn Bluetooth se interrumpe con frecuencia

Si hay obstaculos entre los dispositivos, la distancia de operacidn podria reducirse.

Asegurese de que el controlador y el otro dispositivo Bluetooth se encuentren dentro del rango
maximo del Bluetooth.

Al utilizar el controlador junto con otros dispositivos Bluetooth, la conexion podria verse
afectada por las ondas electromagnéticas. Utilice el controlador en entornos en los cuales no
haya tantos dispositivos inaldmbricos.

El controlador no funciona de acuerdo con la descripcidon del manual

Las funciones disponibles podrian variar segun el dispositivo conectado.
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Derechos de autor

Copyright © 2017 Samsung Electronics
Este manual esta protegido por las leyes internacionales de derechos de autor.

No esta permitido reproducir, distribuir, traducir o transmitir ninguna parte de este manual de
ninguna forma o por ningln medio, ya sea electrénico o mecanico, incluyendo fotocopiado,
grabacion o almacenamiento en cualquier sistema de almacenamiento y recuperacion de
informacion, sin el permiso previo por escrito de Samsung Electronics.

Marcas comerciales
SAMSUNG y el logotipo de SAMSUNG son marcas comerciales registradas de Samsung
Electronics.
Bluetooth® es una marca comercial registrada de Bluetooth SIG, Inc. en todo el mundo.

El resto de las marcas comerciales y derechos de autor son propiedad de sus respectivos duefnos.
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Pour commencer

A lire en premier
Veuillez lire le présent guide avant d'utiliser I'appareil afin de vous assurer d’en faire une utilisation

sécuritaire et adéquate.

+ Lesimages peuvent différer de I'aspect réel du produit. Le contenu pourrait faire l'objet de
modifications sans préavis.

+ Avant d'utiliser la télécommande, assurez-vous qu'elle est compatible avec votre appareil.

+ Pour consulter la licence de code source libre pour la télécommande, visitez le site
opensource.samsung.com.

Liste des icones

& Avertissement : situations ou il y a risque de blessure pour vous ou pour les autres.

@ Attention : situations pouvant endommager votre appareil ou tout autre équipement.

‘ Nota : remarques, astuces ou toute autre information complémentaire.

Francais (Canada)
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Pour commencer

A propos de la télécommande Gear VR

Vous pouvez connecter la télécommande par Bluetooth a un appareil mobile connecté a un Gear
VR. Commandez ensuite diverses fonctions du Gear VR avec les touches et le pavé tactile de la
télécommande.

Contenu de I'emballage

Veuillez vous assurer que la boite contient les éléments suivants :

Télécommande

Guide de démarrage rapide

Dragonne

Support de la télécommande
Deux piles AAA

NE

Les articles fournis avec I'appareil et les accessoires offerts pourraient varier selon votre
région ou votre fournisseur de services.

Les articles fournis sont congus uniquement pour cet appareil et pourraient ne pas étre
compatibles avec d'autres appareils.

Lapparence et les caractéristiques techniques pourraient changer sans préavis.

Vous pouvez acheter des accessoires supplémentaires auprés de votre détaillant
Samsung local. Assurez-vous qu'ils sont compatibles avec I'appareil avant de les acheter.

N'utilisez que des accessoires approuvés par Samsung. L'utilisation d’accessoires non
approuvés peut entrainer des problémes de rendement et de mauvais fonctionnement
qui ne seront pas couverts par la garantie.

La disponibilité de tous les accessoires peut varier puisquelle dépend entierement des
entreprises qui les fabriquent. Pour en savoir davantage sur les accessoires offerts, visitez
le site Web de Samsung.

Francais (Canada)
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Pour commencer

Présentation de I'appareil

Touche Accueil
Pavé tactile —————=e /

&

N Touche de
@ Q)/ volume
z \./— Témoin lumineux

e—— Oirifice de fixation
de ladragonne

¥ Logement des

piles

Q'/)— Couvercle de pile

° Dragonne

o———— Supportdela
télécommande

Gachette ——e

J

Touche Retour

Francais (Canada)
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Pour commencer

Boutons
Nom Fonction
Appuyez ici pour sélectionner un élément. Pour passer a élément
Pavé tactile suivant ou précédent, effectuez un glissement vers la droite ou la
gauche.
Quand la télécommande n'est pas connectée a un Gear VR:
- Maintenez ce bouton enfoncé pour entrer en mode de
synchronisation Bluetooth.
. Quand la télécommande est connectée a un Gear VR :
Touche Accueil

Appuyez sur cette touche pour revenir a I'écran d'accueil Oculus
du Gear VR.

Maintenez cette touche enfoncée pour ajuster la direction du
pointeur quand il est décentré.

Touche Retour

Appuyez sur cette touche pour revenir a I'écran précédent du
Gear VR.

Maintenez cette touche enfoncée pour ouvrir le menu universel
du Gear VR. Vous pouvez afficher 'état du Gear VR et configurer les
parametres du Gear VR.

Touche de volume

Appuyez sur cette touche pour régler le volume du Gear VR.

Gachette

Appuyez sur la gachette pour sélectionner un élément ou utilisez-
la comme gachette quand vous jouez a certains jeux. Sa fonction
peut varier selon l'application active.

Témoin lumineux

Le témoin lumineux indique I'état de la télécommande.

Couleur

Etat

Clignote en rouge, vert
etbleu

La télécommande est en mode de synchronisation Bluetooth.

Clignote en bleu a trois
reprises

La connexion Bluetooth est active.

Clignote en bleu une fois

Le mode de veille est désactivé.

Francais (Canada)
4



Pour commencer

Fixation de la dragonne

Fixez la dragonne a la télécommande pour |'utiliser sans I'échapper.

1 En appuyant sur & a l'arriére de la télécommande, faites glisser le couvercle de pile vers le haut
du triangle pour l'ouvrir.

@ Assurez-vous de ne pas plier ou tordre le couvercle de pile. Cela pourrait endommager le
couvercle de pile.

2 Insérez la boucle de la dragonne dans l'orifice de fixation de la dragonne, puis accrochez-la au
crochet.

Francais (Canada)
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Pour commencer

Insertion des piles

1 Insérez des piles en vous assurant que les bornes positives et négatives sont alignées avec les
symboles + et - sur la télécommande.

2 Placez le couvercle de pile sur la télécommande, puis faites glisser le couvercle de pile vers
I'arriere jusqu’a ce qu'il s'enclenche.

‘ +  Sile témoin lumineux clignote en rouge pendant que vous utilisez la télécommande,
s remplacez les piles.

+ Nerechargez pas les piles fournies (piles AAA).

Francais (Canada)
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Utilisation de la téelécommande

Connexion a un appareil mobile

Avis concernant l'utilisation de Bluetooth

Bluetooth est une norme sans fil qui permet a différents appareils d'utiliser une fréquence de

2,4 GHz pour se connecter sur une courte distance. Elle permet aux appareils sur lesquels Bluetooth
est activé, comme des appareils mobiles, des ordinateurs, des imprimantes et d'autres appareils
numériques domestiques, de se connecter et d'échanger des données avec d’autres appareils sans
devoir utiliser de cables.

+ Pour éviter tout probléme lorsque vous connectez votre télécommande a un autre appareil,
assurez-vous de mettre les appareils prés I'un de l'autre.

- Assurez-vous que votre télécommande et I'autre appareil Bluetooth se trouvent a l'intérieur de
la portée maximale de la liaison Bluetooth. La portée peut varier en fonction de I'environnement
dans lequel les appareils sont utilisés.

+Assurez-vous qu'il n'y a aucun obstacle entre la télécommande et I'appareil connecté, y compris
des personnes, des murs, des coins ou des clétures.

+ Ne touchez pas I'antenne Bluetooth d’un appareil connecté.

- Bluetooth utilise la méme fréquence que certains produits industriels, scientifiques, médicaux
et a faible consommation d'énergie. Il pourrait donc y avoir de l'interférence lorsque vous
établissez des connexions preés de ces types de produits.

- Certains appareils, surtout ceux qui ne sont pas testés ou approuvés par Bluetooth SIG,
pourraient étre incompatibles avec votre télécommande.

-+ N'utilisez pas la fonction Bluetooth a des fins illégales (par exemple, pour pirater des données ou
intercepter des communications a des fins commerciales).

Francais (Canada)
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Utilisation de la télécommande

Connexion de la télécommande avec I'application Gear VR
(Oculus)

Connectez la télécommande a I'appareil mobile qui est connecté au Gear VR pour commander les
fonctions du Gear VR avec la télécommande.

‘ Installez I'application Gear VR (Oculus) sur votre appareil mobile pour le connecter a la
= télécommande. Connectez I'appareil mobile au Gear VR, puis retirez I'appareil mobile quand
vous entendez une invite vocale qui vous demande de séparer I'appareil mobile. Lécran
d'installation de I'application Gear VR (Oculus) s'affichera sur I'appareil mobile.

1 LEEINTN EN T ) Maintenez la touche Accueil enfoncée pour entrer en mode de
synchronisation Bluetooth.

Le témoin lumineux clignotera en rouge, en vert, puis en bleu.

2 VT ETERG G JIEY Dans 'application Gear VR (Oculus), appuyez sur More — Controllers pour
connecter la télécommande.

Le témoin lumineux clignotera en bleu a trois reprises.
3 Choisissez la main avec laquelle vous utiliserez la télécommande.

4 Connectez votre appareil mobile au Gear VR, puis commandez les fonctions du Gear VR avec les
touches et le pavé tactile de la télécommande.

‘ La facon de connecter la télécommande peut varier en fonction du service Oculus.

Connexion de la télécommande par Bluetooth

‘ Vous pouvez connecter la télécommande par Bluetooth seulement a des appareils mobiles
- utilisant Android 6.0 ou une version plus récente. Si vous ne réussissez pas a connecter la
télécommande par Bluetooth, connectez-la avec I'application Gear VR (Oculus).

1 LEELT N EL G EY Maintenez enfoncée la touche Accueil de la télécommande pour entrer en
mode de synchronisation Bluetooth.

Le témoin lumineux clignotera en rouge, en vert, puis en bleu.

2 VT ETE G BN Activez la fonctionnalité Bluetooth et lancez la recherche d'appareils
Bluetooth.

Pour obtenir de plus amples renseignements, reportez-vous au guide d'utilisation de l'appareil
mobile.

Francais (Canada)
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Utilisation de la télécommande

3 VT ETETRG IS Appuyez sur Gear VR Controller(0000) dans la liste des appareils disponibles
pour effectuer la synchronisation Bluetooth.

Gear VR Controller(w #)

Le témoin lumineux clignotera en bleu a trois reprises.

4 Connectez votre appareil mobile au Gear VR, puis placez le Gear VR sur votre téte.

Commandez les fonctions du Gear VR avec les touches et le pavé tactile de la télécommande.

‘ + Le code (NIP) pour la télécommande est le numéro de quatre chiffres qui s'affiche entre
= parenthéses sur I'écran de parameétres Bluetooth de lI'appareil mobile. Le numéro differe
d’'une télécommande a l'autre.

+ Sila connexion Bluetooth échoue ou si I'appareil mobile ne peut pas trouver la
télécommande, supprimez lI'information de I'appareil indiquée dans la liste de I'appareil
mobile. Essayez de nouveau d'‘établir la connexion.

Déconnexion ou reconnexion des appareils

Sivous retirez le Gear VR de votre téte ou que la connexion en cours est interrompue, la
télécommande passe en mode de veille. Appuyez sur le déclencheur, le pavé tactile ou n'importe
quelle touche de la télécommande pour désactiver le mode de veille et entrer de nouveau en mode
de synchronisation Bluetooth.

La télécommande sera automatiquement reconnectée a I'appareil mobile précédent.

‘ - Sila télécommande et I'appareil mobile ne restent pas dans la portée de connexion
- Bluetooth, la télécommande se déconnectera.

- Siles piles sont retirées de la télécommande ou si la fonctionnalité Bluetooth est
désactivée sur l'appareil mobile, la télécommande sera déconnectée.

- Sila perte de la connexion Bluetooth découle d'un probléme avec I'appareil mobile
connecté, accédez au menu Bluetooth sur 'appareil mobile pour synchroniser de
nouveau les appareils.

- Sivotre télécommande ne fonctionne pas correctement, apportez-la avec le Gear VR a un
centre de service Samsung.
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Utilisation de la télécommande

Utilisation de la téléecommande

Connectez la télécommande a I'appareil mobile, connectez I'appareil mobile au Gear VR, puis placez
le Gear VR sur votre téte. Commandez les fonctions du Gear VR avec les touches et le pavé tactile de
la télécommande.

‘ - Latélécommande ne comporte pas de fonction marche/arrét. Si la télécommande n'est
= pas utilisée pendant une certaine période ou si vous retirez le Gear VR de votre téte, la
télécommande passe en mode de veille.

Le Gear VR est vendu séparément.

Commande du Gear VR avec la télécommande

Commandez le Gear VR en déplagant votre poignet dans nimporte quelle direction pour déplacer le
pointeur a I'‘écran du Gear VR et utilisez le pavé tactile pour sélectionner des éléments.

@ Pour éviter dendommager le pavé tactile de la télécommande, ne le touchez pas avec un
objet pointu.

‘ + Pour utiliser la télécommande, connectez-la a votre appareil mobile.

Les fonctions de la télécommande peuvent varier selon l'application.

Appuyer
Sélectionner un élément.

Pendant le visionnement d'une vidéo, afficher les fonctions
disponibles.

Francais (Canada)
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‘ Utilisation de la télécommande

Déplacer

- Faites tourner votre poignet pour déplacer le pointeur a
I'écran vers la gauche, la droite, le haut ou le bas.

Effectuer un glissement vers la droite ou la gauche
+ Passer a I'élément suivant ou précédent.
- Faire défiler une liste vers la droite ou la gauche.

* Rejeter un appel entrant.

Effectuer un glissement vers le haut ou vers le bas

- Faire défiler une liste ou une page Web vers le haut ou le bas.

+ Pendant que vous regardez une image, agrandir ou réduire sa
taille.

Certaines applications pourraient ne pas utiliser la
- fonction de glissement.

Utilisation de la gachette

*  Appuyez sur la gachette pour sélectionner un élément ou
utilisez-la comme gachette quand vous jouez a certains jeux.
Sa fonction peut varier selon l'application active.

Francais (Canada)
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Utilisation de la télécommande

Rangement de la télécommande

Fixez le support de la télécommande au Gear VR et placez-y votre télécommande quand vous
souhaitez la ranger.

Insérez correctement la télécommande dans le support de télécommande. Si elle n'est pas
insérée de facon sécuritaire, la télécommande pourrait se séparer accidentellement du
support de la télécommande et étre endommagée.

‘ Si vous ne prévoyez pas utiliser la télécommande pendant une période prolongée,
- entreposez la télécommande aprés en avoir retiré les piles.

Francais (Canada)
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Annexe

Dépannage

Avant de communiquer avec un centre de service Samsung, veuillez essayer les solutions suivantes.

Vous ne pouvez utiliser votre télécommande

Si les piles sont completement déchargées, votre télécommande ne pourra pas étre utilisée.
Remplacez les piles.

La télécommande géle

Maintenez le bouton Accueil enfoncé pour entrer en mode de synchronisation Bluetooth. Quand la
télécommande passe en mode de synchronisation Bluetooth, connectez les appareils de nouveau.

Si le probléme n'est toujours pas résolu, communiquez avec un centre de service Samsung.

Il est impossible pour un autre appareil Bluetooth de trouver votre
télécommande

Assurez-vous que votre télécommande est en mode de synchronisation Bluetooth.

Assurez-vous que votre télécommande et I'autre appareil Bluetooth se trouvent a l'intérieur de
la portée maximale de la liaison Bluetooth.

Si le probléme n'est toujours pas résolu, communiquez avec un centre de service Samsung.

Votre télécommande ne réussit pas a se connecter a un autre appareil
Bluetooth
Assurez-vous que votre télécommande et I'autre appareil Bluetooth se trouvent a l'intérieur de
la portée maximale de la liaison Bluetooth.

Sur l'appareil auquel vous voulez vous connecter, déconnectez tout appareil déja synchronisé
avant d'essayer de nouveau.

Francais (Canada)
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Annexe

Le pointeur se déplace au hasard a I'écran pendant l'utilisation de la
télécommande

Le pointeur se déplace peut-étre en raison d'un champ magnétique a proximité de la
télécommande, par exemple celui créé par un ordinateur, un moniteur, un téléviseur ou un mur

abritant des cables. Si cela se produit, changez de lieu et essayez d'utiliser la télécommande de
nouveau.

La connexion Bluetooth est souvent rompue

La présence d'obstacles entre les appareils pourrait réduire la distance de fonctionnement.

Assurez-vous que votre télécommande et I'autre appareil Bluetooth se trouvent a l'intérieur de
la portée maximale de la liaison Bluetooth.

Lorsque la télécommande est utilisée avec d’autres appareils Bluetooth, la connexion peut étre
affectée par les ondes électromagnétiques. Utilisez la télécommande dans des environnements
dans lesquels il y a moins d’appareils sans fil.

La télécommande ne fonctionne pas de la facon décrite dans le guide

Les fonctions disponibles pourraient différer selon I'appareil connecté.

Francais (Canada)
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Droits d’auteur

© Samsung Electronics, 2017.
Le présent guide est protégé par les lois internationales sur le droit d'auteur.

Aucune partie du présent guide d'utilisation ne peut étre reproduite, distribuée, traduite ou
transmise sous quelque forme que ce soit, électronique ou mécanique, notamment par photocopie,
enregistrement ou stockage dans tout systeme de stockage et de récupération d'information, sans
I'autorisation écrite préalable de Samsung Electronics.

Marques de commerce

SAMSUNG et le logo SAMSUNG sont des marques déposées de Samsung Electronics.
Bluetooth® est une marque déposée de Bluetooth SIG, Inc. partout dans le monde.

Toutes les autres marques de commerce et tous les autres droits d’auteur sont la propriété de
leurs titulaires respectifs.
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Primeiros Passos

Leia-me primeiro
Leia este manual antes de usar o dispositivo para garantir o uso adequado e seguro.

As imagens podem ser diferentes da aparéncia real do produto. O conteldo estd sujeito a
alteracdes sem qualquer aviso prévio.

- Antes de usar o controlador, certifique-se de que é compativel com o seu dispositivo.

Para ver a licenca open source do controlador, visite opensource.samsung.com.
icones de instrucao

& Atencao: situacoes que podem causar ferimentos em vocé ou em outras pessoas.

@ Cuidado: situacdes que podem danificar o seu dispositivo ou outro equipamento.

‘ Informacao: notas, dicas de uso ou informacao adicional.

Portugués (Brasil)
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Primeiros Passos

Sobre o controle do Gear VR

Vocé pode conectar o controle a um dispositivo mével com um Gear VR através de Bluetooth.
Controle varios recursos do Gear VR com as teclas do controle e o touchpad.

Conteudo da embalagem

Verifique se na caixa do produto encontram-se os itens a sequir:

Controle

Guia rapido

Pulseira

Suporte do Controle
Duas pilhas AAA

a

Os itens fornecidos com o dispositivo e todos os acessdrios disponiveis podem variar
dependendo da regiao ou operadora.

Os itens fornecidos sao concebidos apenas para este dispositivo e podem nao ser
compativeis com outros dispositivos.

A aparéncia e as especificacdes estao sujeitas a alteragdes sem aviso prévio.

Vocé pode comprar acessoérios adicionais do seu revendedor Samsung local.
Certifique-se de que sao compativeis com o dispositivo antes de comprar.

Use apenas acessoérios aprovados pela Samsung. O uso de acessérios nao
recomendados pode causar problemas de desempenho e funcionamento incorreto
gue nao sao cobertos pela garantia.

A disponibilidade de todos os acessorios esta sujeita a alteracao dependendo
inteiramente das empresas que os fabricam. Para mais informacao sobre a
disponibilidade dos acessorios, consulte a pagina da internet da Samsung.

Portugués (Brasil)
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Primeiros Passos

Visao geral do dispositivo

Tecla Inicio
Touchpad ———== /
& Tecla de Volume
(2 K

Gatilho —— \./— Luz indicadora

Tecla Voltar
o—— Oirificio de
pulseira

Compartimento
da bateria

Tampa da
K bateria

o Pulseira

o————— Suporte do
Controle
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Primeiros Passos

Botoes

Nome

Funcao

Touchpad

Pressione para selecionar um item. Vocé pode mover para o
item seguinte ou anterior deslizando para a esquerda ou para a
direita.

Tecla Inicio

Quando o controle nao estiver conectado a um Gear VR:

Mantenha pressionado para entrar no modo de pareamento
Bluetooth.

Quando o controle estiver conectado a um Gear VR:
Pressione para voltar para a tela inicial do Oculus do Gear VR.

Mantenha pressionado para reorientar a direcao do ponteiro
guando o mesmo estiver descentrado.

Tecla Voltar

Pressione para voltar para a tela anterior do Gear VR.

Mantenha pressionado para abrir o menu Universal do Gear VR.
Vocé pode visualizar o estado do Gear VR e configurar as suas
definicoes.

Tecla de Volume

Pressione para ajustar o volume do Gear VR.

Gatilho

« Pressione para selecionar um item ou usa-lo como um
gatilho ao jogar determinados jogos. Sua funcao pode variar
dependendo dos aplicativos lancados.

Luz indicadora

A luz indicadora alerta-o para o estado do controle.

Cor

Estado

Pisca em vermelho,
verde e azul

O controlador esta no modo de pareamento Bluetooth.

Pisca em azul 3 vezes

O Bluetooth esta conectado.

Pisca em azul 1 vez

O modo de suspensao esta desativado.

Portugués (Brasil)
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Primeiros Passos

Inserir pulseira

Ao inserir a pulseira no controle, é possivel usa-lo de forma segura sem a necessidade de solta-lo.

1 Ao pressionar & na parte de trds do controle, deslize a tampa da bateria para a parte de
cima do triangulo para abri-la.

@ Nao dobre ou torca a trava da tampa da bateria em excesso. Ao fazé-lo podera danificar a
tampa da bateria.

Portugués (Brasil)
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Primeiros Passos

Colocar as baterias

1 Insira as baterias com os terminais positivo e negativo alinhados corretamente com os
simbolos + e - no controle.

2 Coloque a tampa da bateria no controle e deslize-a até ouvir um clique, significando que ela
esta bem posicionada.

‘ + Sealuzindicadora piscar em vermelho durante o uso do controlador, substitua as
- baterias.

- Nao recarregue as baterias fornecidas (baterias AAA).

Portugués (Brasil)
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Usar o controle

Conexao com dispositivo movel

Notas sobre o uso do Bluetooth

O Bluetooth é uma tecnologia padrao sem fio que usa uma frequéncia de 2,4 GHz para se
conectar a varios dispositivos em curtas distancias. Pode conectar e trocar dados com outros
dispositivos que suportam Bluetooth, tais como dispositivos moveis, computadores, impressoras
e outras aplicacées digitais domésticas, sem conexao por cabo.

Para evitar problemas quando conectar o controle a outro dispositivo, coloque os
dispositivos proximos um do outro.

Certifique-se de que seu controle e o outro dispositivo Bluetooth estao dentro do alcance
maximo do Bluetooth. A distancia pode variar dependendo do ambiente em que os
dispositivos sao usados.

Certifique-se de que nao existam obstaculos entre o controle e o dispositivo conectado,
incluindo pessoas, paredes, esquinas ou cercas.

Nao toque na antena Bluetooth de um dispositivo conectado.

Bluetooth usa a mesma frequéncia que alguns produtos industriais, cientificos, médicos e de
baixa voltagem e podem ocorrer interferéncias quando fizer conexdes préximo desses tipos
de produtos.

Alguns dispositivos, especialmente aqueles que nao sao testados ou aprovados pela
Bluetooth SIG, podem ser incompativeis com o seu controle.

Nao utilize a funcionalidade Bluetooth para fins ilegais (por exemplo piratear cdpias de
arquivos ou escutas ilegais de conversas para fins comerciais).

Portugués (Brasil)
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Usar o controle

Conectando o controle ao aplicativo Gear VR (Oculus)

Conecte o controle ao dispositivo mével conectado ao Gear VR para controlar o Gear VR.

a

-

Instale o aplicativo Gear VR (Oculus) em seu dispositivo mével para conecta-lo ao
controle. Conecte o dispositivo movel ao Gear VR e remova o mesmo quando ouvir um
comando de voz solicitando que separe o dispositivo mével. A tela de instalagao do
aplicativo Gear VR (Oculus) aparecera no dispositivo movel.

1 Mantenha pressionada a tecla Inicio para entrar no modo de pareamento
Bluetooth.

A luz indicadora piscara em vermelho, verde e azul.

2 TS\ 0 TQ'E LR No aplicativo Gear VR (Oculus), toque em Mais — Controllers para
conectar ao controle.

A luz indicadora piscara em azul trés vezes.

Escolha a mao com a qual vocé utilizara o controlador.

4 Conecte seu dispositivo movel ao Gear VR e controle-o com as teclas do controle e o
touchpad.

a

A forma para conectar o controlador pode ser alterada dependendo do servico do
Oculus.

Conectando ao controle através de Bluetooth

a

Vocé sé pode conectar o controlador através de Bluetooth em dispositivos méveis
executando o Android 6.0 ou superior. Se nao conseguir conectar o controle através de
Bluetooth, conecte-o a aplicacao Gear VR (Oculus).

1 Mantenha pressionada a tecla Inicio do controle para entrar no Modo de
pareamento Bluetooth.

A luz indicadora piscara em vermelho, verde e azul.

2 LT [0 Ative a funcionalidade Bluetooth e procure por dispositivos Bluetooth.

Para mais informacao, consulte o manual do usudrio do dispositivo mével.

Portugués (Brasil)
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Usar o controle

3 LI [0l Toque em Gear VR Controller(0000), na lista de dispositivos
disponiveis, para concluir o pareamento Bluetooth.

Gear VR Controller(w #)

A luz indicadora piscara em azul trés vezes.

4 Conecte seu dispositivo movel ao Gear VR e posicione o Gear VR em sua cabeca.

Controle o Gear VR com as teclas do controle e o touchpad.

a

O PIN do controle corresponde ao nimero de quatro digitos entre parénteses exibido
na tela de configuracdes Bluetooth do dispositivo mével. O numero é diferente
dependendo do controlador.

Se a conexdo Bluetooth falhar ou se o dispositivo mével ndo conseguir localizar o
controle, remova a informacao do dispositivo da lista do dispositivo mével. Depois,
tente conectar novamente.

Desconectando ou reconectando dispositivos

Se vocé remover o Gear VR da sua cabega ou a conexao atual terminar, o controle entrara no
modo de suspensao. Pressione o gatilho, touchpad ou qualquer tecla do controle para desativar
o modo de suspensao e voltar a entrar no Modo de emparelhamento Bluetooth.

O controle sera reconectado automaticamente ao dispositivo movel anterior.

a

Se o controle e o dispositivo mével ndao forem mantidos dentro do alcance da
conexao Bluetooth, o controle sera desconectado.

Se as pilhas forem retiradas do controle ou o recurso Bluetooth estiver desativado no
dispositivo movel, o controle sera desconectado.

Se a conexao Bluetooth for perdida devido a um problema com o dispositivo
conectado, acesse o menu Bluetooth no dispositivo movel para parear novamente os
dispositivos.

Se o controle nao estiver funcionando corretamente, leve-o e o0 Gear VR a um Centro
de Assisténcia Samsung.

Portugués (Brasil)
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Usar o controle

Usar o controle

Conecte o controle com o dispositivo movel, conecte o dispositivo mével ao Gear VR e coloque o
Gear VR em sua cabeca. Controle o Gear VR com as teclas do controle e o touchpad.

‘ - O controle ndo tem a funcao ligar/desligar. Se o controle nao for utilizado durante
= um periodo especificado ou se o Gear VR for removido da sua cabeca, ele entrard no
modo de suspensao.

Os Gear VRs sao vendidos separadamente.

Controlando o Gear VR com o controle

Controle o Gear VR movendo seu pulso em qualquer direcao para mover o ponteiro na tela do
Gear VR e use o touchpad para selecionar itens.

@ Para evitar danos ao touchpad do controle, nao toque nele com objetos pontiagudos ou
afiados.

‘ + Para usar o controle, conecte-o a um dispositivo movel.

As fungdes do controle podem variar de acordo com os aplicativos.

Pressionando
+ Seleciona um item.

Durante a reproducao de um video, exibe 0s recursos
disponiveis.

Portugués (Brasil)
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Usar o controle

Movendo

Mova seu pulso para mover o ponteiro para a esquerda,
direita, para cima e para baixo na tela.

Deslizando para a esquerda ou direita
Move para o item anterior ou préximo.
Rola para a direita ou para a esquerda em uma lista.

Recusa uma chamada.

Arrastando de cima para baixo ou de baixo para cima

Rola para cima ou para baixo em um site ou lista.

Durante a visualizagao de uma imagem, aumente ou reduza
seu tamanho.

Alguns aplicativos talvez nao permitam que vocé use
= a funcao de deslizar.

Usando o gatilho

Pressione para selecionar um item ou usa-lo como um
gatilho ao jogar determinados jogos. Sua funcao pode
variar dependendo dos aplicativos langados.

Portugués (Brasil)
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Usar o controle

Guardar o controle

Anexe o suporte do Controle ao Gear VR e coloque seu controle nele para armazenamento.

@ Insira corretamente o controle no suporte. Se nao estiver inserido em seguranca, o
controle podera separar-se acidentalmente do suporte e danificar-se.

‘ Se vocé nao for utilizar o controle por um periodo estendido, armazene-o ap6s remover
= as baterias.

Portugués (Brasil)
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Solucao de problemas

Resolucao de problemas

Antes de contatar a assisténcia Samsung, por favor tente as seguintes solucoes.

Seu controle nao pode ser usado

Quando as pilhas estiverem totalmente descarregadas, seu controle ndo podera ser usado.
Substitua as baterias.

Seu controle nao responde

Mantenha pressionado o botdo Inicio para entrar no modo de pareamento Bluetooth. Quando o
controle entra em Modo de pareamento Bluetooth, conecte os dispositivos novamente.

Se o problema ndo for resolvido, contate uma assisténcia Samsung.

Outro dispositivo Bluetooth nao consegue localizar o controle

Certifique-se de que seu controle se encontra no Modo de pareamento Bluetooth.

Certifique-se de que seu controle e o outro dispositivo Bluetooth estao dentro do alcance
maximo do Bluetooth.

Se o problema nao for resolvido, contate uma assisténcia Samsung.

Seu controle nao se conecta a outro dispositivo Bluetooth
Certifique-se de que seu controle e o outro dispositivo Bluetooth estao dentro do alcance
maximo do Bluetooth.

No dispositivo com o qual pretende se conectar, desconecte todos os dispositivos pareados
e tente conectar novamente.

Portugués (Brasil)
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Solucao de problemas

O ponteiro move-se aleatoriamente na tela durante o uso do controle

O ponteiro pode mover aleatoriamente devido ao campo magnético quando vocé usa o
controle perto de computadores, monitores, TVs ou paredes pelas quais os cabos passam. Se isso
acontecer, altere sua localizacao e tente usar o controle novamente.

A conexao Bluetooth desconecta-se muitas vezes

Se existirem obstaculos entre os dispositivos, a distancia de operagao pode ser reduzida.

Certifique-se de que seu controle e o outro dispositivo Bluetooth estdo dentro do alcance
maximo do Bluetooth.

Quando usar o controle com outros dispositivos Bluetooth, a conexao pode ser afetada
por ondas eletromagnéticas. Use o controle em ambientes com menos dispositivos sem fio
presentes.

O controle funciona de forma diferente daquela descrita no manual

As funcgdes disponiveis podem ser diferentes dependendo do dispositivo conectado.
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Direitos autorais

Direitos autorais © 2017 Samsung Electronics
Esse manual esta protegido por leis internacionais de direitos autorais.

Nenhuma parte deste manual pode ser reproduzida, distribuida, traduzida ou transmitida por
qualquer forma ou por qualquer meio, eletrénico ou impresso, incluindo fotocopia, gravagao ou
armazenamento em qualquer sistema de armazenagem e recuperacao, sem a permissao prévia
por escrito da Samsung Electronics.

Marcas comerciais registradas
SAMSUNG e o logotipo SAMSUNG sao marcas comerciais registradas da Samsung
Electronics.
Bluetooth® é uma marca comercial registrada da Bluetooth SIG, Inc. por todo o mundo.

Todas as outras marcas comerciais registradas e direitos autorais sao propriedade dos seus
respectivos proprietarios.
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